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ACT -  
HECHOS  

DA BENGAK BENNE WBÁS KA CHE CRISTO  
1  

Dios žone da bchebe ḻažee, žseḻee Dios Be Lay  
1 

1  Kate bzoja chio le zgaale, Teófilo, benne zaka, neda, Lukas, 
bzoja yógote da wzó ḻaw Jesusen žone, na žsedle, 2 

1 na zejte 
beyepe yaabá che Dios. Kate za yeyepe yaabán, ne zoaḻen Dios Be 
Lay Ḻe, wnné kan žaḻa gongak benne wbás chie ka, benne ka 
wžekze Ḻe. 3 

1  Wdé wẕaka Jesusen, na gote. Naž bebane, na bḻoee 
ḻawe ḻawgak benne wbás chie ka. Bḻoeele ḻégake da zan da gok 
biágaken zoe nbane, da ka bi gak no benne wžie chégaken. Zan chii 
bḻoee ḻawe ḻáwgake dot chopḻalj ža, na bcháḻjḻene ḻégake kan ẕnna 
bia Dios.  

4 
1 Katen wnnítagake tẕen, gože ḻégake bi yekwásgake ḻo yež 

Jerusalén, na wnné:  
—Le kwez ga na da bchebe ḻaže X̱a seḻee chele, kan ba bzenla ḻee.  
5 

1 Ḻezka wnné:  
—Da li Ẕwa bezóe benách ka nis ḻo nis, na bi de yeschá gak chele 

da ẕḻoeel yeḻa žezóa nisen, dan yide Dios Be Lay yedjsóaḻene ḻee.  

Žeyepe Jesús yaabá che Dios  
6 

1 Naž benne ka zej ndobe gan zoa Jesusen wnnábgekle Ḻe, na 
wnnágake:  

—X̱an, ¿gono ga nna biagak benách Israel ka da yoble ža ni zoažo 
naa?  

7 
1 Jesusen gože ḻégake:  

—Bi nak chele nnézlele bi ža o bi yel gon Dios X̱a, da yoon ḻo 
nakze. 8 

1  Sile ḻee yeḻa wak kate yide Dios Be Lay yedjsóaḻene ḻee. 
Naž wchaḻjle kan nak chia neda ḻo yež Jerusalén, na dot gan nbab 
Judea, na gan nbab Samaria, na ga žíntele dot yežlyó nga.  

9 
1 Kate beyóž bcháḻjḻene ḻégake da ni, na kate ne ẕwíagake Ḻe, ḻa 

beyeptie ḻo beze gan že to bejw da bkachen Ḻe, na biž bḻéegekle 
Ḻe. 10 

1  Kate ne ẕwíagake yaabale kate ne žeyepe Jesusen, bḻagak 
chope wbás che yaabá ka gan nnítagake, wbás ka zej nakwe laže 
ẕíladoze. 11 

1 Ẕoptie góžgake ḻégake, na wnnágake:  
—Benne Galilea ka, ¿biẕ chen ẕwíale yaabale? Yeḻakze Jesusen da 

yoble kan ba bḻéelele-ne katen bezée gan zoale nga, na beyepe 
yaabá che Dios.  

Ẕbégake Matías nich chaze latje che Judas  
12 

1  Naž benne ka, benne bénḻengake Jesusen tẕen, bezágake gan 
zoa yaadon da nzin Yaa Yag Olibo, na beyéjgake ḻo yež Jerusalén. 

1 
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Yaadon zoan gawze gan že yež Jerusalén na, da naken kan zej nzie 
latje želzée ža lay chégake. 13 

1  Kate bežíngake ḻo yežen, belbene gan 
nak da chope kwia ḻo yoo, gan zej nnita Bedw ḻen Jakob, na Ẕwa, na 
Ndres, na Lip, na Mas, na Bartol, na Matío, na Jakob, ẕin Alfeo, na 
Smon, bennen že ḻažee yež chie, na ḻezka Judas, biche Jakoben. 
14 

1  Yógote benne ki bcháḻjḻengake Dios tẕen. Benne biche Jesús ka ḻen 
Lia, xṉa Jesusen, na yebaḻe nole ka, bénḻengake ḻégake tẕen.  

15 
1  Ḻa ža naze wzé Bedon gachje ḻáwele gan zej nnita lježžo ka, 

benne žejḻégake che Benne Criston. Gokgak ka xo̱pḻalj benne ka zej 
ndobe ga na. 16 

1  Bedon gože ḻégake, na wnné:  
—Ljéžado ka. Ben byenen gok da nyejw ḻee yiche lay, kan wnná 

Dios Be Lay zgáatele, dan bzoj Dabí kan gok che Judas, bennen 
bchie benne ka wẕéngake Jesusen. 17 

1 Judas na wbábḻene žoo, na 
bénḻene žoo tẕen žin ni. 18 

1 Wẕígake to yežlyó ḻen laẕjw che da ẕia da 
ben bennen. Judas na wbixe̱, na wžeza ḻie, na bžojgak yógote da 
zej že ḻie. 19 

1  Kate benne ka, benne nnítagake ḻo yež Jerusalén 
béngekle da ni, naž bégake la yežlyón Aséldama, to diža hebreo da 
ẕnnan ḻen diža xi̱ža: “Yežlyó Che Žen.” 20 

1 Ka goken che Judas na, kan 
nyejw ḻee yiche lay da nzin Salmo Ka, da ẕnnan:  

Bgan liže kaze,  
na bi bžeḻ no benne zoe ḻo yoon.  

Ḻezka ẕnnan:  
Benne yoble yedíe ḻo wlaze.  

21-22 
1  ’Naa žon byenen kwežo to benne gónḻene žoo tẕen nich wzóa 

lie che Jesusen, kan bebane ḻo yeḻa got. Žaḻa gake to benne nbabe 
benne ka bénḻengake žoo tẕen ža nite katen X̱anžo Jesusen wdáḻene 
žoo, benne ka wnnítaḻengake žoo katen Ẕwa bezóe benne ka nis, 
na zejte ža beyepe Jesusen yaabá che Dios, katen bezée gan zoažo.  

23 
1 Naž wléjgake chope benne ka, Jwsé, na Matías. Jwsén ḻezka lie 

Sabás, na zoa yetó ḻe Justo. 24 
1  Naž bcháḻjḻengake Dios, na wnnágake:  

—X̱anto Dios, nónbiakzo yichj ḻáẕdogak yógote benách. Bḻoeel 
neto nole benne chope ki ba wžekzo Le, 25 

1  nich gone žin ni, na gake 
wbás chio, nich chaze latje che Judas, bennen bnite latje chie dan 
bene doḻa, na wyeje latje chekze ḻo latje choḻ.  

26 
1  Naž bzójgake lágake ḻee yiche ka, to che Jwsé, na yetó che 

Matías. Bchíxe̱gake da ka, na bebéjgake ton, gan nyejw la Matías. Ka 
goken, Matíasen wbábḻene yechinéj benne wbás ka che Benne 
Criston.  

2  

Dios Be Lay žedjsóaḻene benne ka che Benne Cristo  
1 

2  Kate ba bžin ža Pentecostés, zej ndobe tẕen yógote benne ka 
žejḻégake che Benne Criston. 2 

2 Choḻze benle žak žaxṯo da 
bžojen yaabá, da benlen kan ženle kate žak to be waḻe, na benlen dot 
2 
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ḻo yoo gan žégake. 3 
2  Bḻa ḻawgak yido ka ḻo beze ḻáwgake, na 

wdísgaken che chégake, na bejsóaḻengaken ḻégake. 4 
2  Dios Be Lay 

bedjsóaḻene yógotegake, na wzó ḻáwgake ẕcháḻjgake diža yoble ka, 
kan nak da bneẕjw Dios Be lay che chégake.  

5 
2 Kate ža na wnnítagak benne judío ka ḻo yež Jerusalén, benne ka 

ẕkan ẕéngake Dios, na zej nžoje yógote yež dot yežlyó nga. 6 
2 Kate 

benne zan ka béngekle žak žaxṯon, bdóbgake ga na, na gok 
zédgekle, dan béngekle ẕchaḻjgak benne ka žejḻégake che Benne 
Criston ḻen diža che chégake. 7 

2  Yógotegake béngeklen, na 
bebángekle, na wnnágake:  

—Le wia nga. ¿Kege benne Galilea ka yógote benne ki ẕcháḻjgake? 
8 

2  ¿Nakxḵzen ženlžo ẕcháḻjgake xṯížažo da ẕchaḻjžo to tožo? 9 
2  Žoo nga 

nakžo benne yež zan, benne zej nžoje:  
Gan nbab Partia, na gan nbab Media.  
Gan nbab Elam, na gan nbab Mesopotamia.  
Gan nbab Judea, na gan nbab Kapadosia.  
Gan nbab Ponto, na gan nbab Asia.  
10 

2  Gan nbab Frijia, na gan nbab Panfilia.  
Gan nbab ḻo yežlyó Ejipto.  
Gan nbab Áfrika, gan zoaže zito gan nbab Cirene.  

Ḻezka zej nnita benne yež Roma ka nga. Baḻe zej nake benne judío 
ka, na yebaḻe nzi ḻo nágake da žejḻegak benne judío ka che Dios. 
11 

2  Ḻezka zej nnita benne ka nga, benne zej nžoje yežlyó Creta, na 
gan nbab Arabia. Ženlžo ẕcháḻjgake diža che chežo, na želzenle žoo 
da ẕen ka da ben Dios, da žóngaken ga žebán ḻážežo.  

12 
2  Ka goken, bebángekle yógotegake, na benne zanḻee ka gok 

zédgekle. Belyie ljéžgake toe yetóe, na wnnágake:  
—¿Biẕkzen da žaken?  
13 

2 Baḻe ben dítjgekle benne ka ẕcháḻjgake diža yoble ka, na 
wnnágake:  

—Želzóžele.  

Da bchaḻj Bedw ḻawgak benách ka  
14 

2  Naž Bedw wzéḻene yechinéj benne wbás ka bseḻa Benne Criston, 
na wzó ḻawe ẕnnie zižje, na gože ḻégake:  

—Ḻee, benne ka che gan nbab Judea, na yógotele zoale ḻo yež 
Jerusalén nga. Da ni žaḻa nnézlele. Le wzé nag da yapa ḻee. 15 

2  Neto bi 
ẕzóžleto kan žéklele ḻee, dan ne zoažo xs̱ile, na bi ẕzožle nitó benne 
ka naa. 16 

2  Da ni da žaken naken dan wnná Joel, bennen bchaḻje ḻo 
wláz Dios ža nite, katen wnné:  

17 
2  Ki wnná Dios:  

Da ni gaken ža ze ḻawte ža ka.  
Seḻaa Be Lay chia.  
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Chejsóaḻene yógote benách ka.  
Ẕinle ka, benne byo ka, na nole ka, wcháḻjgake ḻo wlaza neda.  
Ḻee dáwegekle xḵwide ka da wḻoeela ḻaw,  
na benne gole ka nnégekle yele.  
18 

2  Kate žin ža na chisa Be Lay chia,  
na chejsóaḻene wen žin chia ka, benne byo ka, na nole ka,  
na wcháḻjgake ḻo wlaza neda.  
19 

2  Wḻoeela ḻaw yaabá žale da ka góngaken ga yebángekle benách 
ka,  

na ḻo yežlyó žele wḻoeela ḻaw da ka zej nak bian,  
da ka zej naken žen che we, na yi, na žen che yin.  
20 

2  Choḻ wbíž, na gak byo xṉa kan nak žen.  
Ki gaken kate za žin ža na Dios ba bḻoeelen.  
Gak ža na ka da batkle bḻeel-len.  
21 

2  Yelagak yógote benne ka wḻížgake La X̱anžon  
cha chejḻégake chie Ḻe.  

22 
2  ’Le wzé nag da ni da žapa ḻee, benne Israel ka. Dios nakze 

wdape Jesús, benne Nasaret, ba lane, ḻawle ḻee. Dios bie Ḻe latje 
bene da ka žóngaken ga žebán ḻážežo, da zej naken yeḻa wak ka, na 
da ka zej nak bian. Yógote da ki ben Dios ḻo na Jesusen, kan ba 
nnézkzelele ḻee. 23 

2 Ḻezka, Dios bie to benne latje bdie Jesusen ḻo 
nale. Ka goken, kan gónekzele Dios gaken, na kan nak da bkweze ža 
nite. Ḻeekze wẕenle Jesusen, na bdele-ne ḻo nagak benne wen da 
ẕinnj ka, benne ka bétgake Ḻe katen bdágake Ḻe ḻee yag kroze. 
24 

2  Naž Dios nakze besbane Jesusen, na beslé Ḻe ḻo yeḻa got, dan bi 
gok gane to chiize ḻo yeḻa goten. 25 

2  Kan nak da ni, Dabí bchaḻje ḻo 
wláz Dios ža nite kan nak che Jesusen, na wnné:  

Bḻéetezela X̱anžon, na wzóe ḻawa.  
Ḻe zoe kwita ḻi ža, na noxe̱ neda,  
nich bi gak no benne bi da gone chia.  
26 

2  Che ḻen bebéḻeela,  
na ḻo yeḻa žebél chia beḻa.  
Che ḻen wxé̱n ḻažaa Ḻe  
na zejte ža gata.  
27 

2  X̱ana Dios, nnezla bi wkano neda latje choḻ chegak benne gat 
ka.  

Bi goo latje kwia yi beḻa žen chia.  
Naka benne nžíikzelo Le.  
28 

2  Bzejniilo neda kan žaḻa gona  
nich gata yeḻa nban da zejlí kanne chia.  
Gono ga yebela dan zóaḻenkzo neda.  

29 
2  ’Naa, ljéžado ka. Nak bia got xa̱ gole chežo Dabín, na bgachee 

ḻo yežw ba, na ba chien žen gan zoažo na zejte naa ža. 30 
2 Dabín 
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bchaḻje ḻo wláz Dios, na wnnezle ben choch Dios da bchebe ḻažee 
gone chie, gone ga galj Benne Criston ladjw ẕasóe ka, na Ḻe nna 
bie latje che Dabín. 31 

2  Bḻeel Dabín da ni zgaale, na bchaḻje kan 
bebán Benne Criston, na kan goken, bi bgane latje choḻ chegak 
benne gat ka, na bi wžía yi beḻa žen chie. 32 

2 Dios besbane Jesusen ḻo 
yeḻa got, na kan gok da ni yógoteto ẕzoa lito chen. 33 

2 Ka goken, 
Dios, ḻen yeḻa wak chie, bchise Ḻe žale gan nápeḻie yeḻa wnná bia. 
Naa, Jesusen, Benne Criston, ba bseḻee Dios Be Lay ga ni, na žaken 
kan bchebe ḻaže Dios gone ḻo na Benne Criston, na Dios Be Lay na 
žone da ki da ẕḻéelele, na žénlele. 34 

2 Bi beyepe Dabín yaabá che 
Dios, san Dabí nakzen wnné:  

X̱anžo Dios gože X̱ana:  
“Wžé kwita ḻi ža gan nak blo  
35 

2 kate gonža ga benne ka bi ẕḻéegekle Le chawe wzóa ẕíbgake 
ḻawo Le.”  

36 
2 ’Naa, benne Israel ka, žaḻa nnézlele da nakkzen. Jesús nikze, 

Bennen bdale-ne ḻee yag kroze, Dios bene ga nake X̱anžo, na Benne 
Weslá chežo.  

37 
2 Kate benne ka béngekle da ni, gok zédgekle, na belyie Bedon, 

na yezika benne wbás ka che Jesús, Benne Criston, na wnnágake:  
—Lježto ka, ¿nakxḵzen gonto?  
38 

2 Naž Bedon gože ḻégake:  
—Le yeyát ḻaže, na le yezóa nis to tole ḻo la Jesús, Benne Criston, 

nich yenít ḻaw Dios doḻa da nbágale, na Dios Be Lay, Bennen seḻa 
Dios chele, yedjsóaḻene ḻee. 39 

2  Da bchebe ḻaže Dios naken chele ḻee, 
na chegak ẕinle ka, na ḻezka chegak yógote benách zito ka, yógote 
benne ka wḻíž X̱anžo Dios ḻégake.  

40 
2  Da ki, na da zan da ki bchaḻj Bedon, da bzejniile ḻégake 

kwáselo, na wnné:  
—Le gon da gon ga yelale, na le kwas gan zej nnita benne wen da 

ẕinnj ka, benne ka nnítagake ža ni zoažo naa.  
41 

2  Ka goken, benne ka, benne wẕí ḻo nágake da bchaḻj Bedon, 
bezóagake nis. Kate ža na ka chonn mil benne ka wzó ḻáwgake 
žónḻengake ḻégake tẕen. 42 

2  Yógotegake béngake dot da bsédgekle 
benne wbás ka bseḻa Benne Criston. Gókgake toze toe ḻen yetóe, na 
wej bdáwgake tẕen da žesá ḻážežo kan got Jesusen, na tẕen 
bcháḻjḻengake Dios.  

Kan bengak benne ka žejḻégake che Benne Cristo  
43 

2 Benne wbás ka che Benne Criston béngake da zan da žóngaken 
ga žebán ḻážežo, na da zan da zej nak bian, san bžébegak yezika 
benách ka. 44 

2 Yógote benne ka, benne žejḻégake che Benne Criston, 
gókgake toze, na beyóngake toze yógote da zej nape. 45 

2  Kate 
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bḻéegekle zej nnita benne ka zoa bi da želyážjele, benne ka 
žónḻengake ḻégake tẕen, naž benne ka zoa bi da nápegake, 
bétegaken, na belyise mežwn da wẕígake che chegak benne ka 
želyážjele. 46 

2 Tža tža bdóbgake tẕen ḻo ẕchil yodo, na gan nak ḻo 
lížgake ka gan wej bdáwgake da žesá ḻážežo kan got X̱anžon. Wej 
bdáwgake tẕen, na bebégekle, na gókgake dot ḻi ḻaže. 47 

2  Bkan 
ẕéngake Dios, na yógote benách ka wdápegake ḻégake ba lane. Tža 
tža X̱anžon bzane benne ka ẕdóbgake chie, benne ka želágake.  

3  

Žeyák to benne bi žak see  
1 

3 Kate ža na Bedw ḻen Ẕwa jake tẕen ḻo ẕchil yodo, katen 
ẕdobgak benách ka ga na, nich wcháḻjḻengake Dios, ne naken 

žedá chonne. 2 
3  Gan želdíe zoa to benne bi žak see kate wzó ḻaw ža 

nite katen nake xḵwide. Tža tža žjwagak benne ka ḻe ga na, na 
želbeke ḻe žoaa yodo gan nzin Da X̱tan Gan Žoožo. Ki béngake chie 
nich nnable no benne bi da wneẕjwe chie, bennen zoe ladjw benne 
ka želyoée ḻo ẕchil yodon. 3 

3 Benne ni, katen bḻeele Bedon ḻen Ẕwan, 
benne ka zjake gan žoogak benách ka ḻo ẕchil yodon, na gótayoele 
ḻégake bi da wnéẕjwgake chie. 4 

3  Naž Bedon ḻen Ẕwan bwíagake ḻe, 
na Bedon gože ḻe:  

—Bwia neto.  
5 

3 Naž bennen bze nage chégake dan žxe̱n ḻažee bi da wnéẕjwgake 
chie. 6 

3 Bedon gože ḻe:  
—Bi de mežw plat, na mežw oro chia, san da dezen chia gonna 

chio. Nia che yeḻa wak che la Jesús, Benne Criston, Benne yež 
Nasaret, wzó ža, na wzá.  

7 
3 Naž Bedon bexw̱e nee ḻi ža, na bchise ḻe, na ḻa beyakte nie, na 

beyitjte bechj nie. 8 
3  Naž wzá bennen, na wxi̱te, na wzíe. Wyázḻene 

Bedon na Ẕwan tẕen ḻo ẕchil yodo, na ẕzee, na žxi̱te, na ẕkan ẕene 
Dios. 9 

3 Yógote benách ka, benne nnítagake ga na, bḻéegekle ḻe 
ẕzee, na ẕkan ẕene Dios. 10 

3 Ka goken, bžébegake, na bebángekle kan 
nak dan goken, dan beyónbiagake ḻe, nake bennen ẕbie žoaa yodo 
gan nzin Da X̱tan Gan Žoožo, na ẕnnabe no benne bi da wneẕjwe 
chie.  

Da bchaḻj Bedw ḻo ẕchil yodo  
11 

3  Bennen bi gok see, na beyake, bexw̱e na Bedw ḻen na Ẕwa. Naž 
bdobgak yógote benách ka gan nnítagake ḻo ẕchil yodo da nzin 
Ẕchil Che Salomón, na žebángekle. 12 

3  Kate bḻeel Bedon da ni, gože 
benne ka:  

—Ḻee, benne Israel ka, ¿biẕ chen žebánlele che da ni? ¿Biẕ chen 
ẕwíale neto, na žéklele ḻen yeḻa wak chezto, o nia che da žejḻeto 
che Dios, nétoze beyonto benne ni, na bento ga ẕzee? 13 

3 Nak da ni 

3 
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da ben Dios, Bennen nake Dios chegak xa̱ wdé chežo ka, Bran, na 
Isaak, na Jakob. Dios nakze wdápeḻie Ẕine, Jesusen, ba lane. 
Jesusen, ḻeekze bdele-ne ḻo nagak benne ka ẕnna biágake ḻee. Kate 
gónele Pilato wsane Jesusen, bžonle-ne. 14 

3  Bzoale cheḻaale Benne 
Chawen, Benne lay, na wnnáblele Pilaton wsane chele to benne 
wetw benách ka. 15 

3  Ka goken, bétkzele Bennen žonnkze yeḻa nban da 
zejlí kanne chežo. Naž Dios besbane Ḻe ḻo yeḻa got, na kan nak da ni 
ẕzoa lito chen ḻawle ḻee. 16 

3 Dan bejḻé benne ni che Jesusen, beyák 
nie, na ẕḻéelele-ne, na nónbiale-ne. Dan žejḻie che Jesusen, Ḻe 
kate gabí beyone benne ni, na ẕḻéekzelele yógotele kan nake naa.  

17 
3  ’Naa, ljéžado ka, nnezla benle da ka, na betle Jesusen dan bi 

bejníilele, na bi bejníigekle benne ka ẕnna biágake ḻee. 18 
3 Ki be 

Dios latje nich gak da wnné zgaale, da wnnagak benne ka 
bcháḻjgake ḻo wlaze Ḻe kan žaḻa saka Benne Criston. 19 

3  Che ḻen, le 
yeyát ḻaže, na le yeyák che Dios, nich yekée doḻa da nbágale, na 
gone ga yeyák ḻážele. 20 

3 Naž seḻee Jesusen da yoble, Bennen ža nite 
bzoe chie gake Benne Criston, Bennen nna bie ḻee. 21 

3  Naa, žon 
byenen gane yaabá che Dios kate žinže ža yeyone chawe yógote da 
žaken, na gaken kan ba wnnakze Dios, da wnnagak benne ka 
bcháḻjgake ḻo wlaze Ḻe ža nite. 22 

3  Ḻezka Moisés gože xa̱ xṯožo ka, 
na wnné: “X̱anžo Dios seḻee chele to benne galje ládjwgak biche 
lježle ka. Gake benne wchaḻje ḻo wláz Dios. Seḻee Ḻe chele kan 
bseḻee neda. Žon byenen wzé nagle-ne kan nak yógote da yie ḻee. 
23 

3 Yógote benne ka, benne bi wzé nággake che Bennen wchaḻje ḻo 
wláz Dios, kwia yígake, na kwásḻengake benách ka che Dios.”  

24 
3  ’Kan nak ža ni zoažo naa, bḻoéegekle yógote benne ka 

bcháḻjgake ḻo wláz Dios kate wzó ḻaw zoa Samuel, na wdé na. 25 
3  Ḻee 

nakle ẕasógak benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios, na diža ẕkan 
chawe, da bchebe ḻaže Dios chegak xa̱ xṯožo ka, naken chele. Ki ben 
Dios katen gože Bran: “Nia che da gon ẕasó gon chawaa yógote 
benách ka nnítagake dot yežlyó nga.” 26 

3  Katen Dios besbane Ẕine ḻo 
yeḻa got, na bseḻee Ḻe nežw chele ḻee nich gak gon chawee ḻee, na 
nich gone ga wsanle da kegle da žonle.  

4  

Želžín Bedw ḻen Ẕwa ḻawgak benne yodo wchia ḻaže ka  
1 

4 Kate Bedw ḻen Ẕwa ne ẕcháḻjḻengake benách ka, bxo̱z judío ka 
ḻen benne yodo saduseo ka, na benne ẕchie nia nagak benne 

yodo ka, ḻa bžíntegake gan nnítagake. 2 
4  Bžaagak benne ki dan 

žsédgekle Bedon ḻen Ẕwan benách ka, na ẕzéngekle ḻégake yebangak 
benne gat ka dan ba bebán Jesusen. 3 

4 Naž béxw̱gake Bedon ḻen 
Ẕwan, na bséjwgake ḻégake liž ya kate žinže ža yoble dan ba za žaḻe 
ža na. 4 

4  Benne zan bejḻégake che Benne Criston dan béngekle da 

4 
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bchaḻjgak Bedon ḻen Ẕwan. Naa, ḻégakze benne byo ka, benne 
žejḻégake che Benne Criston zej nake ka gayo mile.  

5 
4 Ža chope ža benne wnná bia ka ḻen benne gole ka, na benne 

yodo wsedle ka, bdóbgake ḻo yež Jerusalén. 6 
4 Ḻezka Anás, bxo̱z blo, 

na Kaifás, na Ẕwa, na Kantr, na yógote ljež bxo̱z blon, bdóbgake ga 
na. 7 

4  Naž bchégake Bedon ḻen Ẕwan, na bzégake ḻégake gachje 
ḻáwele gan nnítagake. Wnnábgekle ḻégake, na wnnágake:  

—¿Biẕ yeḻa wnná bia nzi ḻo nale žonle da ki? ¿Noẕ benne bdie ḻo 
nale yeḻa wnná bian?  

8 
4 Naž Bedon gože ḻégake, zoaḻen Dios Be Lay ḻe, na wnné:  

—Ḻee, benne ka ẕnna biale neto, benách Israel ka, na ḻee, benne 
gole ka. 9 

4 ¿Ẕnnáblele neto naa kan nak da chawe da bento che 
benne yižwé ni, na nakx ̱beyake chawe? 10 

4 Ẕzejniilton ḻee nich 
nnézgeklen yógote benách Israel ka. Beyák benne ni zoe ḻawle dan 
ben žin yeḻa wak che Jesús, Benne Criston, Benne yež Nasaret. Ḻee 
bdale-ne ḻee yag kroze, san Dios besbane Ḻe ḻo yeḻa got. 11 

4  Dios 
bchaḻje che Jesusen, katen wnné: “Yej na da bzoale ḻee cheḻaale, 
ḻee, benne wen zee ka, naa naken yej da wžekza neda nich gaken 
yej blo che zee.” 12 

4  Bi zoa no benne yoble, benne gak yeslé benách 
ka, dan bi zoa nitó benne yoble yežlyó nga, bennen bzoa Dios, nich 
yeslé žoo.  

13 
4 Kate bḻéegekle zej nak Bedon, na Ẕwan, benne wechóg ḻaže ka, 

gókbeegekle bi nsédgekle che yodo, na zej nake benne gaẕjw ka, 
na bebángekle, na besá ḻážegake Bedon ḻen Ẕwan wnnítaḻengake 
Jesusen. 14 

4  Ḻezka bḻéegekle zoa bennen ga na, bennen beyake, na 
zie ḻáwgake, na bi be gok nnégake chégake. 15 

4  Naž góžgake benne 
nia nágake ka yebéjgake Bedon ḻen Ẕwan ḻíale che yoo gan zej 
ndobe, na ben xṯížagake ḻa ḻégakze. 16 

4 Wnnágake:  
—¿Nakxḵzen gonžo chegak benne ki? Da li béngake to da žonen ga 

žebángekle benách ka, na yógote benách ka, benne nnítagake 
Jerusalén, nnézgekle da ki. Bi gak wžiižo che da ki. 17 

4  Naa, nich bi 
seže diža ni, na nich bi yéngeklen benne zanže, naa žaḻa wchilžo 
benne ki nich biž wcháḻjḻengake benách ka kan nak che Jesusen.  

18 
4  Naž bḻížgake Bedon ḻen Ẕwan, na bchíigekle ḻégake nich biž 

wcháḻjḻengake benách ka, na biž wsédgekle ḻégake kan nak che 
Jesusen. 19 

4  Naž bežíi Bedon ḻen Ẕwan, na belyie ḻégake:  
—Le wchia ḻaže ḻee cha nak chawe ḻaw Dios wzé nágžeto xṯížale 

ḻee ka xṯiža Dios. 20 
4 Bi gak kweto žize. Žon byenen wzóa lito che da 

bḻeelto, na da benlto.  
21 

4  Naž benne yodo wchia ḻaže ka bchíigekle ḻégake, na naž 
bsane ḻégake dan bi bžéḻgekle nakle wsaka zígake ḻégake. Ki 
béngake dan bžébegake benne wláž ka, dan yógotegake ẕkan 
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ẕéngake Dios nia che dan goken. 22 
4  Bennen beyake, na gok chie da 

žonen ga žebán ḻážežo, ba zeje ka chopḻalj yiz.  

Ẕnnábgekle Dios gone ga gákgake wechóg ḻaže  
23 

4 Kate bsángake Bedon ḻen Ẕwan, na benne ki bežíngake gan zej 
nnita ljéžgake ka, na bzéngekle ḻégake yógote da wnnagak bxo̱z 
wnná bia ka ḻen benne gole ka. 24 

4  Kate béngekle da ni, tẕen 
bcháḻjḻengake Dios, na wnnágake:  

—¡X̱anto Dios, gan ẕen Lo! Le nako Dios, na beno yaabá. Beno 
yežlyó nga. Beno nisdo. Beno yógote da zej nnitan to to latje ka. 
25 

4  Ḻo wlazo Le bchaḻj Dabí, benne wen žin chion, na wzoaḻen Dios Be 
Lay ḻe, na wnné:  

¿Biẕ chen žongak benách ka žoosbé,  
na ẕza ḻážegake da bi zej naken chawe?  
26 

4  Bengak benne wnná bia ka žoosbé ḻo yežlyó nga,  
na gokgak toze benne blo ka.  
Bžíigake chio Le, X̱anto Dios,  
na ḻezka che Benne Criston, Bennen wžekzo Le.  

27 
4  ’Da li Herodes ḻen Ponsio Pilato, na benne zito ka, na benne 

Israel ka, gókgake toze ḻo yež nga. Bzóagake Jesús, Ẕino lay, 
cheḻaale, Bennen bzoakzo cheto. 28 

4  Béngake yógote da wnnó Le 
zgaale kan góngake, na goken kan ben chocho xṯižoo kan žaḻa 
gaken. 29 

4  Naa, X̱anto, bwia da ẕchíigekle neto, na ben ga gakto 
wechóg ḻaže, nich wchaḻjto xṯižoo, neto benne wen žin chio ka. 
30 

4 Ben ga gak yeyonto benne yižwé ka, na ben ga soaḻen yeḻa wak 
ẕen chio neto, na ben ga gak gonto da ka góngaken ga yebán 
ḻážeto, na da ka gak biágaken. Ki gaken dan Jesús, Ẕino lay, 
zóaḻene neto. Kakze gaken.  

31 
4 Kate beyóž bcháḻjḻengake Dios, wẕíz latjen gan wnnítagake, na 

Dios Be Lay wzóaḻene yógotegake, na ḻen yeḻa wechóg ḻaže 
chégake bcháḻjgake xṯiža Dios.  

Žeyóngake toze da ka nápegake  
32 

4 Benne zan, benne žejḻégake che Benne Criston, toze kan že 
yichj ḻáẕdogake, na toze kan béngake. Nitó benne ládjwgake bi 
wnné nak cheze da nape, san beyóngake toze da nápegake. 33 

4 Ḻen 
yeḻa wak ẕen, benne wbás ka bseḻa X̱anžo Jesusen, bzoa lígake kan 
bebane Ḻe, na yeḻa žii ḻaže che Dios wzóaḻenen yógotegake. 34 

4  Nitó 
benne bi be byážjele, benne zoe ládjwgake. Yógote benne ka zoa bi 
da nápegake, yežlyó chégake, o lížgake, bétegaken, na mežw chen 
yjwágaken, 35 

4  na bdégaken ḻo nagak benne wbás ka bseḻa Benne 
Criston, na ḻégake belyisen chegak benne ka, benne zoa bi da 
žiažjen chégake. 36 

4  Jwsé, bennen bzoagak wbás ka bseḻa Benne 
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Criston yetó le, Bernabé, da ẕnnan ḻen diža xi̱ža, Benne Žeyón Ẕene, 
zoe ga na. Nbábḻene ẕasó Lebí ka, na golje ḻo yežlyó Chipre, da žen 
gachje ḻáwele nisdo. 37 

4  Bernabén betee to kwe yežlyó chie, na yjwe 
mežw chen, na bdien ḻo nagak benne wbás ka bseḻa Benne Criston.  

5  

Doḻa da ben Ananías tẕen ḻen Safira, ẕole  
1 

5  Zoa to benne yoble lie Ananías, na betee to kwe yežlyó chie. 
Ẕole, Safira, bénḻene ḻe tẕen. 2 

5  Bkache Ananíasen late mežw 
che yežlyón, na nnezle ẕole dan bene. Da beganzen yjwen, na 
wloéen ḻo nagak benne wbás ka bseḻa Benne Criston, na wnné:  

—Kíteze wẕia.  
3 

5 Bedw gože ḻe:  
—Ananías, ¿wyóo da xi̱we ḻo yichj ḻaẕdoo, na benen ga žénelo gon 

ḻáželo Dios Be Lay, na bkachoo che mežw che yežlyó chion? 4 
5  Katen 

bgan yežlyón ḻo noo, ¿bi goken chekzo? Kate beyóž betoon, ¿bi 
wyóo mežwn ḻo nakzo? ¿Biẕ chen wžé yichjo gono da ni? Dios 
nakze gónelo gon ḻáželo, kege bénneze.  

5-6 
5 Kate benle Ananíasen da ni, ḻa wbíxṯie ḻo yo ba nate. Naž 

belbígate xḵwide ka, na bchéḻgakbe ḻe laže, na bebéjgakbe ḻe, na 
bejkáchegakbe ḻe. Bžébegak yógote benne ka béngekle kan gok da 
ni.  

7 
5 Ka chonne hora wdé na, bžin ẕole Ananíasen ga na, na bi nnezle 

dan goken che benne byo chien. 8 
5  Naž Bedon gože ḻe:  

—Wnná neda. ¿Kíteze wẕile che yežlyó chelen?  
Nolen wnné:  
—O, kíteze wẕito.  
9 

5 Naž Bedon gože ḻe:  
—¿Biẕ chen ben toze xṯížale, na gónelele gon ḻážele Dios Be lay? 

Bwia nga. Nátege yeḻagak xḵwide ka, bi ka bejkáchegakbe benne 
byo chion, na ḻezka yebéjgakbe le.  

10 
5  Naž nolen ḻa wbíxṯie xṉia Bedon, ba nate. Katen beyoogak 

xḵwide ka, na bḻéegeklbe-ne ba nate. Naž bebéjgakbe-ne, na 
bejkáchegakbe-ne kwit benne byo chien. 11 

5  Che ḻen yógote benách 
ka che Dios bžébegake, na ḻezka bžébegak yógote benne ka 
béngekle kan gok da ni.  

Benne wbás ka žóngake yeḻa wak zan  
12 

5  Benne wbás ka bseḻa Benne Criston béngake da zan da zej nak 
bian, na yeḻa wak ẕen ka ḻawgak benne ka. Bdóbgake tẕen 
yógotegake ḻo ẕchil yodo da nzin Ẕchil Che Salomón. 13 

5 Ladjw benne 
ka, benne bi žejḻégake che Benne Criston, bi bežogle nitó benne 
gónḻene ḻégake toze, na benne wláž ka wdápegake ḻégake ba lane. 
14 

5  Naž yebaḻe benne zan, benne byo ka, na nole ka, bejḻégake che 

5 



11 HECHOS 5 

Zapoteco de Yatée  ©La Liga Bíblica 2002  

Benne Criston. 15 
5 Kate bḻéegekle benách ka da ka žongak benne ka 

žejḻégake che Benne Criston, belxó̱e benne yižwé ka ḻo blag ka, na 
yebaḻe ḻo daaze ka, na yjwágake ḻégake gan nak kwit nez nich kate 
te Bedon ga na, ẕoḻze chie cheḻen baḻe benne yižwé ka, nich 
yeyákgake. 16 

5  Ḻezka bžojgak benách yež gawze ka, na bžíngake ḻo yež 
Jerusalén, zej noee benne yižwé ka, na benne ka želzakee dan zej 
yoee be xi̱we ka, na beyákgake yógotegake.  

Benne yodo ka žsaka zígake benne wbás ka  
17 

5  Che ḻen bxo̱z blo ḻen benne yodo saduseo ka, benne ka 
žónḻengake bxo̱z blon tẕen, béxw̱gake Bedw. 18 

5 Naž bxo̱z blon ḻen 
benne ka žónḻengake ḻe tẕen, ḻezka béxw̱gake wbás ka bseḻa Benne 
Criston, na bséjwgake ḻégake liž ya. 19 

5  Naž ḻa yel naze bḻa to wbás 
che yaabá che X̱anžon, na bsaljwe liž yan, na bebeje ḻégake. 
20 

5  Wbasen gože ḻégake, na wnné:  
—Le chej, na le chejsé ḻo ẕchil yodo, na le wchaḻjḻen benách ka 

nnítagake ga na, na le wzenle ḻégake kan nak che yeḻa nban da zejlí 
kanne, na kan gak sígaken.  

21 
5  Kate béngekle da wnná wbasen, na kate za žaní zildo, 

belyoée ḻo ẕchil yodo, na bsédgekle benne ka nnítagake ga na.  
Ḻa naze bxo̱z blon ḻen benne ka žónḻengake ḻe tẕen bdóbgake. 

Btóbgake benne gole ka ḻen benne yodo wchia ḻaže ka, na 
bséḻagake nia nágake ka chjake liž yan, nich chejxí̱gake benne 
wbás ka bseḻa Benne Criston, dan žékgekle ne nnítagake ga na. 
22 

5  Kate bžingak nia nagak benne yodo ka ga na, bi bejxá̱kagake 
ḻégake ḻo liž yan, na naž beyéjgake, na bzéngekle benne yodo ka 
da žaken. 23 

5 Belyie benne yodo wchia ḻaže ka, na wnnágake:  
—Da li bejxá̱kato nyéjwte liž yan, na benne ka žape chíigaken 

wnnítagake ga na, san kate bsáljwton, bi bejxá̱kato nitó benne ḻo 
yoon.  

24 
5  Naž bxo̱z blon ḻen bxo̱z wnná bia ka, na bennen ẕchie nia 

nagak benne yodo ka, kate béngekle da ni, gok zédgekle dan bi 
nnézgekle gate žin da žaken. 25 

5  Naž bḻa to benne ga na. Bzenle 
ḻégake, na wnné:  

—Le wia nga. Benne ka bséjwle liž ya nnítagake ḻo ẕchil yodo, na 
žsédgekle benách ka.  

26 
5  Naž wyéj bennen ẕchie nia nagak benne yodo ka tẕen ḻen nia 

nágake ka, na béxw̱gake benne wbás ka bseḻa Benne Criston, san 
bi be da ẕia béngake chégake, dan bžébegake benách ka nnítagake 
ga na wžéegake ḻégake yej. 27 

5 Kate ba bedjchégake benne wbás ka, 
bzégake ḻégake ḻawgak benne yodo wchia ḻaže ka, na bxo̱z blon 
wnnable ḻégake, 28 

5 na wnné:  



12 HECHOS 5 

Zapoteco de Yatée  ©La Liga Bíblica 2002  

—¿Bi bchileto ḻee biž wsédlele benách ka kan nak che bennen? 
Naa, ba wdisle da žsédlele dot ḻo yež Jerusalén, na žénelele yesbágale 
neto ẕia nia che yeḻa got che bennen.  

29 
5  Naž Bedon ḻen yezika benne wbás ka bseḻa Benne Criston, 

bechébegake, na wnnágake:  
—Žon byenen wzé nágžeto xṯiža Dios ka xṯížagak benách ka. 30 

5  Ḻee 
betle Jesusen katen bdale-ne ḻee yag kroze, san Dios chegak xa̱ xṯožo 
ka besbane Ḻe. 31 

5  Jesusen, Dios bzoakze Ḻe gan nak blo kwitkze ḻi 
ža, nich gake Benne Blo, na Benne Weslá, na nich gone ga yeyát 
ḻážegak benne Israel ka, nich gak yenít ḻawe doḻa da zej nbagee. 
32 

5 Kan nak da ni, neto ẕzoa liton, na ḻezka Dios Be Lay ẕzoa lien. 
Dios Be Lay na nake Bennen žseḻa Dios nich sóaḻene benne ka 
žóngake kan ẕnna xṯižee.  

33 
5 Kate béngekle benne yodo wchia ḻaže ka da ni, bžáagake, na 

gónegekle gótgake benne wbás ka. 34 
5 Naž Gamaliel, to benne yodo 

fariseo, wzíe ḻawgak benne yodo wchia ḻaže ka. Benne ni žákḻie da 
bchile Moisés, na yógote benách ka žápegake ḻe ba lane. Gože nia 
nágake ka yebéjgake benne wbás ka bseḻa Benne Criston ḻíale to 
chiido. 35 

5  Naž gože benne yodo wchia ḻaže ka, na wnné:  
—Ḻee, benne Israel ka, le gape chii kwinle kan nak da žénelele 

gonle chegak benne ki. 36 
5  Žaḻa chejsá ḻážele kan gok zgáatele kate 

bžin ža ni zoažo. Bḻa Teudas, na ben kwine ka to benne blo. Benne 
ka bénḻengake ḻe tẕen wbábgake ka tape gaywá benne byo ka. 
Benne ka žjake ḻo wdiḻe bétgake ḻe, na góslasgak yógote benne ka 
bénḻengake ḻe tẕen, na wẕía yi yógote da ben bennen. 37 

5 Wdé gok 
dan, bḻa Judas, benne Galilea. Ki bene katen gok ža byélagak yógote 
benách ka ḻee yiche nich chíẕjwgake lázgake, na bénḻengak benne 
zan ḻe tẕen. Ḻezka bétgake bennen, na góslasgak yógote benne ka 
bénḻengake ḻe tẕen. 38 

5  Che ḻen žapa ḻee: le wsán benne ki, na bi be 
gonle chégake. Cha dan ẕnnágake o dan žóngake naken chégakze 
benách ka, na kwia yin, 39 

5 san cha zej naken che Dios, bi gak 
wchinnjlen. ¡Le gape chii kwinle bi tíḻ-ḻenle Dios!  

40 
5  Naž béngake toze diža ḻen ḻe. Bḻížgake benne wbás ka bseḻa 

Benne Criston, na bdíngake ḻégake. Bchíigekle ḻégake nich bi 
wzénžegekle benách ka kan nak che Jesusen. Naž bsángake ḻégake. 
41 

5  Benne wbás ka bseḻa Benne Criston bžójgake ḻawgak benne yodo 
wchia ḻaže ka, na žebéḻeegekle dan be Dios ḻégake latje 
wẕákagake dan zej nake che Jesusen. 42 

5  Tža tža bsédtezgekle benách 
ka, na bzoa lígake che Jesús, Benne Criston, gan nak ḻo ẕchil yodo, 
na gan nak ḻo ližgak benách ka.  
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6  

Ẕbégake gaže benne nich gákḻengake benách yache ka  
1 

6 Kate ža ka, belyán benách ka žejḻégake che Benne Criston. 
Benne judío ka, benne žejḻégake che Benne Criston, na 

ẕcháḻjgake diža griego, wnnégake chegak benne judío ka ẕcháḻjgake 
diža hebreo. Ka goken dan bi be bneẕjw no benne chegak nole wzebe 
ka, nole ka ẕcháḻjgake diža griego, katen bdísgake da gawgak nole 
wzebe ka. 2 

6  Naž benne chežinno wbás ka bseḻa Benne Criston 
btóbgake yógote benne ka žejḻégake chie, na belyie ḻégake:  

—Bi nak chawe soato žize, na bi wzóa lito che xṯiža Dios, nich 
gonto žin wawto benách ka. 3 

6 Che ḻen, lježto ka, žaḻa kwele gaže 
benne byo ka ládjwle ḻee nich koožo ḻo nágake žin ni. Benne byo 
ka, žon byenen gákgake benne ka žápegak yógote benách ka ḻégake 
ba lane. Žaḻa gákgake benne žejníil ka, na nak bia Dios Be Lay 
zóaḻene ḻégake. 4 

6 Neto wcháḻjḻentezto Dios, na wsedlto benách ka 
xṯižee.  

5 
6 Wyáz ḻážegak yógotegake da ni, na wžégake Esteban, to benne 

dot ḻažee žejḻie che Benne Criston, na zoaḻen Dios Be Lay ḻe. Ḻezka 
wžégake Lip, na Prókoro, na Nikanor, na Timón, na Parmenas, na 
Nikolás, to benne yež Antiokía, benne zgaale bchee kan žone nich 
wkán ẕene Dios kan žongak benne judío ka. 6 

6  Naž bzégake benne ka 
wžégake ḻawgak benne wbás ka bseḻa Benne Criston. Benne wbás 
ka bxo̱a nágake ḻégake, na wnnábgekle Dios gákḻene ḻégake.  

7 
6 Wzeže xṯiža X̱anžon, na belyanḻee benne ka žejḻégake che 

Benne Criston, benne ka nnítagake ḻo yež Jerusalén. Ḻezka benne 
zan, bxo̱z judío ka, wẕí ḻo nágake da žejḻežo che Benne Criston.  

Želzene Esteban  
8 

6 Naž Esteban, zoaḻen yeḻa wak che Dios ḻe, dan bde Dios ḻo nee, 
bene da ka žóngaken ga žebán ḻážežo, na da ka zej nak bian, da ka 
bene ḻawgak benne wláž ka. 9 

6 Naž bžojgak baḻe benne ka zej nbabe 
yoo gan ẕdobgak benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios, yoon 
nzin Yoo Chegak Benne Ka Biž Zej Ndoe. Ḻezka benne ka zej nžoje 
yež Sirene, na yež Alejandría, na gan nbab Silisia, na gan nbab Asia, 
béngake benne ka tẕen. Benne ki wdíḻ dížagake ḻen Esteban na. 10 

6 Bi 
bzoele xṯížagake, dan bchaḻj Esteban na ḻen yeḻa žejníil dan bneẕjw 
Dios Be Lay ḻe. 11 

6 Naž bdíẕjwgake benne wen ḻaže ka, nich nnágake: 
“Neto benlto da ẕnna Esteban na, ẕnnie che Moisés, na che Dios.” 
12 

6  Ka goken, benne ki béngake ga bžaagak benne wláž ka. Ḻezka 
béngake ga bžaagak benne gole ka, na benne yodo wsedle ka. 
Yógote benne ki belbía die Esteban na. Béxw̱gake ḻe, na bchégake 
ḻe ḻawgak benne yodo wchia ḻaže ka. 13 

6 Ḻezka bnnítagake ḻáwgake 
baḻe benne ka nich nnágake da wen ḻaže, na wnnágake:  

6 
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—Bi zoa ži benne ni ẕnnie che yodo lay nga, na che da bchile 
Dios žoo. 14 

6  Benlto da wnná benne ni kan gon Jesús, benne Nasaret. 
Wnné wchinnje yodo ni, na wchée da ka žónteze žonžo, da ka 
bchile Moisés žoo.  

15 
6  Naž benne yodo wchia ḻaže ka ḻen yógote benne ka žégake ga 

na, bwíagake Esteban na, na bḻéegekle ḻawe, da ẕnnan kan ẕnna 
ḻaw to wbás che yaabá che Dios.  

7  

Da bchaḻj Esteban ḻawgak benne yodo ka  
1 

7  Naž bxo̱z blo wnnable Esteban, na wnné:  
—¿Nakkze ki?  

2 
7 Bechebe Esteban, na wnné:  

—Ḻee, benne gole ka, na ḻee, ljéžado ka. Le wzé nag da yapa 
ḻee. Dios, Benne ẕente, bḻoee ḻawe gan wzóa Bran, xa̱žo wdé na, 
katen wzóe gan nbab Mesopotamia, zgaale kate bejsóe ḻo yež Harán. 
3 

7 Dios gože ḻe: “Bžoj lažo, na bkwasḻen biche lježo ka, na wyéj ḻo 
yežlyó da wḻoeelan le.” 4 

7  Naž bžoj Bran na gan nbab Mesopotamia, 
da naken yežlyó chegak benne Kaldea ka, na bejsóe ḻo yež Harán. Ḻo 
yežen got xa̱ Bran na, na ḻe bekwase ga na, na Dios bchie ḻe ḻo 
yežlyó nga, gan zoažo naa. 5 

7  Dios bi bie ḻe latje gak yežlyó nga chie. 
Bi bneẕjwe Ḻe ni láteze gan soe ḻo yežlyó nga, san Dios bchebe ḻažee 
wneẕjwe Ḻe yežlyó nga, na te gat Bran na, na gaken chegak ẕasóe 
ka, ḻakze bi na soa nitó xḵwide chie. 6 

7  Ḻezka Dios gože Bran na: 
“Chjak ẕasó ka gan nak ḻo yežlyó chegak benne zito ka, na ẕasó 
ka gákgake ka benne zito ka ga na. Benne yežlyón ka góngake 
ẕasó ka benne ndow ka. Wsaka zígake ḻégake tape gaywá yiz.” 
7 

7  Ḻezka Dios gože ḻe: “Neda wsaka zia benne yežlyón ka gan ẕasó 
ka gákgake benne ndow ka, na te na žójgake ga na, na wkán 
ẕéngake neda ḻo yežlyó nga.” 8 

7 Dios bénḻene Bran na to diža da ẕkan 
chawen, na gože ḻe choge ḻo beḻa chegak benne byo ka nnítagake 
liže to da gak bian nzi ḻo nágake dižan da ẕkan chawen. Wdé na 
gok Bran na xa̱ Isaak, xḵwide byo chien, na katen ba zejbe xo̱no ža, 
bchoge ḻo beḻa chebe dan nak bian. Isaak na, ḻezka bene che Jakob, 
xḵwide byo chie, na ḻezka ben Jakob chegak chežínnote xḵwide byo 
chie, benne ka gókgake xa̱ wdé chegak chežinno kwe lježgak benne 
Israel ka.  

9 
7 ’X̱a wdé chežo ka, ḻo yeḻa ẕgeel chégake, bétegake xḵwide Jwsé, 

bi bíchegake, ḻo nagak benne ka bejchégake-be ḻo yežlyó Ejipto. 
Dios wzóaḻene xḵwide Jwsén, 10 

7 na beslé-be ḻo da goken chebe. 
Dios bneẕjwe yeḻa žejníil chebe, da benen ga wyáz ḻaže benne 
Faraón ḻebe. Benne Faraón wnná bie lo yežlyó Ejipto, na ḻe bdie ḻo 
na xḵwide Jwsén yeḻa wnná bia, nich nna biabe benách Ejipto ka 
ḻen yógote benne ka wnnítagake ližkze Benne Faraón na.  

7 
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11 
7  ’Naž gokḻee wbín dot ḻo yežlyó Ejipton, na gan nbab Kanaán nga, 

na wẕákagak yógote benne ka wnnítagake ža na. Bi bžeḻ da 
gawgak xa̱ wdé chežo ka. 12 

7 Kate benle Jakob de ẕoa stribe ḻo yežlyó 
Ejipton, bseḻee ẕine byo ka ga na, benne ka zej nake xa̱ wdé chežo 
ka. Ka goken da nežw chii jake ga na. 13 

7 Kate da chope chii jake ḻo 
yežlyó Ejipton, ben Jwsé na ga beyónbiagak benne bichee ka ḻe. Ka 
goken, wnnezle benne Faraón no benne ka zej nake biche Jwsén. 
14 

7  Naž Jwsén bseḻee diža, na bene ga bḻa Jakob, benne nake xe̱, ga 
na, tẕen ḻen biche lježe ka, benne ka gókgake chonnḻalj chi benne 
ka. 15 

7  Ka goken, wzóa Jakob ḻo yežlyó Ejipto, gan gote ḻe, na ḻezka 
gotgak xa̱ wdé chežo ka ga na kate bzaa ža chégake. 16 

7 Katen got to 
to xa̱ wdé chežo ka, na ẕasógake ka yjwágake ḻégake ḻo yežlyó che 
bennen lie Sikem, na bkáchegake ḻégake ḻo yežw ba ka ḻo blojen da 
gow Bran ḻo nagak ẕin Hemor, benne nake ẕin Sikem na.  

17 
7  ’Kate ba wdé yiz zan, na bžin ža žaḻa gak da bchebe ḻaže Dios, 

dan ben choche xṯižee gone che Bran na. Belyán benne ka zej 
nbabe chežinno kwe ẕasó Israel, na gókgake benne zanḻee katen 
wnnítagake ḻo yežlyó Ejipton. 18 

7  Naž bḻa benne yoble, benne wnná 
bie ḻo yežlyó Ejipton, na batkle benle kan nak da ben Jwsé, bennen 
gókḻene benne Ejipto ka. 19 

7  Benne wnná bian ben ḻážele xa̱ xṯožo 
ka. Bsaka zie ḻégake, na bene ga bsángake xḵwide byodo ka 
chégake, nich gátgakbe. 20 

7  Ḻa ža naze golj xḵwide Moisés, na wyáz 
ḻaže Dios ḻebe. Dot chonne byo xa̱ xṉabe besgole-be lo yoo lížgake. 
21 

7  Kate bžin ža žaḻa wsangak xa̱ xṉa xḵwide Moisés na ḻebe nich 
gatbe, na bḻa bi nole che benne Faraón gan belkane-be, na bejxi̱e-
be, na besgole-be ka xḵwide chekze. 22 

7  Ka goken, bsedle xḵwide 
Moisés na yógote da žakgak benne Ejipto ka, na gókḻeebe ẕen ḻo da 
wnnabe, na ḻo da benbe.  

23 
7 ’Kate ba zej xḵwide Moisés na chopḻalj yiz, wnná ḻážebe 

chejwíabe benne wláž chebe ka, benne Israel ka. 24 
7 Kate bžinbe gan 

nnítagake, bḻeelbe to benne Ejipto, žsaka zie to benne wláž chebe. 
Naž gókḻenbe benne wláž cheben, na betbe benne Ejipton. Ka 
goken, xḵwide Moisés na bezibe wzón bennen ḻo wláz benne wláž 
cheben. 25 

7  Gokle Moisés na chejníigekle benne lježbe ka gon Dios ga 
yeslabe ḻekzbe ḻégake, san ḻégake bi bejníigekle. 26 

7  Ža chope ža na 
bejxá̱kabe yechope benne Israel ka, na želdiḻe, na gónelbe wzóa 
žibe ḻégake, na gožbe ḻégake: “Ḻee nak biche lježle. ¿Biẕ chen 
žsaka zile biche lježle?” 27 

7  Naž bennen žone lježe da ẕia bžigee 
xḵwide Moisés na, na wnné: “¿Noẕkze benne bzoe le nich nna bio 
neto, na wchia ḻažoo da žonto? 28 

7  ¿Žénelo goto neda kan beno 
neje, beto benne Ejipton?” 29 

7  Kate benle xḵwide Moisés na da ni, naž 
bẕonnjbe ga na, na bejsoabe ḻo yežlyó Madián gan wzoabe ka to 
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benne zito. Ḻo yežlyó Madián na bchag náḻenbe to xḵwide nole ḻo 
yežen, na goljgak chope xḵwide byo chie.  

30 
7 ’Kate ba wdé chopḻalj yiz wzóe ga na, na kate zoe gan nak ḻo 

latje dach, da zoan ḻaw yaa da nzin Sinaí, na bḻoee ḻaw to wbás che 
yaabá ḻo yi che yag yéchedo da žeyen. 31 

7  Kate Moisés na bḻeele 
yin, bebanle, na wbigee gawze nich ḻeelen binlo, na benle chii 
X̱anžon. 32 

7 X̱anžon gože ḻe: “Neda naka Dios chegak xa̱ wdé chio ka. 
Naka Dios che Bran, na Dios che Isaak, na Dios che Jakob.” Naž 
Moisés na, ḻo yeḻa ẕžebe chie wẕízeḻie, na biž bežogle wien. 
33 

7 X̱anžon gože ḻe: “Wléj ẕelo nio, dan nak lay gan zo dan zoakza 
neda, Dios, nga. 34 

7 Da li ba bḻeela da želzaka benách chia ka, benne 
Israel ka nnítagake ḻo yežlyó Ejipto, na ba benla želbeže 
nyáchegake. Betja, na zoa nga nich yeslá ḻégake. Da naa, seḻaa le 
ḻo yežlyó Ejipton.”  

35 
7 ’Ḻakze benne wláž ka che Moisés na bzóagake ḻe cheḻaale, na 

wnnágake: “¿Noẕkze benne bzoe le nich nna bio neto, na wchia 
ḻažoo da žonto?” san Dios bseḻee ḻe nich gake benne wnná bia, na 
benne weslá, kan wbás che yaabán gože Moisés na gan wzóe, katen 
bḻoee ḻawe ḻo yag yéchedon da žeyen. 36 

7 Moisés nikze bebeje benne 
wláž chežo ka ḻo yežlyó Ejipton. Ka goken, bene da ka béngaken ga 
bebán ḻážegekle benách ka, na ḻezka da ka gok biágaken, da ka 
bene ḻo yežlyón. Ḻezka bene ḻo nisdo da nzin Nisdo X̱na, na ḻezka 
bene ḻáwgake chopḻalj yiz gan nak ḻo latje dach. 37 

7 Moisés nakze gože 
benne Israel ka, na wnné: “X̱anžo Dios seḻee to Benne chele, Benne 
galje ladjw biche lježle ka, na gake Benne wchaḻje ḻo wláz Dios. 
Seḻee Ḻe chele kan bseḻee neda. Ḻekze žon byenen wzé nagle-ne.” 
38 

7 Ḻezka Moisés nakze wzóaḻene benne ka bdóbgake che Dios ḻo latje 
dach, na benḻen wbás che yaabán ḻe tẕen, wbasen bcháḻjḻene ḻe ḻaw 
Yaa Sinaí na. Moisés na wzóaḻene xa̱ xṯožo ka, na Dios bdie ḻo nee 
diža lay chie, da ẕloeelen kan gak gata yeḻa nban chegak benách 
ka, na bde Moisés na dižan ḻo nagak ẕasógake ka na zejte ža zoažo 
naa.  

39 
7 ’Bi gónegekle xa̱ xṯožo ka góngake da bchile Moisés na ḻégake, 

san bzóagake ḻe cheḻaale, na gónegekle yeyéjgake ḻo yežlyó Ejipton. 
40 

7  Katen wzóa Moisés na ḻaw Yaa Sinaí na, ḻégake belyie Aarón, 
benne biche Moisés na, na wnnágake: “Žénelto gono dios ka cheto, 
loa ka, nich chjaken ḻawto. Bi nnezlto bi gok che Moisés, bennen 
bebeje neto ḻo yežlyó Ejipto.” 41 

7  Naž béngake to beždo da naken ya 
oro, na bétgake to ẕílado, na bdégake-ba ḻaw beže oron, na 
béngake lni ḻaw bežen dan béngake. 42 

7 Che ḻen Dios bsane ḻégake, 
na wléj yichje ḻégake. Naž bkan ẕéngake yi ka da zej nnitan 
yaabá. Kan nak da ni nyejw ḻee yiche kan wnnagak benne ka 
bcháḻjgake ḻo wláz Dios, da ẕnnan:  
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Ḻee, benne Israel ka,  
¿wloole ḻawa neda bia beže ka,  
bia ka, betle-ba, na bzeyle-ba,  
dan benle ḻo latje dach chopḻalj yiz?  
43 

7 Bi wloole-ba ḻawa neda,  
san biale Molok, loa chelen.  
Ḻezka biale to da naken ka belj yaabá da nzin Dios Refán,  
dan bzoale ka dios chele.  
Da ka gókgaken loa chele ka.  
Ḻeekze béngaklen nich bkan ẕenle ḻégaken.  
Che ḻen, yebeja ḻee ḻo yežlyó chele,  
na wchia ḻee zítože gan že yežlyó Babilonia.  

44 
7  ’Katen wnnítagak xa̱ xṯožo ka ḻo latje dach, na gota to yoo laže 

chégake gan wdape chíigake da bchile Dios, dan gok bian Dios 
wzóaḻene ḻégake. Béngake yoo lažen kan Dios gože Moisés gonen, 
katen gože ḻe gonen kan nak dan bḻeele, da bḻoeel Dios ḻe ḻaw yaa 
na. 45 

7 Ḻezka bdégake yoo lažen ḻo nagak ẕíngake ka na zejte ža na 
xa̱ xṯožo ka bedjwágaken ḻo yežlyó nga, katen wzoaḻen Josué ḻégake, 
na bekáagake yežlyón ḻo nagak benách zito ka, benne ka blag Dios 
ḻawgak xa̱ xṯožo ka. Ki béngake yiz zan kate bžinte ža wzóa Dabí. 
46 

7  Dios wyáz ḻažee Dabín, na ḻe wnnable Diosen wee ḻe latje gone 
to yoo gan soa Dios che Jakob. 47 

7 Diosen bi bie ḻe latje, san Salomón, 
ẕin Dabín, bene to yoo che Diosen. 48 

7 Ki bene, ḻakze bi zoa Dios, 
Benne wak ẕenḻee, to ḻo yodo da bengak benách ka. Kan nak da ni 
wnná to benne bchaḻje ḻo wláz Dios, katen wnné:  

49 
7  Yaabá chia naken ga žia ẕnna bia  

na yežlyó naken ga ẕzoa nia.  
Ki wnná X̱anžon: ¿Gonkzle ḻee to liža?  
¿Zoakze to latje gan žon byenen yezí ḻažaa?  
50 

7  ¿Kege ḻen nakza bena yógote da ki?  
51 

7  Naž Esteban na gože benne yodo wchia ḻaže ka, na wnné:  
—Ḻee, benne choch ḻaže ka, bi be žazen ḻo yichj ḻáẕdole. Nak zižje 

yichj ḻáẕdole kan žak chegak benách ka bi zej nónbie Dios. Ẕžíitezle 
che Dios Be Lay. Kan bengak xa̱ xṯole ka, ḻezka žonle ḻee. 52 

7 X̱a xṯole 
ka wžía ḻážegake yógote benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios. Ḻezka 
bétgake benne ka wnnágake zgaale kan žaḻa ḻa Benne Criston, 
Benne Chawe, na naa, katen bḻa Benne Chawen, ḻeekze betle-ne 
ḻen nagak benne ka bdágake Ḻe ḻee yag kroze. 53 

7 Ḻeekze nzi ḻo nale 
da bsedle Dios, dan bdegak wbás che yaabá ka ḻo nagak xa̱ xṯole ka, 
san bi žonle kan ẕnnan.  
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Žótgake Esteban  
54 

7  Kate benne yodo wchia ḻaže ka béngekle da ki, naž 
bžáaḻeegake Esteban, na ḻo yeḻa ẕžaa chégake ḻe bxe̱j láygake. 
55 

7  Naž Esteban na bwie yaabale, na zoaḻen Dios Be Lay ḻe, bḻeele 
latje baní gan zoa Dios, na ḻezka Jesusen, zie kwit ḻi ža che Dios gan 
nak blo. 56 

7  Naž wnné:  
—Le wia nga. Ẕḻeela nyaljw yaabá, na ze Benne Golje Benách kwit 

ḻi ža che Dios.  
57 

7  Naž benne yodo wchia ḻaže ka bséjwgake nággake, na 
wžéžeyaagake zižje, na tẕen belbágagake ḻe. 58 

7  Wléjgake ḻe nale 
žoaa yežen, na bžéegake ḻe yej. Benne ka besbágagake Esteban na 
ẕia bségake laže želxó̱a yéngake gan nak xṉia to benne lie Saulo 
katen bžéegake Esteban na yej. 59 

7  Kate ne ẕžéegake Esteban na yej, 
ḻe bḻiže Dios, na wnné:  

—X̱ana Jesús. Wẕí be nakkza.  
60 

7  Naž byechwe, na bzoa ẕibe. Wnníe zižje, na wnné:  
—X̱an. Bi yesbagoo ḻégake doḻa ni.  
Kate beyóž bchaḻje da ni, na gote. 
  

8  

Saulo ẕbia ḻažee benách ka che Benne Cristo  
1-3 

8 Saulo bénḻene tẕen benne ka bétgake Esteban.  
Ḻa naze benne ka ẕkan ẕéngake Dios, na žejḻégake che 

Jesusen, biágake Esteban, na bejkáchegake ḻe. Belbéžeḻie chie.  
Kate ža ka benne judío ka, benne ka bi žejḻégake che Jesusen, 

belbía ḻážeḻie benách ka che Benne Criston, benne ka zej nnitee ḻo 
yež Jerusalén. Ḻezka Saulo wžía ḻažee benne ka žejḻégake chie Ḻe. 
Wyoée lížgake ka, na bexw̱e benne byo ka, na nole ka, na bsejwe 
ḻégake liž ya.  

Naž yeláteze ka bdachgak benne ka žejḻégake che Benne Criston, 
belgáseḻase dot gan nbab Judea, na gan nbab Samaria, na ḻégakze 
benne wbás ka bseḻa Benne Criston bgángake ḻo yež Jerusalén.  

Ẕžin diža chawe gan nbab Samaria  
4 

8 Benne ka belgáseḻase jake yógote latje, na bzégake diža 
chawen. 5 

8  Naž Lip, to benne žónḻene tẕen benne ka belgáseḻase, 
wyeje gan nbab Samaria, na bzoa lie che Benne Criston. 6 

8  Bdobgak 
benách Samaria ka, na dot ḻážegake bze nággake da wnná Lipen, 
dan béngekle xṯižee, na bḻéegekle da zej nak bia ka da žone. 7 

8 Ka 
goken, dan bene ga bežojgak be zan, be xi̱we ka zej yoo benách ka, 
na belbéžeyaan zižje, na beyakgak benne zan, benne yižwé ka, 

8 
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benne ka bi gok ságake, na benne ka gok nyokgak nia nágake. 
8 

8  Ka goken, bebégekle benne ka nnítagake ḻo yežen.  
9 

8 Wzóa to benne lie Smon ga na. Nake benne zgaale goke benne 
wžá wnné yaa ḻo yežen, na ben ḻážele benne Samaria ka, na ḻekze 
wnné nake benne wak ẕente. 10 

8  Yógote benne ka bze nággake che 
benne ni, gan ẕzo ḻaw benne gaxj̱w ka, na zejte benne blo ka, na 
wnnágake: “Benne ni, nzi ḻo nee yeḻa wak ẕen che Dios.” 11 

8  Ka 
goken, wdápegake ḻe ba lane, dan scha ba ben ḻážele ḻégake ḻen 
yeḻa wžá wnné yaa chie.  

12 
8  Kate bejḻégake da bzoa li Lipen che diža chawen kan ẕnna bia 

Dios, na kan nak che Jesús, Benne Criston, naž bezóagake nis, benne 
byo ka, na nole ka. 13 

8 Ḻezka Smon na bejḻie che Jesusen, na bezóe 
nis, na wdáteze tẕen ḻen Lipen. Kate bḻeele yeḻa wak ẕen ka da zej 
nak bian da žon Lipen, bebanle Smon na.  

14 
8  Kate benne wbás ka bseḻa Benne Criston, benne ka nnítagake 

ḻo yež Jerusalén, béngekle kan goken, benne ka zej nbabe Samaria ba 
nzi ḻo nágake xṯiža Dios, naž bséḻagake Bedw ḻen Ẕwa ga na. 15 

8  Kate 
Bedon ḻen Ẕwan bžíngake ga na, naž gótayoegekle Dios ḻo wláz 
benne ka žejḻégake che Benne Criston, nich yedjsoaḻen Dios Be Lay 
ḻégake. 16 

8 Kate bžinte ža na, bi na yedjsoaḻen Dios Be Lay ḻégake. 
Bezóazegake nis nich gákgake toze ḻen X̱anžo Jesusen. 17 

8  Naž Bedon 
ḻen Ẕwan belxó̱a nágake benne Samaria ka. Gótayoegekle Dios, na 
bedjsoaḻen Dios Be Lay ḻégake.  

18 
8  Kate bḻeel Smon, bennen goke wžá, dan goken katen benne 

wbás ka bseḻa Benne Criston belxó̱a nágake benách ka, bedjsoaḻen 
Dios Be Lay ḻégake, na gónele chiẕjwe ḻégake mežw, 19 

8  na gože 
ḻégake:  

—Benn yeḻa wak ni chia, nich kate xo̱a naa nóteteze benne, 
yedjsoaḻen Dios Be Lay ḻe.  

20 
8  Naž Bedon gože ḻe, na wnné:  

—Kwia yi mežw chion tẕen ḻen le, dan žeklo ḻen mežw sio yeḻa 
wak che Dios. 21 

8 Bi nako zi gónḻeno da ni tẕen, dan yichj ḻaẕdoo bi 
naken chawe ḻaw Dios. 22 

8 Beyát ḻaže che da kegle da žono, na 
gótayoele Dios, cha yenít ḻawe chio da ni da ẕza ḻažoo. 23 

8 Ẕḻeela 
nbagoo ẕia, na nžejo ḻo yeḻj che da xi̱we.  

24 
8  Naž bežíi Smon na, na gože ḻégake:  

—Le wḻíž Dios, na le gátayoele X̱anžon nia chia neda nich bi gak 
chia nitó da ba wnnale.  

25 
8  Kate Bedon ḻen Ẕwan beyóž bzoa lígake che Benne Criston, na 

bsédgekle xṯiža Dios ḻo yežen, naž ḻezka bcháḻjgake che diža chawen 
gan zej nnita da zan lažgak benne Samaria ka, na wdé na beyéjgake 
ḻo yež Jerusalén.  
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Lip ẕcháḻjḻene to benne nbabe yežlyó Etiopía  
26 

8  Naž to wbás che yaabá bcháḻjḻene Lip, na gože ḻe:  
—Wzó ža, na wyéj zaka gan ẕde wbíž byo zag ka. Žino gan ẕḻa 

nez da zejen Jerusalén, na zejten yež Gasa, nezen ẕden latje dach.  
27 

8  Naž wyóo Lipen nez, na zeje ḻo nezen, na bejchage to benne 
nbabe yežlyó Etiopía, benne wbíž. Ḻo yežlyó Etiopía na nake benne 
blo ḻaw Kandase, nolen ẕnna bie benách Etiopía ka, na žape chii 
benne ni yógote yeḻa wnnia che nolen, dan žen liže. Wyéj benne 
ni ḻo yež Jerusalén nich bkan ẕene Dios. 28 

8  Naa, zeyeje laže, na žie ḻo 
karret chie, na žoḻe da nyejw ḻee yiche kan wnná Isaías, bennen 
bchaḻje ḻo wláz Dios ža nite. 29 

8  Naž Dios Be Lay gože Lipen, na 
wnné:  

—Wbiga gan zej karreten, na wyéjḻenen.  
30 

8 Kate ba wbiga Lipen ga na, benle che benne wbižen. Žoḻe da 
nyejw ḻee yiche dan wnná Isaíasen. Lipen gože ḻe:  

—¿Žejniilo dan žoḻo?  
31 

8 Bežíi benne Etiopía na, na wnné:  
—¿Nakx ̱gak chejniilan cha bi zoa no benne wzejniile neda?  
Naž gótayoele Lipen kwene, na kwéḻene ḻe tẕen ḻo karreten.  
32 

8 Dan nyejw ḻee yiche dan žoḻe, ẕnnan ki:  
Ka to ẕílado,  
bchégake Ḻe nich gótgake Ḻe,  
na ka ẕílado,  
bia bi ẕbéžeba kate ẕchóggake yíchaba,  
ḻezka ben Ḻe, bi bsaljw žoee, na bi be wnné.  
33 

8 Bzóagake Ḻe cheḻaale,  
na bi biágake latje no benne wchia ḻažee Ḻe.  
¿Noẕkze benne gak wḻoeele ẕia da zej nbaga benne wláž chie 

ka?  
Ḻégakkze bétgake Ḻe.  

34 
8 Naž benne wbižen wnnable Lipen, na gože ḻe:  

—Žátayoela le wzejniilo neda. ¿Noẕ benne wnná bennen bchaḻje 
ḻo wláz Dios da ni kan nak chie? ¿Bchaḻje chekze, o che benne yoble?  

35 
8 Naž ḻen ḻa diža nize wzó ḻaw Lipen, na bzejniile ḻe diža 

chawen kan nak che Jesusen. 36 
8  Katen zej yoee nez zjake, bžíngake 

gan de nis. Naž benne wbižen gože Lipen, na wnné:  
—Bwia nga. Že nis nga. ¿Wakkze yezóa nis?  
37 

8 Lipen gože ḻe:  
—Cha žejḻio dot ḻažoo, gak yezó nis.  
Ḻe bežie, na wnné:  
—Žejḻia che Jesús, Benne Criston, nake Ẕin Dios.  
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38 
8 Naž wleke karret chien žize, na žoptie bétjgake, na wyázgake ḻo 

nisen. Naž Lipen bezóe benne wbižen nis. 39 
8 Kate bežójgake ḻo 

nisen, Dios Be Lay bechie Lipen, na biž bḻeel benne wbižen ḻe. Naž 
beyoée nezen, zeyeje, na žebele. 40 

8 Kate ba žakbeel Lipen, ba zoe ḻo 
yež Asoto. Wdíe yógote yež ka zej nnitan ga na, na bchaḻje diža 
chawen ga bžintie ḻo yež Sesarea.  

9  

Saulo žeyake che Benne Cristo  
1 

9 X̱akte na bi bsan Saulo ẕbia ḻažee benne ka žejḻégake che 
X̱anžon, na gónele gote ḻégake. Nich gone ki wyeje ḻaw bxo̱z 

blo, 2 
9 na wnnable ḻe gone to yiche wnná bia da chjoe ḻawgak benne 

wnná bia ka chegak yoo ka gan ẕdobgak benne judío ka nich 
yéngekle xṯiža Dios, benne ka nnítagake ḻo yež Damasko, na cha 
chejxa̱kee benne byo ka, o nole ka ga na, benne žejḻégake che 
Jesusen, na gak yechie ḻégake zej nžeje ḻo yež Jerusalén. 3 

9 Kate 
Saulon ḻen benne ka žónḻengake ḻe tẕen, ne zej yoee nezen zjake, 
na kate za žíngake ḻo yež Damaskon, ka gaze wzaniḻee to baní da 
zan yaabá, dan wzanín gan zjake. 4 

9  Naž Saulon bgone ḻo yo, na 
benle chii to benne žie ḻe:  

—Saulo, Saulo, ¿biẕ chen ẕbia ḻažoo neda?  
5 

9 Saulo wnnable Ḻe, na wnné:  
—¿Noẕ Le, X̱an?  
Ḻe wnné:  
—Naka Jesús nakze, Bennen ẕbia ḻažoo. Žsaka zi kwino, dan 

ẕžio chia. Žak chio kan žak che beže, bia žsaka zi kwinba kate 
ẕlibba yag ntoche da žóngekle-ba zi.  

6 
9 Naž Saulon wẕízḻie, na bžebe. Wnné:  

—X̱an, ¿biẕ žénelo gona?  
X̱anžon gože ḻe:  
—Wyase, na wyáz ḻo yežen, na seḻaa to benne gan so, benne 

wzenle le da žaḻa gono.  
7 

9 Bžébegak benne ka zjákḻene Saulon tẕen, dan béngekle chiin, 
ḻakze bi bḻéegekle nitó benne. 8 

9  Naž beyás Saulon, na kate bxá̱ yej 
ḻawe, bi be ẕḻeele. Che ḻen béxw̱gake nee, na bchégake ḻe ḻo yež 
Damaskon. 9 

9 Saulon wzóe ga na chonne ža nchoḻ yej ḻawe, na bi be 
wej bdawe.  

10 
9  Ḻezka Ananías, to benne žejḻie che Benne Criston, zoe ḻo yež 

Damaskon, na X̱anžon bḻoee ḻawe gan zoe ḻo da bḻee dáwele, na 
gože ḻe:  

—Ananías.  
Ḻe bechebe, na wnné:  
—Zoa nga, X̱an.  
11 

9  X̱anžon gože ḻe:  

9 
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—Wzó ža, na wyéj gan nak nezen nzin Nez Ḻi, na ḻo liž Judas 
wnnáb cha zoa Saulo, benne Tarso, ga na. Žátayoele Dios ḻo yoon. 
12 

9  Ba bḻee dáwele za to benne lie Ananías, na choee gan zoe, na 
xo̱a nee ḻe nich yeyaljw yej ḻawe.  

13 
9 Naž bežíi Ananías na, na gože Ḻe:  

—X̱an, benne zan ba bzéngekle neda kan žon bennen, dan benḻee 
da ẕia chegak benne ka žejḻégake chio, benne ka nnítagake 
Jerusalén. 14 

9 Ḻezka zee nga, na ḻo wláz bxo̱z wnná bia ka nzi ḻo nee 
yeḻa wnná bia goxw̱e yógote benne ka ẕcháḻjḻengake Dios nia che 
Lo.  

15 
9  Naž X̱anžon gože Ananíasen, na wnné:  

—Wyéj, dan wžekza neda bennen nich wzóa lie chia neda ḻawgak 
benách zito ka, na ḻawgak benne ka ẕnna biágake ḻégake, na 
ḻezka ḻawgak benách Israel ka. 16 

9  Wḻoeela ḻe da zan da sákaḻie ḻo 
wlaza neda, katen gone xc̱hina.  

17 
9  Naž Ananíasen wyeje ga na, na wyoée yoon. Bxo̱a nee Saulon, 

na gože ḻe:  
—Bichaa Saulo, X̱anžo Jesús, Bennen bḻoee ḻawe ḻo nez gan zoo, 

bseḻee neda nich yeyaljw yej ḻawo, na nich yedjsoaḻen Dios Be Lay 
le.  

18 
9  Ḻa naze da zej naken ka ẕeza bel ka béxj̱wgaken ḻo yej ḻawe, na 

ḻa beyáljwte yej ḻawe. Naž wzó ža Saulon, na bezóe nis. 19 
9 Wdé na 

wej bdawe, na beyák ḻažee. Ka chope chonne ža wzóaḻene benne ka 
žejḻégake che Benne Criston, benne ka nnítagake ḻo yež Damasko.  

Saulo ẕzoa lie che Benne Cristo ḻo yež Damasko  
20 

9  Ḻa wzó ḻawte Saulo ẕzoa lie che Benne Criston gan nak ḻo yoo 
gan ẕdobgak benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios, na wnné:  

—Jesús nakze nake Ẕin Dios.  
21 

9  Bebán ḻážegak yógote benne ka, benne želyenle chie, na 
wnnágake:  

—¿Kege benne ni bennen bžia yie benne ka nnítagake ḻo yež 
Jerusalén, benne ka ẕcháḻjḻengake Dios ḻo la Jesusen? Nich gone ki 
bḻee ga ni, nich wchie ḻégake zej nžeje ḻawgak bxo̱z wnná bia ka 
nnítagake ḻo yež Jerusalén.  

22 
9  Saulon gok chochže, na bene ga wžé zédgekle benne judío ka 

nnítagake ḻo yež Damasko, dan bḻoeele ḻégake Jesús nakze nake 
Benne Criston, Bennen žxe̱n ḻážegake yedjnná bie ḻégake.  

Želá Saulo ḻo nagak benne judío ka  
23 

9 Kate ba gok zan ža, naž benne judío ka béngake toze diža 
gótgake Saulon. 24 

9 Dot ža dot yele benne judío ka wžé náwgake ḻe 
gan ẕdégake ḻo zee da žape chiin yežen, nich gótgake ḻe, san 
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gókbeele Saulon da žénegekle góngake chie. 25 
9  Naž benne ka 

žejḻégake che Benne Criston bchégake Saulon žel, na belwée ḻe to 
ḻo xḵwit ẕen da nžejen do, na btínnegake ḻe nale ḻo zeen dan žape 
chiin yežen.  

Žežín Saulo ḻo yež Jerusalén  
26 

9  Kate bežín Saulo ḻo yež Jerusalén, gónele gónḻene tẕen benne ka 
žejḻégake che Benne Criston, san yógotegake bžébegake ḻe, dan bi 
žejḻégake žejḻé Saulon che Benne Criston. 27 

9 Naž Bernabé bchie 
Saulon gan zej nnita benne wbás ka bseḻa Benne Criston. Bzenle 
ḻégake kan gok che Saulon, na kan bḻeele X̱anžon ḻo nez, na X̱anžo 
nakze bcháḻjḻene ḻe, na kan ben Saulon ḻo yež Damasko, ḻen yeḻa 
wechóg ḻaže bzoa lie che Jesusen. 28 

9  Naž Saulon wzóaḻene ḻégake ḻo 
yež Jerusalén, na bénḻene ḻégake tẕen. 29 

9  Ḻen yeḻa wechóg ḻaže 
Saulon bzoa lie che X̱anžon, na bdiḻ dižee ḻen benne judío ka, 
benne ka ẕcháḻjgake diža griego, na ḻégake gónegekle gótgake ḻe. 
30 

9 Kate lježžo ka, benne žejḻégake che Benne Criston gókbeegekle 
da ni, na bchégake Saulon ḻo yež Sesarea, na bséḻagake ḻe ḻo yež 
Tarso, da naken laž Saulon.  

31 
9 Naž gok chawe chegak yógote kwe benách ka che Benne 

Criston, benne ka nnítagake dot gan nbab Judea, na gan nbab 
Galilea, na gan nbab Samaria, na gok chóchgake. Bžébegake X̱anžon, 
na belyane dan gokḻen Dios Be Lay ḻégake.  

Bedw žeyone Eneas  
32 

9 Yetó da goken, kate Bedw ne žejwíe lježžo ka, bḻee gan zej nnita 
benne ka žejḻégake che Jesusen ḻo yež Lida. 33 

9 Bejxa̱kee to benne lie 
Eneas ga na, na ba gok xo̱no yiz die ḻo daa dan dee yižwé, na bi 
žak see. 34 

9  Bedon gože ḻe:  
—Eneas, Jesús, Benne Criston, žeyone le. Wyase, na betób daa 

chion.  
Ḻa wyaste Enéasen. 35 

9  Yógote benne ka nnítagake ḻo yež Lida, na 
ḻo yež Sarón, bḻéegekle ḻe, na bejḻégake che X̱anžon, na beyákgake 
chie.  

Žat Dorkas, na žebane  
36 

9 Yetó da goken, ḻo yež Jope wzóa to nole žejḻie che Benne 
Criston, nolen lie Tabita, na kan nak diža griego lie Dorkas. Nolen 
bene zan da zej naken chawe, na da žákḻengaken benne yache ka. 
37 

9 Da goken ža na, wdá Dorkasen yižwé, na gote. Wdé bdíbgake ḻe, 
bdíxj̱wgake ḻe to ḻo yoo gan nak da chope kwia. 38 

9  Dan že yež Jopen 
gawze gan že yež Lida gan zoa Bedon, benne Jope ka, benne 
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žejḻégake che Benne Criston, béngekle zoa Bedon ga na. Che ḻen 
bséḻagake chope benne gan zoe. Gótayoegekle ḻe, na belyie ḻe:  

—Bi želo sáḻeno neto.  
39 

9 Naž ḻa wzó žate Bedon, na wyéjḻene ḻégake. Katen bžine ga na, 
ḻa belchetie ḻe gan nak ḻo yoo gan de nole gat na. Naž nole wzebe 
ka bdóbgake dot kwite, na želbeže. Bḻoéegekle ḻe laže ka chegak 
benne byo ka, na laže chegak nole ka, da ka ben Dorkasen kate ne 
wzóaḻene ḻégake. 40 

9  Naž Bedon bebeje yógote benne ka nnítagake 
ga na nale. Naž bzoa ẕibe, na bcháḻjḻene Dios. Byechje gan de 
Dorkasen, na wnné:  

—Tabita, wyase.  
Ḻa bxa̱te yej ḻaw Dorkasen. Kate bḻeele Bedon, ḻa wyastie, na 

wžie. 41 
9  Bedon bexw̱e nee, na bchise ḻe. Naž bḻiže benne ka 

žejḻégake che Jesusen, na ḻezka nole wzebe ka, na bejzíe Dorkasen 
ḻáwgake, ba bebane. 42 

9  Kan gok da ni wzé diža chen dot ḻo yež Jope, 
na bejḻegak benne zan che X̱anžon. 43 

9 Zan ža bgan Bedon ḻo yež 
Jopen ḻo liž Smon, to benne žon chawee yid ẕa beže.  

10  

Da ben Bedw ḻo liž Kornelio  
1 

1 0  Wzóa to benne yež Roma lie Kornelio ḻo yež Sesarea, na 
ẕchie to gaywá benne žjake ḻo wdiḻe, benne ka légake 

Benne Italia Žjake Ḻo Wdiḻe. 2 
10  Kornelion ẕkan ẕene Dios, na ẕžebe 

Ḻe. Yógote benne ka nnítagake liže žónḻengake ḻe tẕen. Kornelion 
ẕneẕjwe mežw zan da žákḻenen benne yache ka, na ẕcháḻjḻenteze 
Dios. 3 

1 0  Žedá chonne Kornelion bḻee dáwele wyóo to wbás che yaabá 
gan zoe. Wbasen gože ḻe:  

—Kornelio.  
4 

10  Bžebe Kornelion. Bwie wbás che yaabán, na gože ḻe:  
—¿Biẕ yio neda X̱an?  
Wbás che yaabán gože ḻe, na wnné:  
—Dios ženle da ẕcháḻjḻeno-ne, na nnézkzele da žono, kan 

žákḻeno benne yache ka. 5 
1 0 Naa, žaḻa seḻoo benne ka chjake ḻo yež 

Jope, nich chejlížgake to benne lie Smon, na ḻezka lie Bedw. 
6 

1 0  Bennen zoe liž to benne žon chawee yid ẕa beže, na ḻezka lie 
Smon, na zoa liže žoaa nisdo. Bedon wzenle le da žaḻa gono.  

7 
10  Kate ba bezá wbás che yaabán, wbasen bcháḻjḻene ḻe, naž 

Kornelion bḻiže chope bi wen žin chie ka, na to benne žeje ḻo wdiḻe, 
benne ẕkan ẕene Dios, na žónḻene tẕen benne ka nnítagake liž 
Kornelion. 8 

1 0  Kate beyóž bzenle ḻégake yógote dan goken, bseḻee 
ḻégake ḻo yež Jopen.  

9 
10  Ža chope ža, katen zej yoee nez, na za žíngake gan že yež Jopen, 

ḻa naze wžén Bedon yíchjoole nich wcháḻjḻene Dios, ne nak wawbíž. 
10 

1 0  Ḻa naze wdón Bedon, na gónele gawe. X̱ak žsiníagake da gawe, 

10 
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bḻee dáwele. 11 
10  Bḻeele nyaljw yaabá, na to da naken ka to laže žeje 

ẕen žetjen gan zoe, na nžejen dap kwete. 12 
1 0 Žiagak bia yixe̱ ka ḻaw 

lažen, na zan kan zej nakba, bia ka zej nnita tape nia nágakba, na 
bia ka želẕobe kwíngakba ḻo yo, na bia ka zoa xí̱lgakba. 13 

1 0 Naž benle 
chii to benne žie ḻe:  

—Bedw, wzó ža. Bet-ba, na bdaw-ba.  
14 

1 0  Bežíi Bedon, na wnné:  
—Oo, X̱an. Batkle bdawa da bi žaḻa gawto o da bi naken chawe.  
15 

1 0  Da bežope chii benle chii bennen, na gože ḻe:  
—Da ben chawe Dios, bi nnio chen: “Bi naken chawe.”  
16 

1 0  Chonne chii gok da ki, na naž laže ẕen na ḻa beyepten yaabá. 
17 

1 0  Kate ne žek zedle Bedon, na žezá ḻažee biẕ zejḻás dan bḻee 
dáwele, benne ka bseḻa Kornelion bžíngake ga na, na wnnábgake 
gan zoa liž Smon na. 18 

10 Kate bžíngake ža yoon, bḻížgake benne ka 
nnítagake ga na, na wnnábgekle ḻégake cha zoa to benne lie Smon 
ga na, bennen ḻezka lie Bedw. 19 

1 0  Kate ne žezá ḻaže Bedon kan nak 
dan bḻee dáwele, Dios Be Lay gože ḻe, na wnné:  

—Bwia nga. Ba bžingak chonne benne ka nga, na žíljgake le. 
20 

1 0  Wzó ža naa. Betj ẕan yoo. Bi gak chope ḻažoo chéjḻeno ḻégake, dan 
bseḻaa nedkza ḻégake.  

21 
1 0  Naž betj Bedon ẕan yoo gan zej nnita benne ka bseḻa Kornelion, 

na gože ḻégake:  
—Neda bennen žiljle. ¿Biẕ chen zale nga?  
22 

1 0  Bechébegake, na belyie ḻe:  
—Kornelio, bennen ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe, bseḻee neto. 

Nake benne chawe, na ẕžebe Dios. Yógote benne judío ka žápegake 
bennen ba lane, na zej nžiile ḻe. Yetó da goken, to wbás che yaabá 
bcháḻjḻene ḻe, na gože ḻe seḻee benne ka yedjlížgake le yido liže 
nich yenle da nno.  

23 
10  Naž Bedon wḻoée ḻégake ḻo yoo, na bie gan gángake. Kate za 

žaní yetó ža, wyase Bedon, na wyéjḻene ḻégake. Baḻe lježžo ka 
bénḻengake ḻe tẕen, benne ka nnítagake ḻo yež Jopen.  

24 
1 0  Ža chonne ža, bžíngake ḻo yež Sesarea. Ba zoa Kornelion ẕbeze 

ḻégake, na ba btobe bichee ka, na lježe ka, benne ka nžíižele, gan 
nak liže. 25 

1 0 Kate wyáz Bedon ḻia, bžoj Kornelion ḻo yoon, na 
bejchage ḻe. Bzoa ẕibe xṉia Bedon, na bkan ẕene ḻe kan žonžo che 
Dios nakze. 26 

1 0  Bedon besó žee ḻe, na gože ḻe:  
—Wzó ža. Ḻezka benne yežlyó nga naka kan nako le.  
27 

1 0  Kate ne ẕchaḻje da ni, wyoote Bedon ḻo yoon, na bejxa̱kee zej 
ndobe benne zan ga na. 28 

1 0  Naž Bedon gože ḻégake, na wnné:  
—Ḻee nnézkzelele da bchile Moisés, dan ẕnnan bi žaḻa gonḻen to 

benne judío tẕen o chóoḻene to benne zito. Naa, Dios ba bḻoeele 
neda bi žaḻa nnia che nitó benne nake kaze o bi nake chawe. 29 

10  Che 
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ḻen, kate bḻižle neda, ḻa bidtia, na bi gok chope ḻažaa. Naa ẕnnaba, 
¿biẕ chen wnnele neda?  

30 
10  Naž bechebe Kornelion, na wnné:  

—Ba gok tape ža ka zoažo naa, žedá chonne, kate ne žona wbás, na 
žḻiža Dios ḻo liža nga, bḻeela to xḵwide byo. Bḻoee ḻawbe ḻawa 
neda, nákwbe laže da žáktiten. 31 

1 0 Gožbe neda, na wnnabe: 
“Kornelio. Dios ženle da ẕnnablo-ne, na nnezle da žono, kan 
žákḻeno benne yache ka. 32 

1 0 Naa, bseḻa benne ka ḻo yež Jope nich 
chejnnégake to benne lie Smon, na ḻezka lie Bedw. Bennen zoe gan 
nak liž to benne žon chawee yid ẕa beže, na ḻezka lie Smon. Zoa liž 
bennen žoaa nisdo. Kate ḻa Bedon ga zo ni, wzenle le diža 
chawen.” 33 

10  Ka goken, ḻa bséḻatia benne ka chejtíḻjgake le, na 
chawe beno bido gan zoato ni. Che ḻen zoato yógoteto nga, na 
ndobto ḻaw Dios nich wzé nagto yógote da ye Dios le wzenlo neto.  

Da wnná Bedw liž Kornelio  
34 

10  Naž wzó ḻaw Bedw ẕchaḻje, na wnné:  
—Da li žejniila naa, Dios bi ẕwíe yeḻa ẕnneze chegak benách ka, 

san tḻebe kan ẕḻeele žoo. 35 
1 0  Žaz ḻaže Dios benách ka nnítagake dot 

yežlyó nga, benne ka ẕžébegake Ḻe, na žóngake da naken chawe. 
36 

10  Dios bdie xṯižee ḻo nagak benne Israel ka, na bseḻee to benne 
bzoa lie che diža chawen chie, da žonen ga ẕgan chawe benách ka, 
na bžinen chežo ḻo na Jesús, Benne Criston. Ḻekze nake X̱anžo 
yógotežo. 37 

10 Ḻee nnézkzelele da goken gan nbab Judea, dan wzó ḻaw 
goken gan nbab Galilea wdé bchaḻj Ẕwa nich yezóagak benách ka nis. 
38 

10  Nnézkzelele kan ben Dios che Jesusen, Benne Nasaret. Bseḻee Dios 
Be Lay ḻen yeḻa wak ẕen chie, na Ḻe bénḻene Jesusen tẕen. 
Nnézkzelele kan wdé, na kan bene da naken chawe, na beyone 
yógote benne ka belzakee ḻo na da xi̱we. Ki bene, dan wzoaḻen 
Dios Ḻe. 39 

10  Naa, neto ẕzoa lito che yógote da ben Jesusen gan nbab 
Judea, na ḻo yež Jerusalén, na kan goken, bétgake Ḻe, katen 
bdágake Ḻe ḻee yag kroze. 40 

1 0 Naž Dios besbane Ḻe kate gok chonne 
ža nate, na bene ga bḻoee ḻawe gan wzoato neto. 41 

1 0 Bi bḻoee ḻawe 
ḻawgak yógote benách ka, san ḻáwzeto neto bḻoee ḻawe. Dios wžekze 
neto ža nite nich wzóa lito che Jesusen, na wej bdáwḻento Ḻe tẕen 
wdé bebane ḻo yeḻa got. 42 

1 0  Dios gože neto wzóa lito chie Ḻe ḻawgak 
benách ka, na ẕzoa lito che Benne Criston, na ẕnnato nake Bennen 
bzoakze Dios nich wchia ḻažee benne ban ka, na benne gat ka. 
43 

10  Ḻezka yógote benne ka, benne bcháḻjgake ḻo wláz Dios ža nite, 
bzoa lígake che Jesusen, na wnnágake: “Yógote benne ka 
chejḻégake chie Ḻe, Dios yenít ḻawe doḻa da zej nbagee nia che da 
bene Ḻe.”  
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Dios Be Lay žedjsóaḻene benne zito ka  
44 

1 0  Kate ne ẕchaḻj Bedw da ni, ḻa bžinte Dios Be Lay, na 
bedjsóaḻene ḻégake, yógote benne ka belyenle dan bchaḻj Bedon. 
45 

1 0  Bebán ḻážegekle benne judío ka, benne ka žejḻégake che Benne 
Criston, na bžíngake ga na tẕen ḻen Bedon, dan Dios Be Lay, Benne 
bseḻa X̱ažo Dios, bedjsóaḻene benne ka bi zej nake judío. 46 

1 0 Ki 
béngake dan béngekle ẕchaḻjgak benne zito ka diža yoble, na ẕkan 
ẕéngake Dios. 47 

1 0 Naž bchaḻj Bedon, na wnné:  
—¿Wak no benne wžóngake benne ki nich bi yezóagake nis? Nak 

bia Dios Be Lay bedjsóaḻene ḻégake, kan bedjsóaḻene žoo, benne 
judío ka.  

48 
1 0  Wnná Bedon yezóagake nis dan nzi ḻo nágake X̱anžo Jesús. Naž 

benne ka gótayoegekle Bedon gánḻene ḻégake chope chonne ža ka.  
11  

Da wnná Bedw ḻawgak benne judío ka, benne ka che Jesús  
ḻo yež Jerusalén  

1 
1 1  Béngekle benne wbás ka bseḻa Benne Criston ḻen lježžo ka 

nnítagake gan nbab Judea, kan benne ka bi zej nake judío 
wẕí ḻo nágake xṯiža Dios. 2 

1 1 Kate bežín Bedw ḻo yež Jerusalén, na 
lježžo judío ka, benne žejḻégake che Benne Criston, bdiḻ dížagake 
ḻen ḻe. 3 

11  Belyie Bedon:  
—¿Biẕ chen wyóoḻeno benne ka bi zej nake judío, na bdáwḻeno 

ḻégake tẕen?  
4 

11  Naž wzó ḻaw Bedon ẕzejniile ḻégake kan nak dot dan goken, 5 
1 1 na 

wnné:  
—Wzóa ḻo yež Jope, na kate ne ẕcháḻjḻena Dios, bḻee dáwela to 

da bḻoeel Dios neda. Bḻeela to da naken ka to laže žeje ẕen, dan 
nžejen dap kwete. Betjen ẕan yaabá, na bžinen gan zoa. 6 

1 1  Katen 
bwian, nich ḻeela da žian ḻawlen, bḻeela bia yixe̱ ka zej nnita tape 
nia nágakba, bia yixe̱ snia ka, na bia ka želẕobe kwíngakba ḻo yo, 
na bia ka zoa xí̱lgakba. 7 

1 1 Benla chii to benne gože neda: “Bedw, 
wzó ža. Bet-ba, na bdaw-ba.” 8 

1 1 Naž goža-ne: “Oo, X̱an. Batkle 
bdawa da bi žaḻa gawto, o da bi naken chawe.” 9 

1 1 Naž da bežope 
chii bḻiž benne yaabán neda, na gože neda: “Da ben chawe Dios, 
bi nno chen: bi naken chawe.” 10 

1 1 Chonne chii gok da ni, na naž dot 
dan bḻeela ḻa beyepten yaabá. 11 

1 1 Ḻa naze bžíntegak chonne benne ža 
yoo gan zoa, benne ka zej nžoje ḻo yež Sesarea. Bseḻa to benne lie 
Kornelio ḻégake, na bedjdíljgake neda. 12 

1 1  Dios Be Lay gože neda: 
“Wyejḻen ḻégake, na bi gak chope ḻažoo.” Ḻezka wzáḻengak žopte 
lježžo ki neda tẕen, na wyejto ḻo yež Sesarea gan wyooto liž to benne 
zoe ga na. 13 

1 1 Bennen bzenle neto da bḻeele kate bḻa to wbás che 
yaabá ḻo liže. Wzíe ḻawe, na gože ḻe: “Naa bseḻa benne ka chjake 

11 
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ḻo yež Jope, nich chejnnégake to benne lie Smon, na ḻezka lie Bedw. 
14 

1 1  Bennen wzenle le diža chawen kan gak yeló le, na ḻezka yelagak 
yógote benne ka nnítagake ližo.” 15 

1 1  Katen wzó ḻawa ẕcháḻjḻena 
ḻégake, na Dios Be Lay bedjsóaḻene ḻégake kan bedjsóaḻene žoo 
zgaale. 16 

1 1 Naž bejsá ḻažaa da wnná X̱anžon, katen wnné: “Da li Ẕwa 
bezóe benách ka nis ḻo nis, san ḻee, gak chele da ẕḻoéezele yeḻa žezóa 
nisen, dan Dios Be Lay yedjsóaḻene ḻee.” 17 

1 1  Che ḻen, cha Dios bseḻee 
Dios Be Lay nich bedjsóaḻene ḻégake, tḻebe kan bene chežo žoo, 
nolžo žejḻežo che X̱anžo Jesús, Benne Criston, ¿noẕkze neda wžia che 
Dios?  

18 
1 1  Naž, kate béngekle da ni wnnítagake žize, na bkan ẕéngake 

Dios. Wnnágake:  
—Ki naken, Dios žwee latje benne ka bi zej nake judío, žeyát 

ḻážegake nich gata yeḻa nban da zejlí kanne chégake.  

Benne yež Antiokía ka žejḻégake che Benne Cristo  
19 

1 1  Katen benne judío ka, benne bi žejḻégake che Benne Criston, 
bétgake Esteban, na belbía ḻážegake yezika benne ka žejḻégake 
chie, naž bẕonnjgak benne ki, na góslasgake. Bejnnítagake yež zan 
gan nbab Fenisia, na ḻo yežlyó Chipre, na ḻo yež Antiokía, gan bzoa 
lígake che xṯiža Dios, san ḻáwgakze benne judío ka. 20 

11 Ḻezka yezika 
benne ka bénḻengake ḻégake tẕen, benne ka zej nbabe yežlyó Chipre, 
na benne yež Sirene ka. Benne ki, kate bžíngake ḻo yež Antiokía, 
ḻezka bcháḻjḻengake benne zito ka, na bzoa lígake che diža chawen 
kan nak che X̱anžo Jesús. 21 

11 Yeḻa wak che X̱anžon wzóaḻenen ḻégake, 
na benne zan bejḻégake che X̱anžon, na beyákgake chie Ḻe.  

22 
1 1  Kate bžin diža kan gok da ni, benne ka che Benne Criston, 

benne nnítagake ḻo yež Jerusalén, béngeklen, na bséḻagake Bernabé 
nich cheje ḻo yež Antiokía na. 23 

1 1  Kate Bernabén bḻee ḻo yež Antiokía, 
bḻeele da žonn Dios chégake, na bebele. Goze ḻégake žaḻa 
chejḻétezgake che X̱anžon dot ḻážegake. 24 

1 1  Bernabén nake benne 
chawe, na Dios Be Lay zóaḻene ḻe, na dot ḻažee žejḻie che Benne 
Criston. Nia che da bchaḻj Bernabén, benne zan ḻo yežen bejḻégake 
che X̱anžon.  

25 
1 1  Wdé na, wyéj Bernabén ḻo yež Tarso, na bejdilje Saulo. Kate 

bežeḻ-le-ne, bchie ḻe ḻo yež Antiokían. 26 
1 1  Dot to yiz wnnítagake ga 

na, na bénḻengake tẕen benne ka zej nake che Benne Criston, na 
bsédgekle benne zan ka. Ḻo yež Antiokían, benne ka žejḻégake che 
Jesusen wẕí lágake da nežw chii Benne Cristiano ka, da zejḻás 
Benne Zej Yoee Benne Criston.  

27 
1 1  Kate ža ka baḻe benne ka, benne ẕcháḻjgake ḻo wláz Dios, 

bžójgake ḻo yež Jerusalén, na bžíngake ḻo yež Antiokían. 28 
1 1  Wzé 
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Agabo, to benne žónḻene benne ka tẕen, na ḻo wláz Dios Be Lay 
bzejniile ḻégake, na wnné:  

—Za gak wbín dot yežlyó nga.  
Gok wbín na katen ẕnna bia Klaudio, benne Roma. 29 

1 1 Naž bchebe 
ḻážegak benne ka žejḻégake che Benne Criston, benne nnítagake ḻo 
yež Antiokía, séḻagake ka da nápegake, da gákḻenen lježžo ka 
nnítagake gan nbab Judea. 30 

1 1 Ki béngake, na dan bnéẕjwgake, 
bdégaken ḻo nagak Bernabén, na Saulon nich chjwágaken ḻawgak 
benne gole ka, benne žape chíigake benne ka che Benne Criston, 
benne nnítagake gan nbab Judea.  

12  

Žótgake Jakob, na žséjwgake Bedw liž ya  
1 

1 2  Kate ža ka Herodes, benne ẕnna bie, bene ga béxw̱gake 
baḻe benne ka che Benne Criston, nich wsaka zígake 

ḻégake. 2 
1 2  Herodes na bseḻee benne ka, na bétgake Jakob, benne 

biche Ẕwa. Bégake ḻe ya ntoche. 3 
1 2 Kate gókbeele Herodes na wyáz 

ḻážegak benne judío ka da ni, na bene ga béxw̱gake Bedw. Gok da 
ni ža ka kate žak lni katen žáwgake yet xṯil da bi nzi kwa zichj chen. 
4 

1 2  Wdé béxw̱gake Bedon, na bséjwgake ḻe liž ya, na bdégake ḻe ḻo 
nagak tape kwe benne žjake ḻo wdiḻe Wnnítagake tape to to kwe 
ka. Ka béngake nich gape chíigake ḻe. Bžia ḻaže Herodes na yebeje 
Bedon ḻawgak benách ka te Lni Pasko, lni na žejdínnegekle kan ben 
Dios katen bebeje benách judío ka ḻo yežlyó Ejipto. 5 

1 2  Ka goken, wdape 
chíigake Bedon ḻo liž ya na, san benne ka che Benne Criston 
bcháḻjḻentezegake Dios, na wnnábgekle Ḻe gákḻene Bedon.  

Dios žebeje Bedw liž ya  
6 

12  Kate za žin ža žia ḻaže Herodes yebeje Bedw liž ya na nich gote 
ḻe, ḻa že naze de Bedon ẕtase, na zej nnita chope benne žjake ḻo 
wdiḻe kwit Bedon, na nžeje ḻen chope do ya. Wnnítagak yebaḻe benne 
ka žjake ḻo wdiḻe ža yoo liž ya na, na žape chíigaken. 7 

1 2  Ḻa naze to 
wbás che yaabá che X̱anžo Dios bḻoee ḻawe ga na, na wzaniḻee baní 
liž ya na. Wbás che yaabán wdane ḻeel sina Bedon, na besbane ḻe, 
na gože ḻe:  

—Wyase.  
Naž beyéž do yan dan nžejen na Bedon. 8 

12  Wbás che yaabán gože 
ḻe, na wnné:  

—Bchej ḻio, na blej ẕelo.  
Ḻa bente Bedon da ni. Naž wbás che yaabán gože ḻe, na wnné:  
—Bxo̱a laže yeno, na da ḻen neda.  
9 

12  Bežój Bedon, na wyéjḻene wbás che yaabán, san bi žákbeele cha 
da žon wbasen naken da li. Gokle yele ẕnnele. 10 

1 2 Katen ba wdégake 
gan zej nnita benne nežw ka, na benne bežope ka, benne žjake ḻo 

12 
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wdiḻe, benne ka žape chíigake, na bžíngake gan zoa da naken ya, 
da nbagan gan žóogake liž ya na, gan žežójgake ḻo nez che yež. Gan 
žóogake, žakze chen wyaljwn. Kate bžójgake, belzée gan bžíngake 
yetó nez, na wbás che yaabán ḻa bezáaḻentie Bedon. 11 

12  Naž gókbeele 
Bedon, na ḻo yichj ḻáẕdoze wnné:  

—Naa nnezla da li bseḻa X̱anžo Dios to wbás che yaabá chie, na 
beslé neda ḻo na Herodes, na ḻo yógote da gónegekle benne judío ka 
góngake chia.  

12 
1 2  Kate ne yoo nez Bedon, žesá ḻažee kan nak da goken, na bḻee 

ža yoo liž Lia, xṉa Ẕwa, xḵwiden zoa yetó labe Markos. Ḻo yoon zej 
ndobe benne zan, benne žejḻégake che Benne Criston, na 
ẕcháḻjḻengake Dios. 13 

1 2 Katen bḻiž Bedon gan žóogake ḻia, bžoj to 
xḵwide nole lebe Rode nich nnezlbe noẕen. 14 

1 2  Katen beyónbiabe 
chii Bedon, ḻo yeḻa žebél chebe bi bsáljwben, san taríaze beyejbe ḻo 
yoon, na bejzenlbe benne ka nnítagake ga na, na wnnabe:  

—Zoa Bedon ža yoo.  
15 

1 2  Naž belyie-be:  
—Nak yaḻ yichjo.  
Ḻebe chochže ben xṯížabe naken ki. Naž wnnágake:  
—Kege ḻe. Bxin chelgen.  
16 

1 2  X̱ak na bi wzóa ži Bedon, žḻiže benne ka nnítagake ḻo yoon. 
Kate bsáljwgake yoo, to belnítzele katen bḻéegekle ḻe. 17 

1 2  Naž Bedon 
bchis nee nich nnítagake žize, na bzenle ḻégake kan ben X̱anžon, 
bebeje ḻe liž yan. Gože ḻégake:  

—Le chejzenle Jakob, na lježžo ka kan goken.  
Naž bežój Bedon ga na, na wyeje ga yoble.  
18 

1 2  Kate za žaní ža na, wžé zédgekle benne ka žjake ḻo wdiḻe kan 
goken, dan biž yoo Bedon liž yan. 19 

1 2  Naž bseḻa Herodes benne ka 
chejxí̱gake Bedon. Katen bi bžéḻgekle ḻe, wnnable benne ka žjake 
ḻo wdiḻe, benne ka wdape chíigake Bedon, dot da goken. Wdé na 
Herodes na gože nia nee ka gótgake benne ka žjake ḻo wdiḻe. Naž 
bezá Herodes na gan nbab Judea, na wyeje ḻo yež Sesarea, gan 
bgane.  

Kan got Herodes  
20 

1 2  Kate ža ka benne yež Tiro ka, na benne yež Sidón ka ẕdiḻ 
dížagake ḻen Herodes. Zgaale benne ka nnítagake ḻo yežlyó che 
Herodes na belseḻee da žiažje chegak benne ka nnítagake ḻo yež 
Tiro, na ḻo yež Sidón, san dan ẕžaa Herodes na ḻégake, biž bi želseḻee 
chégake. Naž benne Tiro ka, ḻen benne Sidón ka, gókgake toze, na 
béngake ga bcháḻj Blasto ḻo wláz ḻégake ḻaw Herodes na. Nak Blaston 
wen žin blo ḻaw Herodes na. Benne Tiro ka, ḻen benne Sidón ka, 
gónegekle žíngake ḻaw Herodes na, nich nnábgekle ḻe gan chawe 
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diža biẕjw chégake. 21 
1 2 Naž Herodes na bžia bie to ža yenle chégake, 

na ža na wžie latje chie gan ẕchia ḻažee bi da žaken, nakwe to laže 
da zakan, na bchaḻje ḻáwgake. 22 

1 2  Naž wžéžeyaagak benne ka, na 
wnnágake:  

—¡Kege bénneze nga! ¡Dios nakze ẕchaḻje!  
23 

12  Ḻa naze to wbás che yaabá che X̱anžo ḻa betie ḻe dan ḻekze 
wẕie yeḻa ẕkan ẕen da žaḻa gaken che Dios. Naž golj bzoga ḻee 
Herodes na, na gote dan žáwgakba ḻe.  

24 
1 2  Naž wzé diža kan nak che X̱anžon, na belyán benne ka nzi ḻo 

nágaken.  

Bernabé ḻen Saulo žejcháḻjgake diža chawe da nežw chii  
25 

1 2  Kate Bernabé ḻen Saulo ba bdégake mežwn da btobgak benne ka 
che Benne Criston ḻo nagak benne gole ka, benne žape chíigake 
benne ka che Benne Criston, benne ka nnítagake ḻo yež Jerusalén, 
na bezágake ga na, na beyéjgake ḻo yež Antiokía. Ḻezka bchégake 
Ẕwa, xḵwiden zoa yetó labe Markos.  

13  

1 
1 3  Ḻa ža naze wnnítagak benne ka ẕcháḻjgake ḻo wláz Dios, 

na benne wsedle ka, ḻo yež Antiokía, benne ka zej nbábḻene 
benne ka che Benne Criston ḻo yežen. Ki lágake:  

Bernabé,  
Smon, (ḻezka lie Benne Gasj),  
Lusio, (benne yež Sirene),  
Saulo,  
Manaén, (benne bgól-ḻene tẕen Herodes, benne ẕnna bie gan nbab 

Galilea).  
2 

1 3  Katen zej ndobe benne ki ḻaw X̱anžon, na žóngake wbás, Dios Be 
Lay gože ḻégake, na wnné:  

—Le kwej Bernabé ḻen Saulo cheze chia nich chjéngake žin na dan 
bḻiža ḻégake góngaken.  

3 
13  Katen beyóž béngake wbás, na bcháḻjḻengake Dios, naž bxo̱a 

nágake chope ki, na bséḻagake ḻégake.  

Wbás ka ẕcháḻjgake diža chawe ḻo yežlyó Chipre  
4 

13  Naž Bernabé ḻen Saulo jake ḻo yež Seleusia dan bseḻa Dios Be Lay 
ḻégake ga na, na belbene to ḻo barkw da bchen ḻégake gan nak to 
yežlyó ḻo nisdo da nzin Chipre. 5 

1 3  Kate bžíngake ḻo yež Salamina, 
bcháḻjgake xṯiža Dios ga nak ḻo yoo ka gan ẕdobgak benne judío ka 
nich yéngekle xṯiža Dios. Zej nchie xḵwide Ẕwa nich gákḻenbe 
ḻégake. 6 

1 3  Kate beyóž wdégake yógote yeždo ka zej nnitan ḻo yežlyó 
Chipren, da zoan ḻo nisdo, naž bžíngake ḻo yež Pafos gan 
bejxá̱kagake to benne judío lie Barjesús. Nake benne wžá wen ḻaže, 
na ẕnne ẕchaḻje ḻo wláz Dios. 7 

13 Benne ni zóaḻene Serjio Paulo, to 

13 
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benne wnná bia, benne žejniile. Benne wnná bian bḻiže Bernabén 
ḻen Saulon, dan gónele yenle xṯiža Dios. 8 

13  Naž benne wžán bežie 
chegak Bernabén, na Saulon, dan gónele gone ga bi chejḻé benne 
wnná bian che Dios. Benne wžán ḻezka lie Elimas ḻen xṯížagak 
benne zito ka. 9 

1 3  Naž Saulon, bennen ḻezka lie Pablo, bzóa choch 
ḻawe, na zoaḻen Dios Be Lay ḻe, bwie Elímasen, 10 

1 3  na gože ḻe:  
—Le, benne wen ḻaže, na benne wen da kegle. Nako ka ẕinkze 

da xi̱we, na bi ẕḻeelo chawe yógote da naken chawe. ¿Bi wsano 
da žono, ẕžio che diža chawen che X̱anžon, na žsejo xṉez no benne 
žénele chejḻie chie Ḻe? 11 

1 3  Naa, X̱anžo nakze wsaka zie le, na choḻ 
yej ḻawo, na bi ḻeelo wbíž baḻe ža ka.  
Ḻa wchoḻte yej ḻaw Elímasen, na wdé nile nale, žilje no benne 

goxw̱e nee, nich wchie ḻe. 12 
1 3 Katen benne wnná bian bḻeele da 

goken, na bebanle kan nak xṯiža X̱anžon, na bejḻie che Benne 
Criston.  

Da ben Pablo ḻen Bernabé ḻo yež Antiokía gan nbab Pisidia  
13 

13  Naž Pablo ḻen benne ka žónḻengake ḻe tẕen wžéngake to ḻo 
barkw, na bezágake ḻo yež Pafos, na bžíngake ḻo yež Perje gan nbab 
Panfilia. Ḻo yežen xḵwide Ẕwa bḻáaḻenbe ḻégake, na beyejbe ḻo yež 
Jerusalén. 14 

1 3 Wdé na bezágake ḻo yež Perjen, na jake ḻo yež Antiokía 
gan nbab Pisidia. Ḻo yežen, katen nak ža lay chegak benne judío ka, 
belyoée ḻo yoo gan ẕdóbgake nich yéngekle xṯiža Dios, na ḻo yoon 
wžégake. 15 

13 Naž to benne zoe ga na beḻe to da bsedle Moisés, na 
ḻezka to da wnná to benne bchaḻje ḻo wláz Dios. Wdé na benne wnná 
bia che yoon bseḻee to benne, na bcháḻjḻene Saulon, na Bernabén, 
na wnné:  

—Ḻee, lježto ka. Cha nchele to da nnale da wzejniilen neto, le 
nnan.  

16 
1 3  Naž wzó ža Pablon, na bchis nee nich kwégake žize, na wnné:  

—Le wzé nag da yapa ḻee, benne Israel ka, na ḻee, nole ẕžébele 
Dios. 17 

1 3 X̱anžo Dios, Bennen ẕkan ẕengak benne Israel ka, wžekze xa̱ 
xṯožo ka, na bene ga belyánḻie katen gókgake benne zito ka ḻo 
yežlyó Ejipto. Wdé na ḻen yeḻa wak ẕen chie bebeje ḻégake ḻo 
yežlyón. 18 

1 3  Chopḻalj yiz Dios goke ẕen ḻaže ḻen ḻégake katen wdágake 
dot ḻo yo biž ḻo latje dach. 19 

1 3  Kate beyóž bchinnje gaže kwe yež ka 
wnnítagaken ḻo yežlyó Kanaán, na bneẕjwe xa̱ xṯožo ka yežlyó 
chegak benne ka. 20 

1 3 Wdé na, da goken tape gaywá chi yon yiz, Dios 
bnnite benne ka nich wchia ḻažee ḻégake na zejte wzóa Samuel, 
bennen bchaḻje ḻo wláz Dios. 21 

1 3 Naž belnnable Dios wzóe to benne 
nich nna bie ḻégake, na Dios bzoe Saúl, ẕin Sis, to benne nbábḻene 
ẕasó Benjamín ka nich nna bie ḻégake, na ki ben Saúl na chopḻalj yiz. 
22 

1 3  Wdé na Dios bekée Saúl na, na bzoe Dabí nich nna bie ḻégake. 
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Dios bḻoeele kan nak Dabín, katen wnné: “Nnezla Dabí, ẕin Isaí, 
žone da žaz ḻažaa neda, na gone yógote da žénela gone.” 23 

13  Ladjw 
ẕasó Dabín, Dios bene ga golj Jesusen nich yeslé benne Israel ka, 
kan zgaale bchebe ḻaže Dios gone. 24 

13 Zgaale kate bḻa Jesusen, bchaḻj 
Ẕwa ḻawgak yógote benne Israel ka nich yeyát ḻážegake, na 
yezóagake nis. 25 

13  Katen za yeyóž wcháḻj Ẕwan, na wnné: “¿Noẕkze 
žéklele naka neda? Bi naka Benne Criston, Bennen žaḻa yide. Le wia 
nga. Za ḻa Bennen ga zoa ni, na neda bi naka zi kweja ẕele da 
žleje.”  

26 
1 3  ’Ḻee, ljéžado ka, ḻeekzle nakle ẕasó Bran ḻen nole ḻee zoale nga, 

na ẕžébele Dios. Dios nakze bseḻee diža ni chele nich yelale. 27 
1 3 Benne 

ka wnnítagake ḻo yež Jerusalén ḻen benne ka wnná biágake ḻégake, 
bi gókbeegekle Jesusen nake Benne Criston, na bi bejníigekle da 
nyejw ḻee yiche dan wnnagak benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios, 
žsedlen kan nak che Jesusen, ḻakze žóḻgaken ža lay ka, san ḻo yeḻa bi 
žejníil chégake béngake da benen ga bžin dan ẕnna dižan katen 
belchoge che Jesusen gate. 28 

1 3 Ḻakze bi bžéḻgekle bi da nbaga 
Jesusen nich chóggake chie gate, san belnnable Pilato yie benne ka 
gótgake Ḻe. 29 

1 3  Kate beyóž béngake yógote da nyejw ḻee yiche kan 
žaḻa gaken chie, belétjgake Ḻe ḻee yag kroze, na belkachee Ḻe ḻo 
yežw ba. 30 

13  Naž Dios besbane Ḻe ḻo yeḻa got, 31 
1 3  na zan ža bḻoee ḻaw 

Jesusen ḻawgak benne ka wdáḻengake Ḻe tẕen katen wdé gan nbab 
Galilea, na bḻee ḻo yež Jerusalén. Naa, ẕzoa ligak benne ka chie Ḻe 
ḻawgak benách ka.  

32 
13  ’Ka naken, ḻezka neto ẕcháḻjḻento ḻee diža chawen kan nak dan 

bchebe ḻaže Dios gone chegak xa̱ xṯožo ka. 33 
13  Dan bchebe ḻaže Dios 

gone chégake, Ḻekze bene ga goken ḻawžo žoo, nakžo ẕasógake ka. 
Ki bene katen besbane Jesusen, na goken kan nyejw ḻee yiche gan 
zoa salmo da chopen, dan ẕnnan ki: “Le nako Ẕina. Neda bzoakza 
Le.” 34 

1 3 Ka naken, Dios besbane Ḻe ḻo yeḻa got nich bi kwia yi beḻa žen 
chie, Dios nakze wnné ki: “Wneẕjwa chio da ba nez ẕen da bchebe 
ḻažaa che Dabí.” 35 

1 3  Che ḻen ḻezka nyejw ḻee yiche, gan zoa yetó salmo, 
da ẕnnan ki: “Bi goo latje gan benne lay chio gan kwia yi beḻa žen 
chie.” 36 

1 3  Da goken che Dabín nak bian. Wdé bene žin ḻawgak benne 
wláž chie ka, kan Dios gože ḻe gone, naž gote, na wlóogake ḻe ḻo 
yežw ba gan wnnítagak xa̱ xṯawe ka, na wẕía yi beḻa žen chie. 
37 

13  Naa, kan nak che Jesusen, Dios besbane Ḻe, na bi wẕía yi beḻa žen 
chie ḻo yežw ba. 38 

13 Ḻee, ljéžado ka, žaḻa nnézlele da ni da ẕzenla 
ḻee. Nia che da ben Jesusen Dios ženít ḻawe chele ḻee doḻa da 
nbágale. 39 

13  Naa, Dios žeyón chawee yógote benne ka žejḻégake che 
Jesusen, na žekée doḻa ka da bi gok yekáa da wnná xṯiža Dios, dan 
bde Moisés chežo. 40 

1 3  Le gape chii kwinle naa nich bi gak chele da 
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nyejw ḻee yiche dan wnnagak benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios, da 
ẕnnan ki:  

41 
1 3 Le wia nga, ḻee, benne ka bi žaple neda ba lane.  

Yebán ḻážele, san ḻo yeḻa bi žejḻé chele gatle.  
Neda gona to žin ža ni zoale ḻee,  
na ḻakze no benne wḻoeele ḻee da zejḻás žin na, bi chejḻele chie.  

42 
1 3  Kate Pablon ḻen benne ka žónḻengake ḻe tẕen bežójgake ḻo yoo 

gan ẕdobgak benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios, naž 
gótayoegekle benne ka ḻégake wzéngekle ḻégake da ki kate žin yetó 
ža lay chégake. 43 

1 3  Kate benne ka zej ndobe ḻo yoon, bežójgake ga 
na, benne zan, benne judío ka, ḻen benne ka beyákgake judío, 
benne ka ẕkan ẕéngake Dios, bénḻengake Pablon ḻen Bernabén tẕen. 
Chope ki bcháḻjḻengake ḻégake, na ben chóchgake ḻégake nich 
gánteze chóchgake, na nich wxé̱n ḻážegake da gonnze Dios chégake.  

44 
1 3  Yexo̱no ža ka katen bžin yetó ža lay chégake, na bdobgak 

yeláteze ka bdachgak benne ka che yežen nich yéngekle xṯiža Dios. 
45 

1 3  Naž bgéegekle benne judío ka, benne bi žejḻégake che Jesusen, 
kate bḻéegekle benne zan ka, na che ḻen wnnégake che da ẕnna 
Pablon, na bežíigake chen. 46 

1 3  Naž Pablon ḻen Bernabén, ḻen yeḻa 
wechóg ḻaže chégake, belyie benne judío ka, na wnnágake:  

—Ben byenen wzenlto ḻee néžwle xṯiža Dios, san dan ẕzoale 
cheḻaale diža ni, da žonle nak bian bi nakle zi gata yeḻa nban da 
zejlí kanne ni chele, che ḻen, naa chejto gan zej nnita benne zito ka. 
47 

1 3  Ḻezka gož X̱anžo Dios neto gonto ki, na wchaḻjto che Benne 
Criston ḻawgak benne zito ka. Ki ẕnna da wnná Dios kan nak che 
Benne Criston, katen wnné:  

Bzoa Le nich gako baní chegak benne zito ka,  
na gako Benne yeslé benách ka dot yežlyó nga.  

48 
1 3  Kate benne zito ka, benne ka nnítagake ga na, béngekle da 

ni, na bebégekle, na bkan ẕéngake X̱anžon nia che xṯižee. Yógote 
benne ka ba ben Dios chégake gata yeḻa nban da zejlí kanne 
chégake, bejḻégake che Benne Criston. 49 

1 3  Ka goken, wzé xṯiža 
X̱anžon, na benne yógote yež zej nnitan yežlyón, béngeklen. 50 

1 3 Naž 
benne judío ka, benne bi žejḻégake che Jesusen, belkóo yeḻee 
benne blo ka che yežen nich bi ḻéegekle Pablon, na Bernabén 
chawe. Ḻezka belkóo yeḻee nole blo ka, nole ẕkan ẕéngake Dios. 
Ka goken, béngake ga belbía ḻážegake Pablon, na Bernabén, na 
blággake chope ki nale ḻo yežlyó chégake. 51 

13  Naž Pablon ḻen 
Bernabén, bechínnjgake bixṯe yo da dan lábgake, dan ẕḻoeelen ngan 
ẕia da zej nbaga benne ka che yežen, na jake ḻo yež Ikonio. 
52 

1 3  Bebégekle benne ka che yež Antiokía, benne žejḻégake che X̱anžon, 
na Dios Be Lay wzóaḻene ḻégake.  
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14  

Da ben Pablo tẕen ḻen Bernabé ḻo yež Ikonio  
1 

1 4  Kate bžin Pablo ḻen Bernabé ḻo yež Ikonio, belyoée tẕen ḻo 
yoo gan ẕdobgak benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios, 

na bcháḻjgake diža chawen ga na. Ka goken, benne zan, benne 
judío ka ḻen benne zito ka, bejḻégake che Benne Criston. 2 

1 4  Naž 
benne judío ka, benne bi žejḻégake chie, belkóo yeḻee baḻe benne 
zito ka nich bi chejḻégake che Benne Criston, na nich bi ḻéegekle 
chawe lježžo ka, benne žejḻégake chie Ḻe. 3 

14  Dan bejḻegak benne 
zan ka che Benne Criston, Pablon ḻen Bernabén wnnítagake ga na 
zan ža, na ḻo yeḻa wechóg ḻaže bcháḻjgake xṯiža Dios, dan žxe̱n 
ḻážegake X̱anžon. X̱anžo nakze bḻoeele da wnnágake kan nžiil Dios 
benách ka naken dot da li, na Dios bie ḻégake latje béngake da ka 
zej nak bian, na da ka žóngaken ga žebángekle benách ka. 4 

1 4 Naž 
benne ka nnítagake ḻo yežen gok chópelegake. Baḻe bénḻengake 
benne judío ka tẕen, benne ka bi žejḻégake che Jesusen, na yebaḻe 
bénḻengake Bernabén ḻen Pablon, benne wbás ka bseḻa Benne 
Criston, tẕen. 5 

1 4  Naž benne judío ka, benne bi žejḻégake chie ḻen 
benne zito ka, bénḻengake tẕen benne ka ẕnna biágake ḻégake, na 
bdóbgake nich góngake benne wbás ka bseḻa Benne Criston ẕia, na 
nich wžéegake ḻégake yej. 6 

1 4 Kate Pablon ḻen Bernabén gókbeegekle 
da ni, bẕónnjgake ga na, na jake ḻo yež Listra, na ḻo yež Derbe, yež 
ka zej nbaben Likaonia, gan wdégake yógote yeždo ka, da zej nnitan 
gawze. 7 

1 4 Ḻo yež ka bcháḻjgake diža chawen kan nak che Benne 
Criston.  

Ẕžéegake Pablo yej ḻo yež Listra  
8 

14  Ḻo yež Listra wzóa to benne bi žak see. Žeze ga na dan bi 
ẕzakze katen golje, na batkle wzée nie. 9 

1 4  Benne ni wzé nage da 
wnná Pablo. Pablon bwie ḻe, na gókbeele žejḻie che Benne Criston 
nich yeyake. 10 

14  Naž wnné zižje Pablon, na gože ḻe:  
—Wzé.  
Ḻa bxí̱tete bennen, na wzée nie. 11 

1 4 Kate benne Listra ka 
bḻéegekle dan ben Pablon, wzó ḻáwgake ẕnnégake zižje ḻen xṯížagak 
benne Likaonia ka, na wnnágake:  

—¡Dios ka benne ki! Bétjgake ga ni zoažo, na ẕḻoeel kwíngake kan 
ẕnnagak benne ka.  

12 
1 4  Wnnágake Bernabén nake Júpiter, kan nak la dios blo chégake, 

na wnnágake Pablon nake Merkurio, yetó dios chégake. Ki 
wnnágake dan ẕchaḻj Pablon kan ẕnnágake žon Merkurion. 13 

1 4 Gan 
nnítagake zoa yodo che Júpiter, da žen kwit nez gan žoogak benách 
ka ḻo yežen. Bxo̱z che Júpiter na ḻa bžintie ga na, na nchie beže ka, 
na ḻezka noee yeje ka, na žónḻengak benne zan ḻe tẕen. Gónegekle 

14 
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gótgake beže ka ḻawgak Pablon ḻen Bernabén nich wkán ẕéngake 
ḻégake kan žóngake chegak dios ka chégake. 14 

1 4 Kate Bernabén, na 
Pablon, benne wbás ka bseḻa Benne Criston, gókbeegekle da ni, na 
belchezee laže da zej nakwe. Gok nyache ḻážegake dan žongak 
benne ka da bi žaḻa góngake, na belxi̱te Pablon, na Bernabén, na 
bejcházgake gachje ḻáwele benne zan ka. Wnnégake zižje, 15 

1 4 na 
gózgake ḻégake:  

—Ḻee, benne ka. ¿Biẕ chen žonle da ki? Ḻezka bénneze nakto kan 
nakle ḻee, na ẕzenlto ḻee da nikze žaḻa wsanle žonle, dan bi be 
zakan, nich gakle che Dios ban. Dios ni bene yaabá, na yežlyó nga, 
na nisdo, na yógote da zej nnitan to to latje ka. 16 

1 4  Yiz ka da 
wdégaken, bengak yógote benách ka kan nak da ẕnnazen chégake, na 
Dios bi bsejwe xṉézgake, 17 

1 4  san bene ga nak bia da nake, nia che da 
chawe da žone chégake. Žseḻee nis yejw gan zoažo, na žone ga 
želgole da žazžon. Ẕwawe žoo, na žone ga žebelžo.  

18 
1 4  Ḻakze Bernabén ḻen Pablon góžgake ḻégake da ki, kánneze 

bzóegekle bséjwgake xṉezgak benne zan ka, nich bi gótgake beže ka 
ḻáwgake.  

19 
1 4  Naž baḻe benne judío ka, benne bi žejḻégake che Benne Criston, 

bžíngake ga na, benne ka zej nžoje ḻo yež Antiokía, na ḻo yež Ikonio, 
na belkóo yeḻee benne zan ka. Naž yógotegake bžéegake Pablo yej, 
na bẕóbgake ḻe nale žoaa yežen, dan žékgekle ba nate. 20 

1 4  Naž kate 
benne ka, benne žejḻégake che Benne Criston, bdóbgake dot kwit 
gan de Pablon, na wyase, na beyaze ḻo yežen. Kate za žaní yetó ža, 
Pablon bežójḻene Bernabén, na jake ḻo yež Derbe.  

21 
1 4  Ḻo yežen bcháḻjgake diža chawen kan nak che Jesús, Benne 

Criston, na benne zan bejḻégake chie Ḻe. Wdé na beyéjgake ḻo yež 
Listra, na ḻo yež Ikonio, na ḻo yež Antiokía. 22 

1 4 Kate Bernabén ḻen 
Pablon wdégake ḻo yež ka, ben chóchgake benne ka žejḻégake che 
Benne Criston, na beságake ḻážegake nich gan chóchgake kan 
žejḻégake chie Ḻe. Belyie ḻégake:  

—Choožo žoo gan ẕnna bia Dios, san žon byenen sákažo da zan da 
gaken chežo.  

23 
14  Gan zoa to kwe to kwe benách ka che Benne Criston, Pablon ḻen 

Benabén bnnítagake benne gole ka nich gape chíigake benne ka 
che Benne Criston. Kate ba bcháḻjḻengake Dios, na béngake wbás, 
naž bdégake ḻégake ḻo na X̱anžo, Bennen žejḻégake chie.  

Pablo ḻen Bernabé žežíngake ḻo yež Antiokía gan nbab Siria  
24 

1 4  Naž Pablo ḻen Bernabé wdégake gan nbab Pisidia, na bžíngake 
gan nbab Panfilia. 25 

1 4  Kate beyóž bcháḻjgake xṯiža Benne Criston ḻo 
yež Perje, na jake ḻo yež Atalia. 26 

1 4  Bezágake ga na, na belbene to ḻo 
barkw, na bežíngake ḻo yež Antiokía, gan zej nnita benne ka che 
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Benne Criston, benne ka bséḻagake ḻégake nich chejzégake xṯiža 
Dios, katen wlóogake ḻégake ḻo na Dios, Bennen žon chawee ḻégake 
nich góngake xc̱hine, žin na da ba beyóž béngake. 27 

1 4  Katen 
bežíngake ḻo yež Antiokía, na bdobgak benne ka che Benne Criston, 
benne ka nnítagake ga na. Naž Pablon ḻen Bernabén bzéngekle 
ḻégake kan zej nak da ẕen ka da ben Dios ḻo nágake, na ḻezka kan 
ben Dios, bie benách zito ka latje žejḻégake che Benne Criston. 
28 

1 4  Zan ža Pablon ḻen Bernabén bgánḻengake benách ka žejḻégake che 
Benne Criston ḻo yežen.  

15  

Benne ka che Benne Cristo žon xṯížagake ḻo yež Jerusalén  
1 

1 5  Naž baḻe benne ka, benne zej nžoje gan nbab Judea, 
bžíngake ḻo yež Antiokía. Bsédgekle lježžo ka, na 

wnnágake:  
—Ḻee, benne byo ka, cha bi chog ḻo beḻa chele kan žónteze žonto, 

kan bchile Moisés, bi gak yelale.  
2 

15  Naž Pablo ḻen Bernabé beldíḻ dižee ḻen ḻégake, na gokḻee žoosbé. 
Wdé na, benne Antiokía ka wžégake Pablon ḻen Bernabén, na yebaḻe 
lježžo ka, nich chjake ḻo yež Jerusalén, nich ḻágake ḻawgak benne 
wbás ka bseḻa Benne Criston, na ḻezka ḻawgak benne gole ka, 
benne žape chíigake benách ka che Benne Criston, nich 
wcháḻjḻengake ḻégake kan nak da ni da žaken, na kan nak da yaḻze 
da žsédgekle benne ka.  

3 
15  Naž benne ka che Benne Criston, benne Antiokía ka, wlóogake 

ḻégake nez. Wdégake gan nbab Fenisia, na gan nbab Samaria, na 
bzéngekle lježžo ka, benne nnítagake ga na, kan goken, beyakgak 
benne zito ka che Benne Criston. Da ni benen ga bebégekle yógote 
lježžo ka.  

4 
15  Pablon ḻen Bernabén bžíngake ḻo yež Jerusalén. Naž benne ka che 

Benne Criston, benne ka nnítagake ga na ḻen benne wbás ka 
bseḻee Ḻe, na benne gole ka, benne žape chíigake benách ka che 
Benne Criston, wdápegake ḻégake ba lane. Pablon ḻen Bernabén 
bzéngekle ḻégake yógote da ben Dios ḻo nágake. 5 

15  Naž baḻe benne 
yodo fariseo ka, benne žejḻégake che Benne Criston, belzó žie, na 
wnnágake:  

—Žon byenen chog ḻo beḻa chegak benne byo ka, benne zito ka 
žejḻégake che Benne Criston, na wchiilžo ḻégake góngake kan ẕnna 
da bchile Moisés žoo.  

6 
15  Naž benne wbás ka bseḻa Benne Criston ḻen benne gole ka, 

benne žape chíigake benách ka che Benne Criston, bdóbgake nich 
wchia ḻážegake da ni da žaken. 7 

1 5  Wdé bcháḻjgake scha, na wzé 
Bedw, na gože ḻégake:  

15 
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—Ljéžado ka. Nnézkzelele kan gok ža nite, kan Dios wžekze neda 
nich wchaḻja xṯižee ḻawgak benách zito ka nich yéngekle diža 
chawen, na chejḻégake che Benne Criston. 8 

1 5 Dios, Bennen 
nónbiakze da yoo ḻo yichj ḻáẕdogak benách ka, bzoe da nak bia 
žape ḻégake ba lane, dan bseḻee Dios Be Lay chégake, kan bseḻee 
Ḻe chežo žoo. 9 

1 5  Bi bchee kan bene chégake, na chežo, na ḻezka 
beyón chawee yichj ḻáẕdogake dan žejḻégake che Benne Criston. 
10 

1 5  Naa, ¿biẕ chen ẕžiile che Dios, na žesbágale to ywa zii yengak 
lježžo ka? Ywa na, da naken da bchile Moisés, bi gok wažon žoo, 
na bi gok wágaken xa̱ xṯožo ka. 11 

1 5 Žejḻežo yelažo nia cheze da ben 
X̱anžo Jesús ḻo wláz žoo, na kan yelažo žoo, ḻezka yelágake ḻégake.  

12 
1 5  Katen beyóž bchaḻj Bedon da ni, na yógotegake wnnítagake 

žize, na bze nággake da bchaḻjgak Bernabén, na Pablon. Benne ki 
bzéngekle ḻégake da ka da zej nak bian da žóngaken ga žebángekle 
benách ka, da ka ben Dios ḻo nágake gan zej nnita benách zito ka. 
13 

15  Katen beyóž wnnagak Bernabén, na Pablon da ni, bechebe Jakob, 
na wnné:  

—Ljéžado ka. Le wzé nag da yapa ḻee. 14 
1 5  Smon Bedw ba bzenle 

žoo kan ben Dios, bḻoeele ḻaw yeḻa wak chie da nežw chii ḻawgak 
benách zito ka nich bebeje benách ka che Ḻeze, benne ka 
nnítagake ládjwgake. 15 

1 5  Kan nak da ni naken tḻebe ḻen xṯížagak 
benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios, kan nyejw ḻee yiche lay, da ẕnnan:  

16 
1 5 Kate ža ka te ža ki yeḻáa, na wchisa to Benne nna bie,  

Bennen chaze latje che Dabí, bennen wnná bie.  
Gona kan žon to benne žechise to yoo nyinnj.  
Ḻezka yechisa benne ẕasóe ka, benne ka zej ngane.  
Gona kan žon to benne žechise to zee gole.  
Ki gona nich yechisa da wnná bia Dabín,  
17 

1 5 na nich chiljgak yezika benách ka X̱anžon.  
Benách zito ka chíljgake Ḻe,  
na si lágake: Benách Ka Che Dios.  
18 

1 5 Ki wnnakze X̱anžo, Bennen  
ža nite bene ga zej nak bia yógote da ki.  

19 
1 5  ’Che ḻen žekla neda bi žaḻa wséjwžo xṉezgak benách zito ka, 

benne ka žeyákgake che Dios. 20 
15  Žaḻa wzojžo chégake nich 

wkángake da ka da bi žaḻa gáwgake, da bdegak benách ka ḻawgak 
loa ka, na bi góngake da sban ka, na bi gáwgake beḻa chegak bia 
yixe̱ ka ḻen xc̱héngakba, na bi gáwgake xc̱hen nóteteze bia yixe̱. 
21 

1 5  Ža nite, na zejte naa ža zej nnita benne ka ẕcháḻjgake ḻo yoo gan 
ẕdobgak benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios yógote yež ka, na 
ẕcháḻjgake che da bzoj Moisés. Žóḻgakkzen ža lay ka.  

22 
1 5  Naž benne wbás ka bseḻa Benne Criston ḻen benne gole ka, na 

yógote benne ka che Benne Criston, wyáz ḻážegake wžégake baḻe 
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benne ka ládjwgake nich séḻagake ḻégake ḻo yež Antiokía, tẕen ḻen 
Pablon, na Bernabén. Chope ka wžégake zej nake Judas ḻen Silas. 
Judas na ḻezka lie Barsabás. Chope ki zej nake benne blo ládjwgak 
lježžo ka. 23 

1 5 Bzójgake to ḻee yiche da bdégake ḻo nágake, nich 
chjwágaken, dan ẕnnan ki: “Neto, benne wbás ka bseḻa Benne 
Criston ḻen benne gole ka, na lježžo ka, žapto ḻee: “Padiox”̱ lježto 
ka, nakle benách zito ka, na zoale ḻo yež Antiokía, na ḻo yež ka zej 
nbaben Siria, na Silicia. 24 

15  Benlto kan žongak baḻe benne ka, benne 
bžójgake ga ni zoato, san bi bséḻato ḻégake. Žedjchágake ḻee ḻen da 
ka ẕnnágake, na ẕchíxg̱ake yichj ḻáẕdole, dan ẕnnágake žon byenen 
chog ḻo beḻa chele, benne byo ka, na žaḻa gonle kan ẕnna da bchile 
Moisés. 25 

15 Che ḻen wyáz ḻážeto katen ba ben toze xṯížato, wžeto 
chope benne, na séḻato ḻégake nich yedjwíagake ḻee. Yídḻengake 
tẕen Bernabé ḻen Pablo, benne ka nžiilžo. 26 

1 5  Bernabén, na Pablon ba 
jake gan wzóa da ben ẕož gátgake dan zej nžiile X̱anžo Jesús, Benne 
Criston. 27 

1 5 Ki naken, žséḻato Judas ḻen Silas gan zoale. Chope ki 
wzejníigekle ḻee da ni da ẕzojto chele ḻee yiche ni. 28 

15  Dios Be Lay 
bḻoeele neto da žaz ḻažee, na ḻezka žaz ḻážeto neto, bi 
yesbágažeto ḻee ywa, da naken da bchile Moisés, san toze da ki da 
žon byenen gonlen.  

29 
1 5 Bi gawle da wdé ḻawgak loa ka.  

Bi gawle žen.  
Bi gawle beḻa chegak bia yixe̱ ka ḻen xc̱héngakba.  
Bi gonle da sban ka.  

Cha gape chii kwinle, nich gonle kan ẕnnagak da ki, na gonle da 
naken chawe.”  

30 
15  Ka goken, benne ka bséḻagake bžíngake ḻo yež Antiokía. Katen 

bḻágake ga na, btóbgake benách ka che Benne Criston, benne ka 
nnítagake ga na, na wlóogake yichen ḻo nágake. 31 

1 5 Katen beyóž 
béḻgaken, bebégekle nia che da nyejw ḻee yichen, da žeyón ẕenen 
ḻégake. 32 

1 5 Judas na ḻen Sílasen ḻezka zej nake benne ẕcháḻjgake ḻo 
wláz Dios. Che len bkóngekle žin diža zan, da ka bcháḻjḻengake lježžo 
ka, nich beyón ẕéngake ḻégake, na ben chóchgake ḻégake. 33 

15  Wdé 
bžégekle chope ka ga na baḻe ža, naž lježžo ka bzégake ḻégake diža 
nich yeyéjgake ḻo yež Jerusalén gan zej nnita benne ka bséḻagake 
ḻégake. 34 

1 5 Wyáz ḻaže Sílasen bgane ḻo yež Antiokían. 35 
1 5 Ḻezka 

Pablon, na Bernabén bgángake ḻo yežen, na bsédgekle benách ka, 
na bzoa lígake che xṯiža X̱anžon. Ḻezka bengak benách zanže ka.  
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Ẕzo ḻaw Pablo žejzenle benách diža chawe da chope chii  
36 

15  Kate ba wdé baḻe ža Pablo gože Bernabé:  
—Le choo chejžo da yoble nich chejwíažo lježžo ka nnítagake 

yógote yež ka gan ba bchaḻjžo xṯiža X̱anžon, nich ḻeelžo kan žak 
chégake.  

37 
15  Gónele Bernabén wchégake xḵwide Ẕwa Markos, nich chéjḻenbe 

ḻégake, 38 
1 5 san bi wyáz ḻaže Pablon wchégake-be nich chéjḻenbe 

ḻégake dan bḻáaḻenbe ḻégake gan nbab Panfilia, na biž yjénḻenbe 
ḻégake žin che X̱anžon. 39 

15  Bi gok toze xṯížagak Bernabén, na Pablon, 
ga bžinte bḻaa ḻázgake toe yetóe. Bernabén bchie xḵwide Markos, 
na belbene to ḻo barkw, na jake ḻo yežlyó Chipre. 40 

1 5  Pablon wžíe Silas 
nich chéjḻene ḻe tẕen. Naž lježžo ka wlóogake ḻégake ḻo na X̱anžon, 
na wnnábgekle Ḻe gon chawee ḻégake. Naž Pablon ḻen Sílasen 
wyóogake nez. 41 

1 5  Wdégake ḻo yež ka gan nbab Siria, na gan nbab 
Silisia, na ben chóchgake benách ka che Benne Criston nnítagake ḻo 
yež ka.  

16  

X̱kwide Timoteo žónḻenbe Pablo ḻen Silas tẕen  
1 

1 6  Wdé na bžin Pablo ḻen Silas ḻo yež Derbe, na ḻo yež Listra. 
Wzóa to xḵwide byo lebe Timoteo ga na, na žejḻebe che 

Benne Criston. Nakbe ẕin to nole judío žejḻie che Benne Criston, san 
xa̱be bi nake judío. 2 

1 6 Lježžo ka, benne nnítagake ḻo yež Listra, na ḻo 
yež Ikonio ẕnnágake žon Timoteon da naken chawe. 3 

1 6 Gónele Pablon 
chejḻen xḵwiden ḻe. Bchie-be, na bchoge ḻo beḻa chebe kan žongak 
benne judío ka. Ki bene nich bi nnegak benne judío ka chebe, dan 
nnézgekle yógotegake bi nak xa̱be benne judío. 4 

1 6  Kate Pablon ḻen 
benne ka žónḻengake ḻe tẕen wdégake gan zej nnita yež ka, na to to 
yež ka bdégake ḻo nagak lježžo ka nnítagake ga na da bzojgak 
benne wbás ka bseḻa Benne Criston ḻen benne gole ka, benne ka 
nnítagake ḻo yež Jerusalén. Bdégake yichen ḻo nágake nich góngake 
kan ẕnnan. 5 

1 6 Ka goken, gok chochgak yógote kwe benách ka che 
Benne Criston kan nak da žejḻežo chie Ḻe, na belyane tža tža.  

Benne Masedonia žḻiže Pablo ḻo da bḻee dáwele  
6 

16  Pablo ḻen benne ka žónḻengake ḻe tẕen wdégake gan nbab Frijia, 
na gan nbab Galasia. Ki béngake dan bsejw Dios Be Lay xṉézgake, 
nich bi chejcháḻjgake xṯiža X̱anžon gan nbab Asia. 7 

1 6  Kate bžíngake 
gan nbab Misia, gónegekle chjake gan nbab Bitinia, san Dios Be Lay, 
Bennen žseḻa Jesusen chežo, bi bie ḻégake latje. 8 

1 6 Naž wdégake 
cheḻaale gan nbab Misia, na jake ḻo yež Troas. Neda, Lukas, ẕzoja 
chio da ni, wzóa ḻo yež Troasen, gan wzó ḻawa žónḻena Pablon tẕen. 
9 

1 6  Ḻo yežen Dios bḻoeele Pablon to da bḻee dáwele. To benne byo, 

16 
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benne Masedonia, bḻoee ḻawe gan zoe, na gótayoele Pablon, na 
wnné: “Da lažto, gan nbab Masedonia, na gokḻen neto.” 10 

1 6 Kate 
Pablon bḻeele da ni, dan bḻee dáwele, ḻa be ḻážeteto chejto gan 
nbab Masedonia, dan gókbeelto Dios ba bḻiže neto nich chejchaḻjto 
diža chawen chie ḻawgak benách ka nnítagake ḻo yežlyón.  

Da bengak Pablo, na Silas ḻo yež Filipos  
11 

1 6  Naž wžento to ḻo barkw, na wzato ḻo yež Troas. Wdeto ga 
bžínteto ḻo yež Samotrasia, na wdé yetó ža bžinto ḻo yež Neápolis. 
12 

1 6  Bezato ga na, na bžinto ḻo yež Filipos, yežen nakžen blo ka yógote 
yež ka zej nbaben cheḻáa na che gan nbab Masedonia. Ḻo yežen zej 
nnita benách wláž ka chegak benne Roma ka. Wzoato ḻo yežen baḻe 
ža. 13 

1 6 Kate bžin to ža lay, bžojto ḻo yež, na wyejto žoaa yego gan 
ẕdóbgakkze benne ka che yežen nich wcháḻjḻengake Dios, na wžeto 
ga na, na bcháḻjḻento nole ka zej ndobe ga na, kan nak xṯiža 
X̱anžon. 14 

1 6  Zoa Lidia ládjwgake, to nole che yež Tiatira. Nake nole 
žótie laže xṉa da zákaḻeen. Nole ni ẕkan ẕene Dios, na bze nage 
da bchaḻj Pablon, na X̱anžon gókḻene nolen nich wẕí ḻo nee dan 
wnná Pablon. 15 

1 6  Naž bezóe ḻe nis, na ḻezka belzóa nis benách ka 
nnítagake liže. Wdé na gótayoele neto, na wnné:  

—Cha žákbeelele žejḻia che X̱anžon, le choo liža, na le soa ga na.  
Ben byene bganto ga na.  
16 

1 6  Yetó da goken to ža kate ne zejto gan ẕcháḻjḻento Dios, bedjchág 
to xḵwide nole neto, na yoobe be da žonen ga ẕnnéyaabe. Ḻen 
yeḻa wnnéyaa chebe benbe ga benne xa̱nbe ka belzíḻie mežw. 
17 

1 6  X̱kwide nolen bejnawbe Pablon, na neto. Wnnebe zižje, na 
wnnabe:  

—Benne ki žóngake xc̱hin Dios, Benne wak ẕente. Ẕḻoéegekle ḻee 
kan gak yelale.  

18 
1 6  Ki benbe zan ža. Katen biž wyáz ḻaže Pablon, byechje, na bḻiže 

ben yoobe, na wnné:  
—Nia che X̱anžo Jesús, Benne Criston, žapa le: bežój ḻo yichj 

ḻáẕdow xḵwide nole ni.  
Ḻa naze bežojte ben.  
19 

1 6  Kate xa̱nbe ka gókbeegekle ba bežój ben da benen ga 
wnnéyaabe, na biž sígake mežw nia chebe, che ḻen béxw̱gake 
Pablon ḻen Silas, na bchégake ḻégake ḻawgak benne yolawe ka, 
benne ka zej ndobe gan nak ḻawe yaa. 20 

1 6  Bzégake ḻégake ḻawgak 
benne yolawe ka, na wnnágake:  

—Benne ki zej nake benne judío ka, na žóngake ga žongak benne 
wláž chežo ka žoosbé. 21 

1 6 Žsédgekle da bi žaḻa si ḻo nažo, na da bi 
žaḻa gonžon, dan nbabžo yež Roma.  
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22 
1 6  Benne zan ka bžíigake che Pablon ḻen Sílasen. Naž benne 

yolawe ka góžgake nia nágake ka yekágake laže da zej nakw 
Pablon, na Sílasen, na chíngake ḻégake yid. 23 

1 6 Wdé belyínḻie ḻégake, 
na bséjwgake ḻégake liž ya. Góžgake benne žsejwe liž yan gape chie 
ḻégake. 24 

1 6 Benne ni, kate ba góžgake ḻe ki, bsejwe ḻégake ḻo liž yan 
nite, na wḻoée níagake ḻo bloj yag ka.  

25 
1 6  Gachje yele Pablon ḻen Sílasen ẕcháḻjḻengake Dios, na žóḻgake da 

žoe ḻáwgake Ḻe. Benne ka zej nyejwe liž yan bze nággaken. 26 
16  Naž 

wẕóḻee yežlyó. Ka goken ga bžinte wẕize ḻen zee liž yan, na ḻa 
belyáljwte yógote gan želyoée ḻo yoon, na beyéž do ya ka da zej 
nžejen benne ka zej yoee ga na. 27 

1 6 Bebán bennen žsejwe liž yan. 
Kate bḻeele zej nyaljw gan želyoée liž yan, bleje ya ntoche chie nich 
got kwine. Ki gónele gone dan žekle ba bẕonnjgak benne ka zej 
nyejwe liž yan. 28 

1 6  Naž wnné zižje Pablon, na bḻiže ḻe, na wnné:  
—Bi be gon kwino, dan zoato yógoteto nga.  
29 

1 6  Naž bennen wnnabe yi, na ḻa wyootie liž yan. Wẕízḻie ḻo yeḻa 
ẕžebe chie, na bzoa ẕibe xṉíagak Pablon, na Sílasen. 30 

1 6 Kate ba 
bebeje ḻégake ḻo liž yan, gože ḻégake:  

—Ḻee, benne ka, ¿biẕ žaḻa gona nich yelá?  
31 

16  Ḻégake belyie ḻe:  
—Bejḻé che X̱anžo Jesús, Benne Criston, na yeló le, na ḻezka 

yelagak benách ka nnítagake ližo.  
32 

16  Bcháḻjḻengake ḻe tẕen ḻen yógote benách ka nnítagake liže, kan 
nak che xṯiža X̱anžon. 33 

1 6 Ḻa naze, kate ne nak žel, bennen žsejwe liž 
yan ḻa bchetie ḻégake, na bejtibe ḻégake gan ẕíagake we. Wdé na, 
ḻa bezoatie nis, na ḻezka belzóa nis yógote benách ka nnítagake 
liže. 34 

1 6  Naž bchie ḻégake liže, na bie da wej bdáwgake. Žebele tẕen 
ḻen yógote benách ka nnítagake liže dan žejḻégake che Dios.  

35 
16  Kate za žaní ža na, benne yolawe ka bséḻagake nia nágake, 

na belyie bennen žsejwe liž yan, na wnnágake:  
—Bsan benne ka.  
36 

16  Naž bennen žsejwe liž yan bzenle Pablo da ni, na wnné:  
—Benne yolawe ka góžgake neda wsana ḻee. Naa, le žoj, na 

binlo le yeyéj gan zoale.  
37 

16  Naž bžoj Pablon, na gože nia nagak benne yolawe ka, na 
wnné:  

—Ba wdíngake neto ḻawgak benách ka ḻakze bi bchia ḻážegake 
neto kan ẕnna benne Roma, benne wnná bia. Bséjwgake neto liž ya, 
na neto nbabto yež Roma na. ¿Naa wsángake neto ži žize? ¡Bi gaken 
ki! Žaḻa yedjsángake ḻégakkze neto.  

38 
16  Beyejgak nia nagak benne yolawe ka, na bzéngekle ḻégake da 

ni, na ḻégake bžébegake kate béngekle zej nbab Pablon, na Sílasen 
yež Roma. 39 

1 6 Kate bžíngake liž yan, gótayoegekle Pablon ḻen Sílasen 
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bi yesbágagake ḻégake ẕia. Naž belbeje ḻégake liž yan, na 
gótayoegekle ḻégake žójgake ḻo yežen. 40 

1 6  Naž Pablon ḻen Sílasen 
bžójgake liž yan, na wyóogake liž Lidia. Katen ba bḻéegekle lježžo 
ka, benne nnítagake ga na, beyón ẕéngake ḻégake, na ḻa 
bezátegake ga na.  

17  

Benne yež Tesalónika ka žóngake žoosbé  
1 

1 7  Wdé Pablo ḻen Silas ḻo yež Anfípolis, na ḻo yež Apolonia, na 
bžíngake ḻo yež Tesalónika, gan zoa to yoo gan ẕdobgak 

benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios. 2 
1 7 Bgan Pablon ḻo yežen galj 

ža, na ka žónteze žone, wyoée yoon kate nak ža lay chegak benne 
judío ka, na bcháḻjḻene ḻégake xṯiža Dios. 3 

1 7 Bzejniile ḻégake, na 
bḻoeele ḻégake žsedle da nyejw ḻee yiche lay žon byenen saka Benne 
Criston, Bennen žxe̱n ḻážegak benne judío ka yide, na gate nich 
yeslé ḻégake, na te gate, na yebane ḻo yeḻa got. Naž Pablon gože 
ḻégake, na wnné:  

—Ka goken che Bennen lie Jesús, Bennen ẕzenla ḻee kan nak chie. 
Benne ni nake Benne Criston.  

4 
17  Naž baḻe bejḻégake che Benne Criston, na bénḻengake Pablon 

ḻen Sílasen tẕen. Ḻezka benne zan, benne zito ka, benne ẕkan 
ẕéngake Dios, bejḻégake che Benne Criston. Ḻezka nole zan, nole 
blo ka, bejḻégake chie Ḻe. 5 

17 Naž benne judío ka, benne bi žejḻégake 
che Jesusen, ḻo yeḻa ẕgeel chégake Pablo, btóbgake benne ka bi zej 
nake chawe, benne ka kon želdaze ga na. Kate ba btóbgake benne 
zan ka, béngake žoosbé dot ḻo yežen, na de chgi belyoée liž Jasón 
nich kwéjgake Pablon ḻen Sílasen ḻawgak benách ka, benne ka 
žóngake žoosbé. 6 

1 7  Kate bi bžéḻgekle Pablon ḻen Sílasen, naž belbeje 
Jasón, na yezika lježžo ka, benne nnítagake ga na, na bchégake 
ḻégake ḻawgak benne yolawe ka. Wnnégake zižje, na wnnágake:  

—Ba bžingak benne ka nga, benne ka ẕchíxg̱ake benách ka dot 
yežlyó nga. 7 

1 7 Jasón ni wḻoée ḻégake liže. Ẕžíigake che da ẕnna benne 
Sésar, bennen ẕnna bie žoo, na ẕnnágake zoa yetó benne ẕnna bie, 
bennen lie Jesús.  

8 
17  Kate benne wláž ka, na benne yolawe ka, béngekle da ni, wžé 

zédgekle. 9 
1 7  Naž, benne yolawe ka wẕígake mežw da bkangak Jasón 

na, na yezika benne ka, nich wsángake ḻégake.  

Da bengak Pablo ḻen Silas ḻo yež Berea  
10 

1 7  Naž lježžo ka, benne Tesalónika ka, ḻa belséḻatie Pablo ḻen Silas 
kate ne nak žel, na jake ḻo yež Berea. Katen bžíngake ga na, belyoée 
ḻo yoo gan ẕdobgak benne judío ka che yežen nich yéngekle xṯiža 
Dios. 11 

1 7 Benne ki gókgakže chawe ka zej nak benne judío ka 
nnítagake ḻo yež Tesalónika, dan wẕí ḻo nágake xṯiža X̱anžon dot 

17 
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ḻážegake. Tža tža béḻgake da nyejw ḻee yiche lay, nich nnézgekle 
cha nak dot da li dan ẕnna Pablon. 12 

1 7 Ka goken, benne zan, benne 
judío ka, bejḻégake che Benne Criston. Ḻezka, benne zan, benne 
zito ka, nole blo ka, na benne byo ka, bejḻégake chie Ḻe. 13 

1 7  Naž 
kate gókbeegekle benne judío ka, benne ka nnítagake ḻo yež 
Tesalónika, ḻezka ẕchaḻj Pablon xṯiža Dios ḻo yež Berea, naž jake ga 
na, na béngake ga bengak benne zan žoosbé ga na. 14 

1 7 Naž lježžo ka 
ḻa belséḻatie Pablon, nich cheje žoaa nisdo, san Sílasen, na xḵwide 
Timoteo, bgángakze ḻo yež Berea na. 15 

17  Benne Berea ka bchégake 
Pablon ḻo yež Atenas. Naž ḻa beyéjtegake ḻo yež Berea na, na 
biágake xṯiža Pablon, nich yégake Sílasen ḻen xḵwide Timoteon 
chjaktie gan zoa Pablon.  

Da ben Pablo ḻo yež Atenas  
16 

1 7  Kate ne zoa Pablo ẕbeze Silas ḻen xḵwide Timoteo, ḻo yež Atenas, 
gok nyache ḻažee dan bḻeele kan žongak yógote benne ka che 
yežen, ẕkan ẕéngake loa ka. 17 

1 7 Che ḻen bcháḻjḻene benne judío ka 
ḻen benne zito ka, benne ẕkan ẕéngake Dios. Ki bene gan nak ḻo 
yoo gan ẕdóbgake nich yéngekle xṯiža Dios. Ḻezka tža tža bcháḻjḻene 
benne ka ẕdágake ḻawe yaa kan nak xṯiža Benne Criston. 18 

1 7  Pablon 
bcháḻjḻene baḻe benne ka nzi ḻo nágake da žsédgekle benne 
epikúreo ka, na da žsédgekle benne estoiko ka. Baḻe wnnágake:  

—¿Biẕ chen ẕchaḻj benne wnneḻee ni?  
Yebaḻe wnnágake:  
—Žeklto ẕchaḻje chegak dios zito ka.  
Ki wnnágake dan ẕchaḻj Pablon ḻáwgake diža chawen che 

Jesusen, na che yeḻa yebán. 19 
17  Naž béxw̱gake na Pablon, na 

bchégake ḻe ḻaw Yaa Areópago, gan ẕdóbgake nich wcháḻjgake, na 
wnnágake:  

—¿Wak yenlto da kobe ni da ẕchaḻjo chen? 20 
1 7  Ẕzenlo neto da ka 

žóngaken ga žebán ḻážeto. Naa, žénelto nnezlto biẕen dan ẕchaḻjo 
chen.  

21 
1 7  Biž bi žaz ḻážegak gongak benne Atenas ka, na benne zito ka 

nnítagake ga na, san žénzegekle, na ẕcháḻjzegake che to da kobe.  
22 

1 7  Naž wzé Pablon gachje ḻáwele ḻia Areópagon, na wnné:  
—Benne Atenas ka, yógote da ẕḻeela zej nak bian ẕkan ẕénḻeele 

dios ka chele. 23 
1 7 Katen wdía ḻo yež nga bḻeela da zan da ẕkan ẕenle, 

na ḻezka bejxa̱kaa to nichw gan nyejw da ẕnnan ki: “To Dios, Bi 
Nonbia Nitó Benne Ḻe.” Dios na ẕkan ẕenle-ne ḻakze bi nónbiale-
ne, Dios na ẕchaḻja ḻawle kan nak chie.  

24 
1 7  ’Dios ni bene yežlyó nga, na yógote da zej nnitan yežlyó nga. 

Nake X̱an yaabá, na X̱an yežlyó nga, na bi zoe to ḻo yodo da zej non 
benách ka. 25 

1 7 Bi be žiážjele da gak wnéẕjwgak benne ka chie, dan 
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Ḻekze ẕneẕjwe chegak yógote benách yeḻa nban, na yógote da 
žiážjegekle.  

26 
1 7  ’Ḻe bene toze benne byo gan zagak yógote kwe benách ka 

nnítagake dot yežlyó nga, na bḻoeele ža žaḻa nnítagake, na gan 
žaḻa nnítagake. 27 

17 Dios bzoakze chégake nich chíljgake Ḻe, cha 
nákteze wžéḻgekle Ḻe ḻakze kángakze. Ki žaken ḻakze bi zoe zito gan 
zoažo to tožo. 28 

1 7  Ḻekze žone ga zoažo nbanžo, na da gak gonžo, na 
da nakžo. Naken kan wnnagak baḻe benne ka wnnítagake ládjwle 
ḻee, benne ka bzójgake da ka žoḻ-le, na wnnágake: “Ljež Dios 
nakžo.” 29 

1 7 Naa, cha nakžo ljež Dios, bi žaḻa nnažo nak Dios ka to loa 
da naken ya oro, o ya plat, o da naken yej, da ka zej non benne ka 
kan nak to da yoozen ḻo yichj ḻáẕdogake. 30 

1 7 Dios bzoe cheḻaale da 
ka béngake ḻo yeḻa bi žejníil chégake yiz ka da ba wdégaken, san 
naa žénele yeyát ḻážegak yógote benách ka nnítagake dot yežlyó 
nga. 31 

1 7  Dios ba bḻoeele to ža kate wchia ḻažee yógote benách ka. Nak 
dot chawe kan wchia ḻažee ḻégake ḻo na Jesús, Bennen bzoakze Ḻe, 
na ḻawgak yógote benách ben choche gaken ki dan besbane Ḻe ḻo 
yeḻa got.  

32 
17  Katen béngekle da ni dan wnná Pablo kan goken, wzóa to benne 

bebane ḻo yeḻa got, na baḻe ben dítjgekle Ḻe, na yebaḻe wnnágake:  
—Wak yenlto da ẕchaḻjo chen ža yoble.  
33 

17  Naž bežój Pablon gachje ḻáwele gan nnítagake, na beyeje. 
34 

17  Baḻe bejḻégake che Benne Criston, na bénḻengake Pablon tẕen. 
Zoa Dionisio ládjwgake. Nake benne bénḻene tẕen benne ka 
ẕdóbgake ḻaw yaa Areópago. Ḻezka to nole lie Dámaris, na yebaḻe 
benne ka bejḻégake che Benne Criston.  

18  

Da ben Pablo ḻo yež Korinto  
1 

1 8  Wdé gok da ni, bezá Pablo ḻo yež Atenas, na wyeje ḻo yež 
Korinto. 2 

1 8 Bejxa̱kee Akila, to benne byo judío, ga na. Golj 
bennen gan nbab Ponto, na ba zoakze ḻo yež Korinton. Zgaale bezée 
gan nbab Italia tẕen ḻen ẕole, nolen lie Prisila. Ki bene dan bchile 
Klaudio, benne Roma wnná bia, žojgak benne judío ka ḻo yež Roma. 
Wyéj Pablon gan zoa Akilan ḻen Prisilan. 3 

1 8  Dan ḻébeze nak žin da 
žongak Akilan, na Pablon, che ḻen bgánḻene ḻégake, na tẕen 
béngake žin, žóngake yoo lážedo ka. 4 

1 8 Kate zej nak ža lay chegak 
benne judío ka, wyóo Pablon ḻo yoo gan ẕdóbgake nich yéngekle 
xṯiža Dios, gan bcháḻjḻene ḻégake diža chawen. Gónele wḻoeele 
benne judío ka, na benne zito ka, benne nnítagake ga na, nak dot 
da li da ẕzenle ḻégake kan nak che Jesús, Benne Criston.  

5 
18  Silas ḻen xḵwide Timoteo bezágake gan nbab Masedonia, na 

bḻágake gan ẕchaḻjkze Pablon xṯiža Dios ḻawgak benne judío ka. 
Pablon wnné:  

18 
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—Jesusen nake Benne Criston, Bennen žxe̱n ḻážegak benne judío 
ka yide yeslé ḻégake.  

6 
18  Kate benne judío ka, benne nnítagake ga na, bežíigake che 

xṯižee, na wnnégake chie, naž wžíb Pablon laže da nakwe, dan 
ẕḻoeelen ẕbej yichje ḻégake dan ẕžíigake che xṯiža Dios, na gože 
ḻégake:  

—Ḻa kwínzele nbágale ẕia che yeḻa got chele, kege neda nbagaan. 
Naa, chaa gan zej nnita benách zito ka.  

7 
18  Naž Pablon bežoje ga na, na wyeje liž Justo, to benne ẕkan ẕene 

Dios, na zoa liže gawze gan že yoo gan ẕdobgak benne judío ka nich 
yéngekle xṯiža Dios. 8 

1 8 Crispo nake benne blo che yoon. Bejḻie che 
X̱anžo Jesús, na bénḻengak ḻe tẕen yógote benne ka nnítagake liže. 
Benne zan, benne Korinto ka, bejḻégake che Benne Criston, katen 
béngekle xṯiža Dios, na bezóagake nis. 9 

1 8  Naž X̱anžon nakze gože 
Pablon ḻo da bḻee dáwele, na wnné:  

—Bi žebo, na bi wsano ẕchaḻjo xṯižaa, 10 
1 8 dan zóaḻenkza neda le, 

na bi wḻapa na nitó benne le nich bi da gone chio, dan benne zan 
ḻo yež nga zej nake chia.  

11 
1 8  To yiz yoo gachje bgan Pablon ga na, na bsedle ḻégake xṯiža 

Dios.  
12 

1 8  Kate bžin ža ẕnna bia Galión gan nbab Akaya, benne judío ka, 
benne bi žejḻégake che Jesusen, ben toze xṯížagake, na béxw̱gake 
Pablon, na bchégake ḻe gan ẕchia ḻaže Galión na. 13 

18  Belyie Galión 
na:  

—Benne ni ẕkoo yeḻee benách ka nich wkán ẕéngake Dios, kan bi 
nak tḻebe ḻen da nzi ḻo nato neto.  

14 
1 8  Kate za wcháḻj Pablon, Galión nakze gože benne judío ka, na 

wnné:  
—Ḻee, benne judío ka, chela gak to da bi nak tḻebe ḻen da ẕnna 

benne Sésar, o to da ẕinnj da bene, soela wzé naga xṯížale kan žaḻa 
gona, 15 

1 8  san dan nak diža biẕjw che dížaze, na che lagak benách ka, 
na kan nak da žsédlele ḻéezele, le wkán chawen ḻéekzele, dan bi 
žénela wchia ḻažaa da ki.  

16 
1 8  Naž Galión na bchache ḻégake ḻo yolawe. 17 

18  Naž yógote benne 
wláž ka béxw̱gake Sóstenes, benne blo che yoo gan ẕdobgak benne 
judío ka nich yéngekle xṯiža Dios, na belyine ḻe yid ḻa ḻia yolawe, 
san Galión na bzoe cheḻaale da žóngake.  

18 
1 8  Bgan Pablon ḻo yežen ža zan, na wdé bzele diža lježžo ka, na 

wyeje ḻo yež Senkrea, gan bene yidze yichje, dan de to da bchebe 
ḻažee ḻaw Dios gone. Naž wžene to ḻo barkw, nich cheje gan nbab 
Siria, na wyéjḻengak Prisila ḻen Akila ḻe. 19 

1 8 Kate bžíngake ḻo yež Éfeso, 
wḻáa ḻázgake. Wyóo Pablon ḻo yoo gan ẕdobgak benne judío ka nich 
yéngekle xṯiža Dios, na bcháḻjḻene benne ka nnítagake ga na. 
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20 
1 8  Benne ka gótayoegekle Pablon gánḻene ḻégake yelate scha, san 
ḻe bi gónele. 21 

1 8  Bzele diža ḻégake, na wnné:  
—Žon byenen soa lena lni da za gaken ḻo yež Jerusalén, na te na 

da yoble yeḻáa ga ni zoale, cha Dios nne.  
Naž wžén Pablon to ḻo barkw, na bezée ḻo yež Éfeson.  

Pablo žejzenle benách diža chawe da chonne chii  
22 

1 8  Wdé bḻa Pablo ḻo yež Sesarea, na wyeje ḻo yež Jerusalén, gan 
bejwíe benách ka che Benne Criston, na naž bezée ga na, na wyeje 
ḻo yež Antiokía. 23 

1 8  Wdé wzóe ga na baḻe ža, na bžoje ga na, na wyeje 
to to yež ka zej nnitan gan nbab Galasia, na gan nbab Frijia. Ben 
choche lježžo ka nnítagake ga na, ḻo da žejḻégake che Benne 
Criston.  

Ẕchaḻj Apolo che Benne Cristo ḻo yež Éfeso  
24 

1 8  To ža na bḻa Apolo ḻo yež Éfeso. Nake benne judío, na golje ḻo 
yež Alejandría ḻo yežlyó Ejipto. Žákḻie ẕchaḻje, na nsedle da nyejw 
ḻee yiche lay. 25 

1 8 Ḻezka nsedle kan nak da žejḻežo che X̱anžon. Dot 
ḻažee bchaḻje, na kwáselo bsedle benách ka kan nak che Jesusen, 
ḻakze nónbiaze da žezóa benách ka nis kan ben Ẕwa. 26 

1 8  Wzó ḻaw 
Apolon ẕchaḻje dot ḻažee gan nak ḻo yoo gan ẕdobgak benne judío ka 
nich yéngekle xṯiža Dios. Kate béngekle Prisila ḻen Akila da ẕchaḻj 
Apolon, na bchégake ḻe cheze, na bzejníigekle ḻe kwáselo kan nak 
xṯiža Dios. 27 

1 8  Kate Apolon gónele cheje gan nbab Akaya, na lježžo 
ka, benne nnítagake ḻo yež Éfeso, ben chóchgake ḻe. Bzójgake to ḻee 
yiche da chjwee ḻo nagak benne ka žejḻégake che Benne Criston 
gan nbab Akaya na, nich gápegake Apolon ba lane. Kate bḻa Apolon 
ḻo yežlyón, da bchaḻje gókḻeeḻenen benne ka žejḻégake che Benne 
Criston, dan wzoaḻen Dios ḻégake. 28 

1 8  Ki goken dan Apolon bzoa žie 
benne judío ka ḻawgak yógote benách ka, bkonle žin da nyejw ḻee 
yiche lay, na bḻoeele ḻégake Bennen lie Jesús nake Benne Criston.  

19  

Da ben Pablo ḻo yež Éfeso  
1 

1 9  Katen wzóa Apolo ḻo yež Korinto, wdé Pablo gan zej nnita 
yež ka zej žen yelate žale, na bḻee ḻo yež Éfeso. Ḻo yežen 

bejxa̱kee baḻe benne ka žejḻégake che Benne Criston. 2 
1 9 Pablon 

wnnable ḻégake, na wnné:  
—¿Bedjsoaḻen Dios Be Lay ḻee katen bejḻele che Benne Criston?  
Belyie ḻe:  
—Bi na yenlto cha zoa Dios Be Lay.  
3 

19  Naž Pablon wnnable ḻégake, na wnné:  
—¿Nakx ̱gok da bezoale nis?  
Na wnnágake:  

19 
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—Kan bezóa Ẕwa benách ka nis.  
4 

19  Pablon wnné:  
—Ẕwan bezóe benách ka nis, benne ka beyát ḻážegake, na Ẕwa 

nakzen gože ḻégake žaḻa chejḻégake che Bennen za zee ka ḻe, 
Bennen lie Jesús, na nake Ḻe Benne Criston.  

5 
19  Kate benne ka béngekle da ni dan ẕnna Pablon, bezóagake nis 

dan ba žejḻégake che X̱anžo Jesús. 6 
1 9  Kate Pablon bxo̱a nee ḻégake, 

na wnnable Dios ḻo wlázgake, na Dios Be Lay bedjsóaḻene ḻégake, 
na bcháḻjgake diža yoble, na bcháḻjgake ḻo wláz Dios. 7 

1 9  Gokgak 
benne ki chežinnoe.  

8 
19  Wzóa Pablon ga na ka chonne byo, na žóoteze ḻo yoo gan 

ẕdobgak benne judío ka nich yéngekle xṯiža Dios, na ḻo yeḻa wechóg 
ḻaže bchaḻje ḻáwgake. Bcháḻjḻene ḻégake, na gónele wḻoeele ḻégake 
nak da li da ẕnne kan ẕnna bia Dios. 9 

1 9  Baḻe ben chóchgake yichj 
ḻáẕdogake, na bi bejḻégake che Benne Criston, na wnnégake che 
xṯiža X̱anžon gan zej nnita benne zan ka. Naž Pablon bekwase ḻen 
benne judío ka, na bebeje benne ka nale, benne ka žejḻégake che 
Benne Criston. Tža tža bcháḻjḻene benne ka žejḻégake chie Ḻe gan 
ẕdóbgake ḻo yoo gan žsedle Tiranno benách ka. 10 

19 Ki bénteze Pablon 
ka chopiz, na ka goken, yógote benách ka nnítagake ḻo yež ka gan 
nbab Asia, benne judío ka, na benách zito ka, béngekle kan nak che 
X̱anžo Jesusen. 11 

1 9  Dios bene da zan yeḻa wak ẕen ḻo na Pablon. 12 
1 9  Ka 

goken, baḻe benne ka béxw̱gake lážedo ka da bchej Pablon yichje, 
na laže cheḻáa ka da bdee ḻie, na yjwágake ḻégaken gan zej nnita 
benne yižwé ka. Beyákgake kan zej nak yižwé ka che chégake, na 
bežojgak be xi̱we ka zej yoo benne ka.  

13 
19  Naž baḻe benne judío, benne wdá žag ka, benne ẕbéjgake be 

xi̱we ka, gónegekle wkóngekle žin la X̱anžo Jesusen nich yebéjgake 
be xi̱we ka zej yoo benách ka, na wnnágake:  

—Nia che la Jesús, Bennen ẕchaḻj Pablon kan nak chie, žeto ḻee 
yežojle.  

14 
1 9  Ki bengak gaže benne byo ẕin Eseba, to benne judío, benne blo 

ládjwgak bxo̱z wnná bia ka. 15 
1 9  Bežíi be xi̱wen, na wnnán:  

—Nónbia Jesusen, na nnezla no benne nake Pablon, san ḻee, ¿noẕ 
benne ḻee?  

16 
1 9  Naž bxi̱te bennen yoee be xi̱we, na bsaka zie ḻégake. Blej 

bchochje yógotegake, dan wẕákeže ka ḻégake. Ka goken bẕonnjgak 
benne gaže ka ḻo yoon, zej nak gale yídzegake, na wézegake. 17 

1 9  Kan 
gok da ni wzé diža chen, na yógote benne ka nnítagake ḻo yež 
Éfeso, benne judío ka, na benne zito ka, béngeklen, na 
yógotegake bžébegake Dios. Che ḻen bkan ẕéngake la X̱anžo Jesusen.  

18 
1 9  Ḻezka bžingak benne zan, benne ka žejḻégake che Benne 

Criston, na bexó̱alapagake doḻa da zej nbagee, na bḻoéegekle da 
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kegle ka da ba béngake. 19 
1 9  Ḻezka bengak benne zan, benne ka 

zgaale béngake yeḻa wžá. Bžíngake zej noee yiche wžá chégake ka, 
na bzéygake da ka ḻawgak yógote benách ka. Blábgake kan zákagak 
yiche ka, na goken chi yon mil mežw plat. 20 

1 9 Ka goken, wzéḻee diža, 
na xṯiža X̱anžon benen ga beyakgak benách zan chie Ḻe. Dot 
ḻážegake bejḻégake che Benne Criston.  

21 
1 9  Wdé gok da ki, Pablon ben byene cheje ḻo yež Jerusalén, san 

gónele tie zgaale yež ka gan nbab Masedonia, na gan nbab Akaya. 
Wnné:  

—Te chaa ḻo yež Jerusalén, žon byenen chaa ḻo yež Roma.  
22 

1 9  Naž bseḻee chope xḵwide byo ka gan nbab Masedonia, bi ka 
žónḻengakbe ḻe tẕen, na légakbe Timoteo, na Erasto, san ḻekze 
bgane baḻe ža gan nbab Asia na.  

Benne Éfeso ka žóngake žoosbé ḻo yežen  
23 

19  Kate ža ka bengak benne Éfeso ka žoosbé, na bežíigake che 
xṯiža X̱anžon. 24 

1 9  Demetrio, to benne wen da zej naken ya plat, bene 
ga béngake žoosbé na. Demetrion žonkze liž loa ka da zej naken ya 
plat, da ka zej naken che dios nole chégake lie Diana. Benne ka 
žóngake žin ni ẕzígake mežw zan. 25 

1 9 Demetrion btobe yezika benne 
ka žóngake ḻa žin nize, na gože ḻégake:  

—Ḻee, ljéžado ka, nnézkzelele kan nak žin da žonžo, žonnen mežw 
chežo. 26 

1 9  Ẕḻéelele, na žénlele kan žon Pablon. Kégeze ḻo yež Éfeso nga, 
san dot gan nbab Asia, ba bene ga beyakgak benne zan che Benne 
Criston, na ba bchee kan žóngake, dan žie ḻégake da ka žongak 
benách ka bi zej naken dios. 27 

1 9 Kégeze gan kaze žin ni da žonžo, san 
ḻezka gan kaze yodo che dios nole ẕen lie Diana. Ki gaken, gan kaze 
yeḻa ẕen che dios nole ni, diosen ẕkan ẕengak benách dot gan nbab 
Asia, na ḻezka benách ka nnítagake dot yežlyó nga.  

28 
1 9  Kate béngekle benne ka da ni, belžée, na wžéžeyaagake zižje, 

na wnnágake:  
—¡Gan ẕen Diana, dios nole chežo žoo, benne Éfeso ka!  
29 

1 9  Ka goken, bengak benách ka žoosbé dot ḻo yežen, na tẕen jake 
taríaze ḻa ḻia yolawe. Bẕóbgake Gayo ḻen Aristarko ga na, benne ka 
zej nbabe Masedonia, na žónḻengake Pablon tẕen. 30 

1 9  Gónele Pablon 
choee gan zej nnita benne zan ka, san benne ka žejḻégake che 
Benne Criston bi bégake ḻe latje. 31 

1 9 Ḻezka bengak baḻe benne yolawe 
ka che gan nbab Asia, benne ka ẕḻéegekle Pablon chawe. Bséḻagake 
benne ka gótayoegekle ḻe bi choee ḻa ḻia yolawen. 32 

1 9  Gan žóngake 
žoosbé, na ẕbéžeyaagake, to da ẕnnágake baḻe, na yetó da 
ẕnnágake yebaḻe. Ka goken dan zej nchixe̱ benne zan ka žóngake 
žoosbé, na yeláteze ka ndachgak benne ka bi nnézgekle biẕ chen zej 
ndobe ga na. 33 

19  Naž benne judío ka bebéjgake Kantr, to benne judío, 
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ladjw benne zan ka, na bzégake ḻe ḻáwgake. Bḻoeel Kantren ḻen 
nee, nich kwégake žize, dan gónele nne da gákḻenen benne judío 
ka ḻawgak yógote benne ka. 34 

1 9  Katen gókbeegekle nake benne 
judío, na tẕen wžéžeyaagake zižje yógotegake ka chope hora, na 
wnnágake:  

—¡Gan ẕen Diana, dios nole chežo žoo, benne Éfeso ka!  
35 

19  Naž benne wzój che yolawe bene ga wžegak benne zan ka žize, 
na wnné:  

—Benne Éfeso ka, nnézgekle yógote benách zoa yodo che Diana 
nga, dios nole ẕen, na žoo ni, benne Éfeso ka, žape chiižo yodon, na 
ḻezka yej na da naken loa Diana na, dan bžojen yaabá, na bexj̱wn 
ga zoažo ni. 36 

1 9 Bi gak nitó benne wžie che da ni. Che ḻen žon byenen 
soale žize, na bi be ka gónzele. 37 

1 9 Bchele benne ki nga, na bi želbane 
da že yodo, na bi wnné zígake che dios nole chele. 38 

1 9 Che ḻen, cha 
zoa diža biẕjw chegak Demetrion, na chegak benne wen da zej naken 
ya plat, benne ka nnítaḻengake ḻe, ḻen nóteteze benne, de latje gan 
wzé nagto chégake, na de gan zoa benne wchia ḻažee ḻégake, ga na 
gak yesbágagake ljéžgake ẕia toe yetóe. 39 

1 9 Naa, cha de yetó da 
nnable, wak wkán cháwežon kate dobgak benne yolawe ka, kan 
ẕnna yolawe che yež Roma. 40 

1 9  Wak no benne yesbagee žoo ẕia nia 
che žoosbé da goken naa, na nne ẕžiižo che yolawen. Bi be zoa da 
gak nnažo biẕ chen gok žoosbé na.  

41 
1 9  Kate beyóž bchaḻje da ni, beseḻee benne zan ka lížgake, benne 

ka zej ndobe ga na.  
20  

Pablo zeje gan nbab Masedonia, na gan nbab Gresia  
1 

2 0  Kate wžé ži žoosbé na dan goken ḻo yež Éfeso, naž Pablo 
bḻiže benne ka žejḻégake che Benne Criston, na kwáselo 

bzejniile ḻégake. Wdé na bzele diža ḻégake, na ḻa bkwastie ḻen 
ḻégake. Bžoje ga na, na wyeje gan nbab Masedonia. 2 

20  Wdíe ḻo yež ka 
zej nbaben ga na, na bzejniile benne lježžo ka nnítagake to to yež 
ka, na wdé na wyeje gan nbab Gresia. 3 

2 0 Wzóa Pablon ga na ka 
chonne byo. Kate za kwene to ḻo barkw nich cheje gan nbab Siria, na 
gókbeele žénegekle benne judío ka góxw̱gake ḻe. Che ḻen wyoée nez, 
na beyeje gan nbab Masedonia, na bžine ḻo yež Filipos. 4 

2 0  Sópater, ẕin 
Pirro, benne Berea, ḻen Aristarko, na Segundo, benne Tesalónika ka, 
na Gayo, benne Derbe, na ḻezka xḵwide Timoteo, na Tíkiko, na 
Trófimo, benne Asia ka, bénḻengake ḻe tẕen. 5 

2 0  Naž benne ki jake 
zgáalegake ka Pablon, na bžíngake ḻo yež Troas, gan belbeze ḻe. 6 

2 0  Ḻo 
yež Filipos na, neda, Lukas, bejchaga Pablon. Kate ba wdé lnin kate 
žawgak benne judío ka yet xṯil da bi nzin kwa zichj chen, na wžento 
to ḻo barkw, na bezato ḻo yež Filipos na. Wdé gayo ža bžagto benne 

20 
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ka jake zgáalegake ka Pablon, na ẕbézgake ḻe ḻo yež Troas, gan 
bganto gaže ža.  

Da ben Pablo ḻo yež Troas  
7 

20  Ža nežw bdobgak benne ka žejḻégake che Benne Criston nich yej 
gáwgake da žsa ḻážežo kan got Jesús, Benne Criston. Na bsedle 
Pablo ḻégake, na dan žaḻa yezée ga na kate za žaní ža na, che ḻen 
scha bchaḻje, ga bžinte wdé gachje yele. 8 

2 0 Gan zej ndobe naken ḻo yoo 
žale, na zej nnita da zan da ẕgóogaken baní ga na. 9 

2 0  Wzóa xḵwide 
Eutiko ga na, na žebe gan žoo baní che yoon, na ẕnnaḻeen tasbe 
dan ẕtonn Pablon da ẕchaḻje. Gan že ẕtas xḵwiden naken da chonne 
kwia ḻo yoon, na ẕtászebe wbíxṯebe, na bžíntebe ḻo yo žele. 
Náttebe bechísgake-be. 10 

2 0  Betj Pablon ẕan yoon, na bejxó̱e ḻebe, na 
beyeḻee-be. Naž gože benne ka nnítagake ga na, na wnné:  

—Bi žébele. Nbanbe.  
11 

2 0  Kate ba bebén Pablon žale, bexw̱e yet xṯil, na bdawen. Naž 
Pablon bcháḻjḻene ḻégake ga bžinte chbal-le. Wdé na bežoje ga na. 
12 

2 0  X̱kwide byon, bin wbixḇe, nbanbe bechégake-be, na beyák 
ẕénḻeegake.  

Kan gok bžinto ḻo yež Mileto  
13 

20  Bejchento ḻo barkw, na wdeto ga bžinto ḻo yež Asón nich 
chejchagto Pablo ga na, kan ba ben xṯížato, dan gónele Pablon cheje 
ga na saze nie. 14 

2 0 Kate ba bžagto-ne ḻo yež Asón na, wžene ḻo 
barkwn gan yooto, na wyejto gan že yež Mitilene. 15 

2 0  Bezá barkwn 
ga na, na ža chope ža bžinto to ḻi gan zoa to yežlyó ḻo nisdon da nzin 
Chio, na yetó ža wdeto to ḻi gan de yetó yežlyó da nzin Samos, na 
bžinto ḻo yež Trojilio gan bganto to chii. Yetó ža bžinto ḻo yež Mileto. 
16 

2 0  Ki bento dan Pablon ba ben choche teze yež Éfeso, nich bi žele gan 
nbab Asia, dan žak ḻážeḻie soe ḻo yež Jerusalén kate žin ža 
Pentecostés cha sákele.  

Da bchaḻj Pablo ḻawgak benne Éfeso ka ḻo yež Mileto  
17 

2 0  Kate ne zoa Pablo ḻo yež Mileto, bseḻee to benne bejḻiže benne 
gole ka, benne žape chíigake benách ka che Benne Criston, benne 
ka nnítagake ḻo yež Éfeso. 18 

2 0  Kate bžíngake gan zoa Pablon, ḻe gože 
ḻégake:  

—Ḻee ba nnézkzelele kan bénteza gan zoale kate wzó ḻaw bḻaa gan 
nbab Asia. 19 

2 0 Tža tža bena xc̱hin X̱anžon ḻo yeḻa gaxj̱w ḻaže. Ki bena 
ga bžinte wžeža nia chele, na da zan da goken chia da ka wẕí 
biágaken neda nia che da ẕia da bengak benne judío ka chia, 
benne ka bi žejḻégake che Benne Criston. 20 

2 0  Bcháḻjteza gan zoale 
yógote da žóngaken ga žak chawe chele, na kwáselo bsedla ḻee gan 
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ẕdóbele che Benne Criston, na gan nak ḻo ližle ka. 21 
2 0  Bzoa lia ḻawgak 

benne judío ka, na ḻawgak benne zito ka, nich yeyát ḻážegake, na 
yeyákgake che Dios, na nich chejḻégake che X̱anžo Jesús, Benne 
Criston. 22 

2 0 Naa, Dios Be Lay ba bene chia chaa ḻo yež Jerusalén, na 
bi nnezla biẕ gaken chia ga na. 23 

2 0  Yógote yež gan ẕda, Dios Be Lay 
ẕḻoeele neda, na žie neda kan gongak benne judío ka, benne bi 
žejḻégake che Benne Criston, ẕnne wséjwgake neda liž ya, na gon 
zígake neda. 24 

2 0 Bi be žekla neda nia che da gaken, ḻakze gata o bi 
gata, san žénezela yeyóž gona da ne žona, nich gona žin da bde 
X̱anžo Jesús ḻo naa, da naken wchaḻja diža chawen kan nak da 
žonnze Dios chežo. Ki gona ḻen yeḻa žebél.  

25 
2 0  ’Ba bchaḻja ḻawle ḻee kan ẕnna bia Dios. Naa, nnezla biž ḻéelele 

neda. 26 
2 0 Che ḻen, žapa ḻee da naken dot da li naa ža. Bi be nbagaa 

neda che nitole ḻee. 27 
20  Bi be zoa da bi bsedla ḻee, san bzenla ḻee 

yógote da wnnakze Dios. 28 
2 0  Che ḻen, le gape chii kwinle, na le gape 

chii yógote benách ka che Benne Criston, dan Dios Be Lay bnnite 
ḻee nich gákḻenle, na gape chiile benách ka che X̱anžo, Bennen gote 
ḻo wláz ḻégake, na bḻalje xc̱hene da beyáwle ḻégake. 29 

20  Ba nnezla, te 
yezáa gan zoale, chazgak benne ka gan zoale, benne yénegekle 
wchíxg̱ake benách ka che Benne Criston. Góngake kan žongak beko 
yixe̱ snia ka, bia ka ẕbia yígakba ẕila ka. 30 

20  Žojgak benne ka 
nnítagake ládjwle, na wcháḻjgake da wen ḻaže nich kwéjgake 
chégakze benne ka žejḻégake che Benne Criston, benne ka 
žónḻengake ḻee tẕen. 31 

2 0 Che ḻen, le gak ban ḻaže, na le yesá ḻaže kan 
bena neda chonniz, dan dot ža dot yele kwáselo bzejniila ḻee to tole 
na zejte wžeža nia chele.  

32 
20  ’Naa, ẕínado ka, ẕgoa ḻee ḻo na Dios. Ẕnnabla Ḻe gon chawee 

ḻee, na gone kan ẕnna xṯižee. Dios gon choche ḻee, na gone ga gak 
gónḻenle tẕen benne ka ba wleje cheze. 33 

20 Batkle wdán ḻažaa da 
naken chegak lježa ka. Bi wdán ḻažaa mežw, o laže chégake. 
34 

20  Nnézkzelele, ḻen na kwinkza bena žin nich gak gawa da byažjen 
chia, na da byažjen chegak benne ka bénḻengake neda tẕen žin. 
35 

20  Ḻen yógote da bena, bḻoeela ḻee kan žaḻa gonžo žin nich gak 
gákḻenžo benne ka želyážjele. Žaḻa chejsá ḻážežo dan wnná X̱anžo 
Jesús nakze, katen wnné: “Gakže chawe che bennen bi da ẕneẕjwe 
ka da gaken che bennen bi da ẕzie.”  

36 
20  Kate beyóž bchaḻj Pablon da ni, naž bzoa ẕibe, na bénḻene tẕen 

yógotegake, bcháḻjḻengake Dios. 37 
20 Naž yógotegake belbeže, na 

byéḻagake yen Pablon, na bchag ḻáwgake ḻe. 38 
2 0  Ki béngake dan gok 

nyache ḻážegake nia che dan wnná Pablon, katen wnné: “Biž 
ḻéelele neda.” Jákḻene ḻe tẕen, na bžíngake ga bebene ḻe ḻo barkw.  
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21  

Pablo zeje ḻo yež Jerusalén  
1 

2 1  Wdé bezato gan wnnítagak benne Éfeso ka, barkw da 
yooto ḻa wyooten nez, na to ḻiža wdeto gan zoa yežlyodon 

nzin Kos. Ža chope ža, bžinto yetó latje da nzin Rodas. Bezato ga 
na, na bžinto ḻo yež Pátara. 2 

21 Ḻo yežen bejxá̱kato to barkw yoble da 
zejen gan nbab Fenisia. Wžento ḻo barkwn, na ḻa wyooten nez. 
3 

21  Wdeto gan ẕḻa yežlyó Chipre, da wzóan cheḻáa yegle, na bžinto gan 
nbab Siria. Wyáz barkwn latjen gan že yež Tiro, dan žaḻa 
chejkángake ywa da nwa barkwn ga na. 4 

2 1 Ḻo yež Tiro na bejxá̱kato 
benne ka žejḻégake che Benne Criston, na bgánḻento ḻégake gaže 
ža. Dan ba bḻoeel Dios Be Lay ḻégake da žaḻa gak che Pablon, 
belyie ḻe bi cheje ḻo yež Jerusalén. 5 

2 1  Wdé na katen za yežojto ga na, 
yógotegake wzáḻengake neto tẕen ḻen nole ka chégake, na xḵwide 
ka chégake, na bžinto nale žoaa yežen. Naž bzoa ẕibto žoaa nisdo, 
na bcháḻjḻento Dios. 6 

2 1 Beyóž wdéḻato lježto toto yetoto, na bebento 
ḻo barkwn, na ḻégake beyéjgake lížgake.  

7 
21  Naž ḻa wzate barkwn ḻo yež Tiron, na ga ze ḻawte bžinen ḻo yež 

Tolemaida. Ḻo yežen bežojto ḻo barkwn. Wdapto “Padiox”̱ benne 
lježžo ka nnítagake ga na, na bgánḻento ḻégake to ža. 8 

2 1 Kate za 
žaní yetó ža, bežój Pablon ga na, na neto bénḻento-ne tẕen, na 
wyejto ḻo yež Sesarea, gan wyooto liž Lip, na bgánḻento ḻe. Lipen 
ẕchaḻje diža chawen, na bénḻene tẕen gaže benne ka wžégake ža 
nite nich gákḻengake benách ka che Benne Criston. 9 

2 1  Zej nnita tape 
xḵwide nole che Lipen, na ẕcháḻjgakbe ḻo wláz Dios. 10 

2 1  Wdé wzoato 
ga na chope chonne ža, naž bḻa Agabo, benne bžoje gan nbab Judea, 
na ẕchaḻje ḻo wláz Dios. 11 

2 1  Benne ni bedjwíe neto, na bexw̱e yid 
nžejen ḻee Pablon. Bcheje nia na kwine, na wnné:  

—Ki ẕnna Dios Be Lay: “Ki gongak benne judío ka, benne 
nnítagake ḻo yež Jerusalén. Wchéjgake bennen nak yid ni chie, na 
wdégake ḻe ḻo nagak benne zito ka.”  

12 
2 1  Kate benlto da ni, neto ḻen benne ka nnítagake ga na 

gótayoelto Pablon nich bi cheje ḻo yež Jerusalén. 13 
21  Bežíi Pablon, na 

wnné:  
—¿Biẕ da ni žonle, ẕbéžele, na žonle ga žak nyache ḻažaa? Neda ba 

zoakza, kégeze wchéjgake neda, san ḻezka gata ḻo yež Jerusalén nia 
che X̱anžo Jesús.  

14 
2 1  Dan bi gok wchato-ne, biž bi gožto-ne, na wnnato:  

—Gak kan nna X̱anžon.  
15 

2 1  Kate ba wdegak ža ka, bkwezto dan nwato, na wyejto ḻo yež 
Jerusalén. 16 

2 1 Baḻe benne ka che yež Sesarea na, benne žejḻégake che 
Benne Criston, wzáḻengake neto, na Mnasón, to benne Chipre, 

21 
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bénḻene ḻégake tẕen. Žejḻie che Benne Criston ža nite, na žaḻa 
chejganto liž benne ni.  

Pablo zejwíe Jakob  
17 

2 1  Katen bžinto ḻo yež Jerusalén, benne lježžo ka, benne žejḻégake 
che Benne Criston, ḻen yeḻa žebél chégake wdápegake neto ba lane. 
18 

2 1  Ža chope ža, Pablo wyóoḻene neto ḻo yoo, gan bejwíato Jakob, na 
zej ndobe yógote benne gole ka ga na, benne ka žape chíigake 
benách ka che Benne Criston, benne ka nnítagake ḻo yež Jerusalén. 
19 

2 1  Kate Pablon ba wdape ḻégake “Padiox”̱ bzenle ḻégake yógote da 
ben Dios ḻo nee ḻe gan zej nnita benách zito ka. 20 

2 1  Kate béngekle da 
ni, bkan ẕéngake Dios. Naž belyie Pablon, na wnnágake:  

—Ẕḻéekzelo, lježto, benne zante gaywá, benne judío ka, 
žejḻégake che Benne Criston, na yógotegake žápeḻeegake ba lane 
da bchile Moisés. 21 

2 1  Ba béngekle da ka ẕnnagak benách ka kan naken 
chio, ẕnnágake ẕzejniilo yógote benne judío ka, benne nnítagake 
ladjw benách zito ka, nich wkángake da bchile Moisés benách Israel 
ka, na žio ḻégake bi chóggake ḻo beḻa chegak xḵwide byo chégake 
ka, na bi gápegake ba lane da ka žónteze žonžo žoo, benne judío 
ka. 22 

2 1  ¿Nakx ̱gonžo naa? Dobgak benne zan kate yéngekle ba beḻóo 
nga. 23 

2 1  Naa, ben da ni da yeto le. Nnítaḻengak tape benne byo ka 
neto nga, benne ka ba bchebe ḻážegake ḻaw Dios to da góngake. 
24 

2 1  Bche benne ki ḻen le, na benḻen ḻégake tẕen nich gon chawe kwinle 
kan nak che yodo, na wdiẕjw le da žaḻa chíẕjwgake nich góngake 
yidze yíchjgake, nich nnézgekle yógote benne judío ka bi nakkze dan 
ẕnnégake chio, san ḻezka le žono da naken chawe, na žapo ba lane 
da bchile Moisés. 25 

2 1  Kan nak chegak benách zito ka, benne ka 
žejḻégake che Benne Criston, ba bento chawe diža, na ba bzojto 
kan žaḻa góngake. Bi žon byenen gape chíigake da ki da žónteze 
žongak benne judío ka, san toze:  

Bi yej gáwgake da wloogak benách ka ḻawgak loa ka.  
Bi gáwgake žen.  
Bi gáwgake beḻa chegak bia yixe̱ ka ḻen xc̱héngakba.  
Bi góngake da sban.  

Žóxw̱gake Pablo ḻa ḻia yodo  
26 

2 1  Naž Pablo bchie tape benne ka ḻen ḻe, na ža chope ža ben chawe 
kwine tẕen ḻen ḻégake kan nak che yodo. Naž wyaze ḻa ḻia yodo, 
nich gak bia biẕ ža yeyóž góngake da gon chawe kwíngake, ža na 
žaḻa chjwágake da kóogake ḻaw Dios to toe. 27 

21  Kate za yeyožgak 
gaže ža ka, baḻe benne judío ka, benne zej nžoje gan nbab Asia, 
bḻéegekle Pablon ḻa ḻia yodo. Béngake ga bengak benne zan 
žoosbé, na béxw̱gake Pablon. 28 

21  Wnnégake zižje, na wnnágake:  
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—Le gakḻen neto, ḻee, benne Israel ka. Benne ni žsedle yógote 
benách yógote latje nich wkángake kaze yež chežo, na da bchile 
Moisés, na yodo chežo nga. Naa, ba wḻoée benne zito ka ḻo yodo 
nga. Ki žone, ẕkan ditjle latje lay nga.  

29 
2 1  Ki wnnágake dan zgaale bḻéegekle Pablon ḻo yež tẕen ḻen 

Trófimo, benne Éfeso, na žékgekle bchie bennen ḻo yodon.  
30 

21  Ka goken, bdobgak yógote benne ka che yežen, na bžíngake ga 
na. Naž wẕéngake Pablon, na wẕóbgake ḻe, na bebéjgake ḻe nale 
ḻa ḻia yodon, na ḻa bséjwtegake gan žóogake ḻa ḻia yodon. 31 

2 1 Kate 
za gótgake Pablon, bžin diža ḻaw benne blo, benne žeje ḻo wdiḻe. 
Benle žongak yógote benách nnítagake ḻo yež Jerusalén žoosbé. 
32 

21  Naž benne blon ḻa btobtie benne ka žjake ḻo wdiḻe, tẕen ḻen benne 
ka ẕchégake ḻégake, na taríaze wyéjḻene ḻégake gan žongak benne 
ka žoosbé. Katen bḻéegekle benne blon ḻen benne ka žjake ḻo 
wdiḻe, naž bsángake ẕwaw ẕžáagake Pablon. 33 

21  Wbiga benne blon ga 
na, na bexw̱e Pablon. Gože benne ka žjake ḻo wdiḻe wchéjgake ḻe 
ḻen chope do ya. Wdé na wnnable benne zan ka, na wnné:  

—¿Noẕkze benne ni, na biẕ bene?  
34 

21  Benne zan ka belbéžeyie, na che chégake kan wnnágake. Ka 
goken, benne blon bi be gok chejniile, dan žongak benne ka 
žoosbé. Che ḻen gože benne ka žjake ḻo wdiḻe chégake Pablon ḻo 
yoo ẕen gan ẕdóbgake. 35 

21  Katen bžíngake gan nak nepe che yoo ẕen 
na, yjwagak benne ka žjake ḻo wdiḻe Pablon, dan žíadiigak benne 
zan ka ḻégake. 36 

2 1  Zagak benne ka xḵóželgake. Želbéžeyie, na 
ẕnnágake:  

—¡Le gote!  

Da bchaḻj Pablo ḻawgak benne zan ka  
37 

21  Kate wzó ḻáwgake kóogake Pablo ḻo yoo ẕen na, ḻe gože benne 
blon, bennen žeje ḻo wdiḻe, na wnné:  

—¿Gonno neda latje yapa le to diža?  
Benne blon gože Pablon:  
—¿Žako diža griego? 38 

21  ¿Kege le benne Ejipto na ža nize btobe 
benne wen da ẕinnj ka, na bchie ka tape mil benne wetw benne ka 
ḻo latje dach?  

39 
21  Naž Pablon gože ḻe, na wnné:  

—Da li naka neda benne judío. Golja ḻo yež Tarso, to yež blo gan 
nbab Silisia. Žátayoela le gonno neda latje wchaḻja ḻawgak benách 
ki.  

40 
2 1  Benne blon bie ḻe latje, na Pablon wzíe gan nak nepe, na bchis 

nee nich kwegak benách zan ka žize. Kate ba wnnítagake žize, naž 
Pablon bcháḻjḻene ḻégake ḻen diža hebreo.  
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22  

1 
2 2  Ki wnná Pablon:  
—Ḻee, benne gole ka, na ḻee, ljéžado ka. Le wzé nag da 

yapa ḻee kan nak da žona.  
2 

22  Kate béngekle ẕchaḻje diža hebreo, wnnítagakže žize. Pablon 
gože ḻégake, na wnné:  

3 
22  —Nakkza neda benne judío. Golja ḻo yež Tarso gan nbab Silisia, 

san bgola ḻo yež nga, na bsedle Gamaliel neda dot kan nak da 
bsédgekle xa̱ xṯožo ka. Be ḻážeteza bkan ẕena Dios kan žonle ḻee 
naa. 4 

2 2 Zgaale wžía ḻažaa benne ka nzi ḻo nágake xṯiža Benne 
Criston, na bchia ḻégake gan gátgake. Wẕéngaka-ne, na bséjwgaka-
ne liž ya, benne byo ka ḻen nole ka. 5 

2 2 Ḻezka wak wzóa ligak bxo̱z 
wnná bia ka ḻen benne gole ka da béngake. Bzójgake to yiche wnná 
bia da chjwaa gan zej nnita lježžo judío ka ḻo yež Damasko. Wyáa ga 
na nich chejxe̱na benne ka nnítagake ga na, benne ka žejḻégake 
che Benne Criston, nich yedjchia ḻégake zej nžeje ḻo yež Jerusalén 
nga, nich gonto ḻégake ẕia.  

Ẕḻoeel Pablo kan beyake che Benne Cristo  
6 

22  Naž wnná Pablo:  
—Katen zeyáa ḻo nez, na za žina ḻo yež Damaskon, katen goken 

wawbíž, ka gaze wyép yes baní da zan yaabá, na bsanín gan zeyáa. 
7 

2 2  Ḻa bgontia ḻo yo, na benla chii to Benne gože neda: “Saulo, Saulo, 
¿biẕ chen ẕbia ḻažoo neda?” 8 

22 Naž wnnabla Ḻe, na wnnía: “¿Noẕ Le, 
X̱an?” Ḻe gože neda: “Neda Jesús, benne Nasaret. Nedkza ẕbia 
ḻažoo.” 9 

22  Benne ka wnnítaḻengake neda bḻéegekle banín, na 
bžébegake, san bi béngekle chii Bennen bcháḻjḻene neda. 10 

22  Naž 
goža-ne: “¿Biẕ žaḻa gona, X̱an?” X̱anžon gože neda: “Beyás, na wyéj 
ḻo yež Damasko gan zoa to benne yie le yógote da žaḻa gono.” 
11 

2 2  Dan biž bi bḻeela dan bdii yes baní na yej ḻawa, che ḻen benne 
ka zéjḻengake neda tẕen béxw̱gake naa, na bchégake neda gan 
bžintia ḻo yež Damaskon.  

12 
2 2  ’Ḻo yežen zoa Ananías, to benne žone dot kan ẕnna da bchile 

Dios, na benne judío ka nnítagake ḻo yež Damaskon žápegake ḻe ba 
lane. 13 

2 2  Ananíasen bḻee gan wzóa, na gože neda: “Saulo, bichaa, 
yeyaljw yej ḻawo.” Ḻa naze beyaljw yej ḻawa, na bḻeela ḻe. 14 

2 2 Ḻe 
gože neda: “Dios chegak xa̱ xṯožo ka, wžekze le ža nite nich nnezlo 
da žénekzele Ḻe, na nich ḻeelo Benne Chawe, Bennen nake 
Ẕinkze, na nich yenlo da yekze le. 15 

2 2 Ki naken dan žaḻa wzóa lio 
chie Ḻe ḻawgak yógote benách ka, na wzenlo ḻégake da ba bḻeelo, 
na da ba benlo. 16 

2 2 Naa, ¿biẕ chen želo? Wzó ža, na bezóa nis. 
Wnnable X̱anžon yeyone le chawe, na yekée doḻa da nbagoo.”  

22 
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Jesús bseḻee Pablo nich wzóa lie chie Ḻe  
17 

2 2  Ḻezka wnná Pablo:  
—Wdé na, katen beḻáa ḻo yež Jerusalén nga, na kate ne ẕcháḻjḻena 

Dios ḻo ẕchil yodo, na bḻee dáwela. 18 
22  Bḻeela X̱anžon, na gože 

neda: “Taríaze wyéj. Bežojte ḻo yež Jerusalén nga, dan benne ki bi 
gápegake ba lane da wchaḻjo chia.” 19 

22  Neda goža-ne: “X̱an, 
nnézgekle kan bena neda. Wyoáa gan nak ḻo yoo gan ẕdobgak benne 
judío ka nich yéngekle xṯiža Dios. Wdina benne ka žejḻégake chio 
Le, na bséjwgaka-ne liž ya. 20 

2 2 Katen bétgake Esteban, bennen bzoa 
lie chio, ḻezka neda wzóa ga na, na bénḻena tẕen benne ka 
bétgake ḻe, na ben chia laže da bxo̱a yengak benne ka bžéegake ḻe 
yej.” 21 

2 2  Naž X̱anžon gože neda: “Wyéj, dan žseḻaa le ḻawgak benách 
zito ka.”  

Pablo ẕcháḻjḻene benne blo, benne žeje ḻo wdiḻe  
22 

2 2  Nize ze ḻaw bze naggak benne judío ka che Pablo, na naž 
wžéžeyaagake. Wnnégake zižje, na wnnágake:  

—Le got bennen. Bi žaḻa soe nbane.  
23 

22  Naž, dan belbéžeyie, na ḻo yeḻa ẕžaa chégake, bchézgake laže 
da zej nakwe, na belgone goxo̱, 24 

2 2  che ḻen benne blon, bennen žeje 
ḻo wdiḻe, gože benne ka žjake ḻo wdiḻe wchégake Pablon ḻo yoo ẕen 
na. Ḻezka gože ḻégake chíngake Pablon nich nne da nakkzen, nich 
nnezle biẕ chen želbéžeyaa ki benne judío ka che Pablon. 25 

2 2  Kate ne 
ẕchéjgake nia na Pablon ḻen yid ka nich chíngake ḻe, Pablon gože 
to benne ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe, benne zoe ga na, na wnné:  

—¿De latje chinle neda? Neda nbaba Roma, na bi bchia ḻaže nitó 
benne neda cha nbagaa ẕia.  

26 
2 2  Kate benle bennen da ni, wyeje, na bejzenle benne blon, 

bennen žeje ḻo wdiḻe. Gože ḻe:  
—¿Biẕkze žonžo? Benne ni nbabe Roma.  
27 

2 2  Naž benne blon bḻee gan zoa Pablon, na gože ḻe:  
—Wnná cha nbabkzo Roma.  
Pablon gože ḻe:  
—O, nbabkza.  
28 

2 2  Bežíi benne blon, na wnné:  
—Neda wdíẕjwkza mežw zan nich baba Roma.  
Naž Pablon gože ḻe:  
—Neda wbaba Roma katen golja dan zej nbab xa̱ xṉaa Roma.  
29 

2 2  Kate béngekle benne ka da ni, benne ka za chíngake Pablon, 
naž bebígagake gan zoe. Ḻezka bžebe benne blon katen wnnezle 
nbab Pablon Roma, dan ba wnné wchéjgake ḻe.  
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Ẕḻa Pablo ḻawgak benne yodo, benne wchia ḻaže ka  
30 

22  Ža chope ža, gónele benne blon nnezle kwáselo biẕen da 
žesbágagak benne judío ka Pablo ẕia. Wnné beseže do yan da nžejen 
Pablon, na wnné dobgak bxo̱z wnná bia, bxo̱z judío ka ḻen yógote 
benne yodo, benne wchia ḻaže ka. Naž bebeje Pablon gan 
bséjwgake ḻe, na bzie ḻe ḻáwgake.  

23  

1 
2 3  Naž Pablon bwie ḻawgak benne yodo, benne wchia ḻaže 

ka, na wnné:  
—Ḻee, ljéžado ka. Na zejte naa žonkza da chawe. Ki naken, bi 

zoa da žesbaga ḻáẕdawa neda ẕia ḻaw Dios.  
2 

23  Naž Ananías, bxo̱z blo, gože benne ka nnítagake dot kwit Pablon 
kápagake žoee. 3 

2 3 Pablon gože ḻe:  
—Ḻezka Dios yebie chio le, benne ẕḻoéezele chawe kwino. 

¿Žekzo ẕchia ḻažoo neda kan bchile Moisés, san ẕdetle žono kan 
bchikzle Moisesen, ẕnno kápagake neda?  

4 
23  Benne ka nnítagake ga na belyie Pablon:  

—¿Žḻiž zio bxo̱z blo che Dios?  
5 

23  Pablon gože ḻégake:  
—Ḻee, ljéžado ka. Nyejw ḻee yiche da ẕnnan: “Bi wḻíž zio benne 

ẕnna bie benách wláž chio ka” san neda bi gókbeela nake bxo̱z blo.  
6 

23  Naž gókbeele Pablon baḻe zej nake benne yodo saduseo ka, na 
yezíkagake benne yodo fariseo ka. Wnníe zižje ḻawgak benne yodo, 
benne wchia ḻaže ka, na wnné:  

—Ḻee, ljéžado ka. Naka benne fariseo, na naka ẕin to benne 
fariseo. Naa ẕchia ḻážele neda dan žxe̱n ḻažaa yebangak benne gat 
ka.  

7 
23  Kate wnná Pablon da ni, bžoj chóplegak benne yodo fariseo ka, 

na benne yodo saduseo ka, na beldíḻ dižee ḻa ḻégakze. 8 
2 3  Ki béngake 

dan ẕnnagak benne saduseo ka bi yebangak benne gat ka, na bi zej 
nnita wbás che yaabá ka, na bi zej nnita be nákgakkze benách ka, 
san benne yodo fariseo ka žejḻégake zej nnita yógote da ki. 9 

2 3  Che 
ḻen wžéžeyaagake. Naž wzó žagak benne wsedle, benne yodo fariseo 
ka. Beldíḻ dižee, na wnnágake:  

—Žeklto neto bi be da ẕia nbaga benne ni, dan cha bchaḻjḻen to 
be nakkze no benne ḻe, o cha bchaḻjḻen to wbás che yaabá ḻe, bi žaḻa 
wžiižo che Dios.  

10 
2 3  Kate ba beldíḻ dížaḻee benne judío ka, na bžebe benne blon, 

benne žeje ḻo wdiḻe, dan žekle wzóẕj tiḻe Pablon. Naž wnné chjak 
benne ka žjake ḻo wdiḻe, nich chejbéjgake Pablon ladjw benne judío 
ka, na yechégake ḻe ḻo yoo ẕen gan ẕdobgak benne ka žjake ḻo 
wdiḻe.  

23 
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11 
2 3  Kate ba nak žel ža naze, bḻoee ḻaw X̱anžon gan zoa Pablon, na 

gože ḻe:  
—Ben choch ḻažoo, Pablo. Kan ba bchaḻjo chia neda ḻo yež 

Jerusalén nga, ḻezka žon byenen wchaḻjo chia ḻo yež Roma.  

Žóngake toze diža gótgake Pablo  
12 

2 3  Kate za žaní yetó ža, baḻe benne judío ka béngake toze diža, 
na ben choch xṯížagake, na wnnágake Dios wsaka zie ḻégake cha bi 
góngake dan bchebe ḻážegake. Wnnágake bi be yej gáwgake na 
zejte gótgake Pablon. 13 

2 3  Nnítagakže ka chopḻalj benne ka, benne ben 
choch xṯížagake ki. 14 

2 3  Jak benne ki gan zej nnita bxo̱z wnná bia ka, 
na benne gole ka, benne judío ka, na wnnágake:  

—Ba ben choch xṯížato, na ẕnnabto wsaka Dios neto zi cha bi 
gonto ki, na bi be yej gawto na zejte gotto Pablon. 15 

2 3  Naa, ḻee ḻen 
benne yodo wchia ḻaže ka, le ye benne blon, benne žeje ḻo wdiḻe, 
nich yedjwágake Pablon wxé̱, nich žine gan ndoble, na nnale žénelele 
nnáblele Pablon to diža gaze ḻo de. Neto kwe nawto-ne ḻa nez, na 
gotto-ne zgaale kate žine nga.  

16 
2 3  Benle xḵwide byo che nole zan Pablon kan kwe náwgake 

Pablon, na wyejbe, na wyoobe yoo ẕen na, na bejzenlben Pablon. 
17 

2 3  Pablon bḻiže to benne ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe, na gože ḻe:  
—Bche xḵwide ni ḻaw benne blo, dan nwabe to diža yebe-ne.  
18 

2 3  Naž bennen bchie-be gan zoa benne blon, na gože ḻe:  
—Pablo, bennen nyejwe liž ya, bḻiže neda, na gótayoele neda 

yedjwáa xḵwide ni ḻawo, dan žénelbe wcháḻjḻenbe le.  
19 

2 3  Benne blon bexw̱e nabe, na bchie-be cheze, na wnnable-be, 
na wnné:  

—¿Biẕen žénelo yio neda?  
20 

2 3  Ḻebe gožbe-ne:  
—Benne judío ka ba ben toze xṯížagake gátayoegekle le chio 

Pablo wxé̱, nich žine ḻawgak benne yodo wchia ḻaže ka. Yégake le 
žénegekle nnábgekle ḻe to diža gaze ḻo de, 21 

23 san le, bi chejḻio dan 
nnágake, dan nnítagakže ka chópḻaljgake kwe náwgake Pablon. Ba 
ben choch xṯížagak benne ka, na wnnágake wsaka Dios ḻégake zi 
cha bi gótgake Pablon, na bi be yej gáwgake na zejte gótgake ḻe. 
Naa, ba nnítagake ban ḻaže, na želbeze wchebe ḻažoo gono dan 
nnábgekle le.  

22 
2 3  Naž benne blon, benne žeje ḻo wdiḻe, gože-be bi yebe nitó 

benne dan ba gožbe ḻe, na naž beseḻee xḵwiden.  

Ẕḻa Pablo ḻaw Féliks, benne blo wnná bia  
23 

23  Naž benne blon bḻiže chope benne ẕchégake to gaywá benne 
ka žjake ḻo wdiḻe to toe, na gože ḻégake wkwézgake chope gaywá 
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benne ka žjake ḻo wdiḻe, benne želzá níagake, na chonnḻalj chi 
benne ka žjake ḻo wdiḻe, benne žíagake bia ka, na chope gaywá 
benne ka žjake ḻo wdiḻe, benne zej noee yag ntoche ka, nich chjake 
ḻo yež Sesarea te xc̱he. 24 

2 3  Ḻezka gože ḻégake wkwézgake to bia, da 
kwia Pablon, na chégake ḻe binlo, nich bi be gaken chie, nich žine 
ḻaw Féliks, benne blo wnná bia.  

25 
2 3  Ḻezka bseḻee to yiche da ẕnnan ki: 26 

2 3  “Neda, Klaudio Lisias, žapa 
le: Padiox ̱Féliks, benne blo wnná bia. 27 

2 3  Benne ni žseḻaa-ne ḻawo, 
wẕengak benne judío ka ḻe, na gónegekle gótgake ḻe. Kate 
gókbeela nbabe Roma, bchia benne ka žjake ḻo wdiḻe, na beslá-ne 
ḻo nagak benne judío ka. 28 

2 3 Gónela nnezla biẕ bene, dan žesbágagak 
benne judío ka ḻe ẕia, na bchia-ne ḻawgak benne yodo ka, benne 
wchia ḻaže chégake ka. 29 

2 3 Kate bchia ḻažaa dižan kwáselo, wnnezla 
žesbágagake ḻe ẕia kan nak da ẕnna da žsédgekle, na bi be ẕia 
nbaga benne ni, nich no benne gote ḻe, o wsejwe ḻe liž ya. 30 

2 3  Naž 
bḻa to benne bzenle neda že nawgak benne judío ka ḻe nich 
gótgake ḻe, na che ḻen žseḻaa ḻe gan zo, na goža benne ka, benne 
žesbágagake ḻe ẕia ḻágake ḻawo le, nich wḻoéegekle le bi diža zej 
nape ḻe. Dios gon chawee le.”  

31 
23  Naž benne ka žjake ḻo wdiḻe béxw̱gake Pablon, na béngake kan 

ba gož benne blon ḻégake, na bchégake ḻe ḻo yež Antípatris, ne nak 
žel. 32 

2 3  Kate za žaní yetó ža benne ka žjake ḻo wdiḻe, benne želzá 
níagake, beyéjgake ḻo yež Jerusalén, na benne ka žjake ḻo wdiḻe, 
benne ka žíagake bia ka, beyóogake nez, ẕchégake Pablon. 33 

23  Kate 
benne ka ẕchégake Pablon bžíngake ḻo yež Sesarea, bdégake yichen 
ḻo na benne blo wnná bian, na bzégake Pablon ḻawe. 34 

23 Kate beyóž 
beḻ benne blo wnná bian yichen, na wnnable Pablon gaẕ benne ḻe. 
Kate gókbeele nbabe gan nbab Silisia, 35 

2 3  gože ḻe:  
—Yenla da nno kate benne ka žesbágagake le ẕia ḻágake ga ni.  
Naž gože benne ka gape chíigake ḻe ḻo yolawe gan ẕchia ḻaže 

Herodes, benne ẕnna bie ga na.  
24  

Pablo ẕchaḻje ḻaw Féliks  
1 

2 4  Wdé gayo ža, bḻa Ananías, bxo̱z blo, ga na, tẕen ḻen baḻe 
benne gole, benne judío ka, na ḻezka ḻen Tértolo, to benne 

žákḻie diža. Bḻágake ḻaw benne blo wnná bian, na besbágagake 
Pablo ẕia. 2 

2 4 Katen ba bḻížgake Pablon, na bḻee ga na, wzó ḻaw 
Tértolon žesbagee ḻe ẕia, na wnné:  

—Benne blo wnná bia, Féliks. Nia chio le žak chawe cheto, dan 
ḻo yeḻa žejníil chio cháwedo ẕnna bio benách wláž cheto ka. 
3 

24  Yógote da ki žonen ga žak chawe gáteteze, na dot ḻážeto žeto le: 
“Žóxḵeno.” 4 

2 4 Naa, nich bi gon ḻelto le, žátayoela le gon ẕen ḻažoo, 
na yenlo cheto to chiido. 5 

24  Gókbeelto benne ni ẕkoo yeḻee benách 

24 
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ka, na žone ga benne judío ka nnítagake dot yežlyó ẕžíigake che 
yolawe, na nake benne blo ládjwgak benne ka zej nzie da bsedle 
benne Nasaret na. 6 

2 4  Ḻezka gónele wkán ditje yodo cheto. Che ḻen 
wẕento-ne, na gónelto wchia ḻážeto ḻe kan ẕnna da žsedlto. 7 

2 4 Naž 
Lisias, benne blo, benne žeje ḻo wdiḻe, bḻee gan zoato, na ḻen yeḻa 
snia ẕen bekée benne ni ḻo nato. 8 

24 Naž gož Lisias na benne ka 
žesbágagake ḻe ẕia, yídgake ḻawo le. Naa, lekzo, kate nnablo 
Pablo ni binlo, gak nnezlo kwáselo yógote da ki da žesbágato-ne 
ẕia.  

9 
24  Ḻezka wnnagak benne judío ka, na wnnágake da likzen. 10 

24  Naž 
benne blo wnná bian btaze nee nich wcháḻj Pablon, na ḻe bechebe, 
na wnné:  

—Dot ḻažaa ẕchaḻja kan nak da žona, dan ba zej nak yiz zan ẕchia 
ḻažoo da žak chegak benách lažto ka. 11 

2 4 Da bena wak nnabo. Bi na 
gak chežinno ža wyáa ḻo yež Jerusalén nich wkán ẕena Dios. 12 

2 4 Bi 
bejxá̱kagake neda ẕdiḻ dižaa ḻen no benne, na bi bena ga gongak 
benách ka žoosbé gan nak ḻo ẕchil yodo, o ḻo yoo gan ẕdóbgake nich 
yéngekle xṯiža Dios, o ḻo yež. 13 

2 4  Ḻezka bi gak kwej lígake da ki da 
žesbágagake neda ẕia. 14 

2 4  Da nize žexó̱alapa ḻawo. Kan žona xc̱hin 
Dios chegak xa̱ xṯoto ka naken tḻebe ḻen da žsédgekle benne ki, san 
ḻégake ẕnnágake naken da ẕžiin che Dios, dan žejḻia yógote da ẕnna 
xṯiža Dios, na ḻezka yógote da bzojgak benne ka bcháḻjgake ḻo 
wlaze Ḻe. 15 

24  Kan ḻégake žxe̱n ḻážegake Dios, ḻezka neda žxe̱n ḻažaa 
Ḻe, yesbane benne gat ka, benne chawe ka, na benne ka bi zej 
nake chawe. 16 

2 4  Che ḻen žon byena bi bagaa da gonen ga yesbaga 
ḻáẕdawa neda ẕia ḻaw Dios o ḻawgak benách ka.  

17 
2 4  ’Wdé wzóa ga yoble chope chonne yiz, na beḻáa gan zej nnita 

benách wláž chia ka nich wneẕjwa mežw da gákḻenen benách yache 
ka, na nich bi da wdía ḻaw Dios. 18 

2 4 Kate ne žona da ki, baḻe benne 
judío ka, benne zej nžoje gan nbab Asia bedjxá̱kagake neda. Wzóa 
ḻa ḻia yodo, na ba wléj chawe kwina kan nak che yodo, na bi ntoba 
benách zan, na bi bena ga gongak benách ka žoosbé. 19 

24  Benne judío 
ka, benne zej nžoje gan nbab Asia, žaḻa ḻágake ḻawo le, na 
yesbágagake neda ẕia cha zej nape diža biẕjw ḻen neda. 20 

2 4 Žaḻa 
nnagak benne judío ki cha bi da bžéḻgekle da ẕinnj da bena katen 
bḻaa ḻawgak benne yodo ka, benne ẕchia ḻážegake ḻégake. 21 

2 4  Toze 
katen wzóa ḻáwgake, zižje wžežia, wnnía: “Ẕchia ḻážele neda naa 
dan žxe̱n ḻažaa yebangak benne gat ka.”  

22 
2 4  Kate benle Féliks na da ni, na dan kwáselo ba nnezle kan nak 

che da žsedle Pablon, bzoe cheḻaale diža biẕjw ni, na wnné:  
—Kate ḻa Lisias, benne blon, benne žeje ḻo wdiḻe, na yeyóž yenla 

kan nak diža biẕjw chele.  
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23 
24  Naž Féliks na gože benne ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe, benne 

zoe ga na, gape chie Pablon, san wee ḻe latje te ḻa ḻíale, na bi 
wsejwe xṉezgak lježe ka yedjwíagake ḻe, nich bi da góngake chie.  

24 
2 4  Chope chonne žaze wdé na, da yoble bḻa Féliks na ga na tẕen ḻen 

Drusila, ẕole. Nolen nake judío. Féliks na bḻiže Pablon, na bze 
nage chie kan nak da žejḻežo che Jesús, Benne Criston. 25 

2 4  Kate bchaḻj 
Pablon kan žaḻa gakžo chawe, na nna bia kwinžo, na ḻažo ḻaw Dios 
gan wchia ḻažee žoo ža da za za, naž bžebe Féliks na, na gože 
Pablon:  

—Beyéj naa. Kate gapa latje, wḻiža le yetó.  
26 

2 4  Ḻezka gónele Féliks na sie mežw da wneẕjw Pablon nich wsane 
ḻe, na che ḻen, zan chii bḻiže Pablon, na bcháḻjḻene ḻe. 27 

2 4 Kate gok 
chopiz, wyáz Porsio Festo latje che Féliks na, na dan gónele Féliks na 
gone da žaz ḻážegak benne judío ka, na bkane Pablon nyejwe liž 
ya.  

25  

Ẕḻa Pablo ḻaw Festo  
1 

2 5  Bḻa Festo ḻo yež Sesarea nich chaze latje chie, gan gake 
benne blo wnná bia. Wdé chonne ža bezée ḻo yežen, na 

wyeje ḻo yež Jerusalén. 2 
2 5 Naž bḻagak bxo̱z wnná bia ka ḻen benne blo 

ka chegak benne judío ka ḻaw Feston, nich yesbágagake Pablo ẕia. 
Gótayoegekle Feston 3 

2 5  gone da žénegekle, na seḻee benne ka 
chejxí̱gake Pablon, nich yežine ḻo yež Jerusalén. Gónegekle kwe 
náwgake ḻe ḻo nez nich gótgake ḻe. 4 

2 5  Bežíi Feston, na gože ḻégake:  
—Nžej Pablon ḻo yež Sesarea, na žaḻa chaa neda ga na wxé̱ wižj 

nize. 5 
2 5 Che ḻen, nótetezlele ḻee nzi ḻo nale, žaḻa sáḻenle neda, na cha 

nbaga bennen ẕia, na gak yesbágale-ne ẕia.  
6 

25  Bgan Feston ḻo yež Jerusalén xo̱no ža. Naž beyeje ḻo yež Sesarea. 
Kate za žaní yetó ža, wžie gan ẕchia ḻažee, na gože benne ka 
chejxí̱gake Pablon. 7 

2 5  Kate bḻa Pablon ga na, benne judío ka, benne 
ka zej nžoje ḻo yež Jerusalén, wbígagake gan zoe, na zan da 
wnnégake chie. Besbágagake ḻe ẕia, san bi gok kwej lígake da ka 
wnnégake chie. 8 

25 Naž wnná Pablon ḻo wlaze, na wnné:  
—Bi be bena da ẕžii che da žsédgekle benne judío ka, na kege bi 

da bena che yodo chégake, na kege che benne Sésar, bennen ẕnna 
bie žoo.  

9 
25  Gónele Feston gone da žaz ḻážegak benne judío ka, na gože 

Pablon:  
—¿Žénelo chejo ḻo yež Jerusalén, gan soa no benne wchia ḻažee le 

kan zej nak da ki da ẕnnégake chio?  
10 

2 5  Bežíi Pablon, na gože ḻe:  
—Zoakza gan že benne ẕchia ḻažee ḻo wláz benne Sésar, gan žaḻa 

wchia ḻažee neda. Bi be da ẕinnj bena chegak benne judío ka, na ba 

25 
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nnézkzelo da ni. 11 
2 5  Chela bena to da ẕinnj, o bíteteze da gonen ga 

bagaa ẕia gata, na bi wžona gata. Naa, cha bi bena kan ẕnnegak 
benne ki chia, bi nzi ḻo na no benne wdíe neda ḻo nágake. Ẕnnaba 
chaa ḻaw benne Sésar gan wchia ḻažee neda.  

12 
2 5  Kate Feston ba bcháḻjḻene benne yolawe ka, gože Pablon:  

—Ba wnnabo chejo ḻaw benne Sésar. Ḻaw Sésar na chejo.  

Ẕchaḻj Pablo ḻaw Agripa, benne ẕnna bie  
13 

25  Wdé chope chonne ža, Agripa, benne ẕnna bie, bḻee ḻo yež 
Sesarea, tẕen ḻen Berenise, ẕole. Bedjwíagake Festo. 14 

25 Kate ba 
wnnítagake ga na zan ža, Feston bzenle Agripan, benne ẕnna bie, 
kan nak che Pablon. Gože ḻe:  

—Zoa to benne nga, bkan Féliks ḻe liž ya. 15 
2 5  Kate wzóa ḻo yež 

Jerusalén, bḻagak bxo̱z wnná bia ka ḻen benne gole ka ḻawa, na 
wnnégake che benne ni. Wnnábgekle neda choga chie gate. 16 

25  Neda 
becheba, na goža ḻégake bi ẕchoggak benne Roma ka che to benne 
gate cha bi žingak benne ka ẕnnégake chie ḻawe, benne ka 
žesbágagake ḻe ẕia, nich gak yechebe chen. 17 

2 5  Che ḻen, kate bžíngake 
ḻégake ga ni, bi wžela, san kate bžin yetó ža, wžia gan ẕchia ḻažaa, 
na bseḻaa benne ka bejxí̱gake Pablon. 18 

2 5  Kate ne nnítagak benne 
ka nga, benne ka žesbágagake ḻe ẕia, bi be wnnégake chie kan 
gokla nnágake. 19 

2 5 Wnnégake chie baḻe diža biẕjw kan nak da 
žejḻégake che Dios, na kan nak che to benne lie Jesús, bennen gote, 
san Pablon žon choch xṯižee ẕnne zoe nbane da yoble. 20 

2 5 Dan bnitla 
kan zej nak da ki, wnnabla Pablon cha žénele cheje ḻo yež Jerusalén, 
gan soa no benne wchia ḻažee ḻe kan zej nak da ki. 21 

2 5 Naž kate 
wnnáb Pablon cheje ḻaw Augusto, benne Sésar, nich wchia ḻažee ḻe, 
na goža benne ka žjake ḻo wdiḻe gape chíigake ḻe na zejte seḻaa-ne 
ḻaw benne Sésar.  

22 
2 5  Naž Agripan gože Feston:  

—Ḻezka neda žénela yenla da nna bennen.  
Feston gože ḻe:  
—Wxé̱ yenlo da nne.  
23 

25  Kate za žaní yetó ža, ḻen yeḻa ẕen beḻá Agripan ḻen Berenise ga 
na. Belyaze gan žaḻa wcháḻjgake, tẕen ḻen benne wnná bia ka. Naž 
bséḻagake benne ka chejxí̱gake Pablon. 24 

25  Naž Feston gože 
Agripan, bennen ẕnna bie, na wnné:  

—Benne wnná bia, Agripa, na yógotele ḻee zoale nga tẕen ḻen 
neto. Naa zoa bennen ḻawle ḻee, na ẕḻéelele-ne. Yógote benne judío 
ka, benne nnítagake ḻo yež Jerusalén, na ḻo yež nga, ẕnnégake chie. 
Žégake neda žaḻa gate. 25 

2 5  Žekla neda bi be bene da nbagee ẕia 
gate, san dan wnnable ḻekze cheje ḻaw Augusto, benne Sésar, nich 
wchia ḻažee ḻe, che ḻen ba bena chia seḻaa-ne ḻaw Auguston. 26 

2 5 Dan 
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bi nnezla bi žaḻa wzoja ḻee yiche da nbaga benne ni, dan seḻaa ḻo 
na X̱ana, benne Sésar, che ḻen ẕchia-ne ḻawle ḻee, na da nakže blo, 
ẕchia-ne ḻawo le, Agripa, benne wnná bia, nich kate yeyóž ẕnnablo-
ne, nnezla bi žaḻa wzoja ḻee yiche kan nak che benne ni. 27 

25 Žekla 
neda bi nak chawe seḻaa to benne nžeje ga na cha bi gak wḻoeela 
ẕia da nbagee.  

26  

Da bchaḻj Pablo ḻaw Agripa  
1 

2 6  Naž Agripan gože Pablo:  
—De latje wchaḻjo.  

Bḻi na Pablon ḻaw Agripan, na wzó ḻawe ẕchaḻje, na wnné:  
2 

26  —Benne wnná bia, Agripa. Žaz ḻažaa dan de latje naa wchaḻja ḻo 
wlaza neda ḻawo le kan nak yógote da žesbágagak benne judío ka 
neda ẕia. 3 

2 6 Žaz ḻážeža dan nónbio yógote da žónteze žongak benne 
judío ka, na ḻezka da ki da ẕdiḻ dížato chen.  

Da ka ben Pablo zgaale  
4 

26  Ḻezka wnná Pablon:  
—Nnézkzegekle yógote benne judío ka kan bena katen gok yiz 

kwide chia gan zej nnita benách wláž chia ka, na ḻezka ḻo yež 
Jerusalén. 5 

2 6  Ḻezka nnézkzegekle, na wak nnágake kan bena ža nite. 
Goka benne fariseo. Benne fariseo ka žon byéngake ẕkan ẕéngakže 
Dios ka žongak yezika benne judío ka. 6 

2 6  Naa, zoa nga ḻawle ḻee nich 
no benne wchia ḻažee neda dan žxe̱n ḻažaa Dios, na dan žejḻia chie 
yesbane benne gat ka, na gone kan bchebe ḻažee ḻawgak xa̱ xṯoto 
ka. 7 

2 6  Žxe̱n ḻážegak benne chežinno kwe lježto ka sígake dan bchebe 
ḻaže Dios chégake. Che ḻen ẕkan ẕéngake Dios, na žóngake xc̱hine te 
ža, na žel. Dan žxe̱n ḻažaa da ni, žesbágagak benne judío ka neda 
ẕia. Ki naken, benne wnná bia, Agripa. 8 

2 6 Naa, ¿žéklele ḻee bi nak da 
chejḻežo, yesbane Dios benne gat ka?  

Pablo wžía ḻažee benách ka che Benne Cristo  
9 

26  Ḻezka wnná Pablo:  
—Ḻezka neda, zgaale gokla da zan žaḻa gona nich wžia che Jesús, 

benne Nasaret. 10 
2 6  Ki bena ḻo yež Jerusalén. Bsejwa benne zan liž ya, 

benne ka žejḻégake che Jesusen, dan bdegak bxo̱z wnná bia ka yeḻa 
wnná bia ḻo naa. Katen bétgake benne ka, bénḻengaka-ne tẕen. 
11 

2 6  Zan chii bsaka zia benne ka, nich wsángake kan žejḻégake che 
Benne Criston. Ki bena gan nak ḻo yoo gan ẕdobgak benne judío ka 
nich yéngekle xṯiža Dios. Bžáaḻeegaka-ne, na wžía ḻážegaka-ne na 
zejte wyáa gan zej nnita yež zito ka nich bejxé̱ngaka-ne.  

26 
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Pablo ẕḻoeele kan beyake che Benne Cristo  
12 

2 6  Ḻezka wnná Pablo:  
—Nich gona ki wyáa ḻo yež Damasko, na bxo̱z wnná bia ka, benne 

ka bséḻagake neda, bdégake yeḻa wnná bia ḻo naa. 13 
26 Ka goken, 

benne wnná bia, Agripa. Kate ne zeyáa ḻo nez, ne nak wawbíž, 
bḻeela to baní yaabá da wzanižen ka wbíž. Wzanín gan zeyáa, na 
gan zjak benne ka záḻengake neda tẕen. 14 

2 6  Naž yógoteto bgonto ḻo 
yo, na benla chii to benne bḻiže neda. Bchaḻje diža hebreo, na 
wnné: “Saulo, Saulo, ¿biẕ chen ẕbia ḻažoo neda? Žon zi kwino, ẕžio 
chia neda. Žak chio kan žak che beže, bia žon zi kwinba, kate ẕlibba 
yag ntoche da žóngekle-ba zi.” 15 

2 6  Naž goža-ne: “¿Noẕ le, X̱an?” 
X̱anžon gože neda: “Neda Jesús, Bennen ẕbia ḻažoo. 16 

2 6  Naa, beyás, 
na wzé, dan bḻoee ḻawa naa, nich wzóa le gono xc̱hina, na wzóa 
lio kan nak che da ni da ba bḻeelo, na chegak da ka wḻoeela le, 
katen wḻoée ḻawa gan zo. 17 

2 6 Yeslá le ḻo nagak benne wláž chio ka, 
na ḻo nagak benne zito ka. Naa žseḻaa le ḻawgak benne ka. 
18 

2 6  Žseḻaa le gan nnítagake nich gono ga yeyaljw yej ḻáwgake, na 
yeyákgake che Dios, na kwásgake ḻen da zej nak che da choḻ, na 
tágake ḻo baní. Yežójgake ḻo na da xi̱we, na cházgake ḻo na Dios. 
Cha chejḻégake chia neda, Dios yenít ḻawe chégake, na yekée doḻa 
da zej nbagee, na gata chégake latje bábḻengake benách ka, benne 
ka Dios ba wleje cheze.”  

Ben Pablo kan nak da bḻoeel X̱anžo ḻe  
19 

2 6  Ḻezka wnná Pablon:  
—Che ḻen, benne wnná bia, Agripa, bi bžia gona da bḻoeel Dios, 

Bennen zoe yaabá, neda. 20 
2 6  Bzejniila benne ka nnítagake ḻo yež 

Damasko, na wdé na benne ka nnítagake ḻo yež Jerusalén, na 
benne ka nnítagake gan nbab Judea, na benách ka che yež zito ka, 
nich yeyát ḻážegake, na yeyákgake che Dios, na góngake da gak bia 
ba beyát ḻážegake. 21 

2 6  Dan bena ki, wẕengak benne judío ka neda 
katen wzóa ḻa ḻia yodo, na gónegekle gótgake neda. 22 

2 6  Naž Dios 
gókḻene neda, na na zejte naa ža, dot ḻažaa ẕchaḻja ḻawgak benne 
gaxj̱w ka, na ḻawgak benne blo ka. Bi ẕchaḻja che da yoble, san toze 
kan belnná zgaale benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios, na ḻezka kan 
wnná Moisés kan žaḻa gaken. 23 

2 6  Wnnágake: “Benne Criston sákaḻie, 
na te gate gake Benne nežw yebane ḻo yeḻa got, nich wḻoeele ḻaw 
gak wxé̱n ḻážegak benách ka žíngake ḻo latje baní chie, na soa no 
benne wzóa lie che da ki ḻawgak benne wláž cheto ka, na ḻezka 
ḻawgak benách zito ka.”  
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Pablo ẕzejniile Agripa nich chejḻie che Benne Cristo  
24 

2 6  Kate ba bchaḻj Pablo da ki, dan wnné ḻo wlaze, naž Festo wnníe 
zižje, na wnné:  

—Žak yaḻ yichjo, Pablo. Dan bsédḻio, ba gok yaḻ yichjo.  
25 

2 6  Naž Pablon gože ḻe:  
—Bi nak yaḻ yichja, žapa le, Festo, na da ẕnnia naken dot da li, 

na naken da zakan. 26 
2 6  Agrípakze, benne ni ẕnna bie, nnézkzele da 

ni, na che ḻen, dot ḻažaa ẕchaḻja ḻawe ḻe. Nnézkzele da ni, dan bi 
goken bagácheze. 27 

26  Benne wnná bia, Agripa. ¿Žejḻio da wnnagak 
benne ka bcháḻjgake ḻo wláz Dios? Nnezla žejḻio da ni.  

28 
2 6  Naž Agripan gože Pablon:  

—Yeláteze žek gono neda che Benne Criston.  
29 

2 6  Pablon gože ḻe:  
—Nia che X̱anžo Dios žénela, ḻakze yeláteze o da ẕenḻee, kégeze 

le, san ḻezka yógote benne ki, benne želyenle chia, gakle dot kan 
naka neda, naka che Benne Criston, san kege chejle do ya kan nžeja 
neda.  

30 
26  Kate beyóž bchaḻj Pablon ki, na wzó ža benne blo wnná bian, 

na ḻezka wzó žagak bennen ẕnna bie, na Berenise, na benne ka 
žéḻengake ḻégake tẕen. 31 

2 6  Katen bžójgake cheze, na ben chawe 
xṯížagake, na wnnágake:  

—Bi be ben benne ni da gonen ga bagee ẕia gate, o yejwe ḻe liž ya.  
32 

26  Agripan gože Feston:  
—Wak no benne wsán benne ni chela bi wnnable cheje ḻaw benne 

Sésar nich wchia ḻažee ḻe.  
27  

Želseḻee Pablo ḻo yež Roma  
1 

2 7  Katen ba ben toze xṯížagake séḻagake neto to ḻo barkw 
nich chejto ḻo yež Roma, gan nbab Italia, béxw̱gake Pablo, 

na yebaḻe benne ka zej nžeje. Bdégake ḻégake ḻo na Julio, benne 
ẕchie to kwe benne žjake ḻo wdiḻe, da nzin: Benne Ka Che Augusto, 
bennen nake benne Sésar. 2 

2 7 Wžento to ḻo barkw che gan nbab 
Adramitio, dan žaḻa ten gan zej nnita yež ka gan želžín barkw ka, yež 
ka zej nbaben ḻo yežlyó Asia, na yóozeto ḻo barkwn, wzato ḻo yež 
Sesarea. Ḻezka žonḻen Aristarko neto tẕen. Nake benne Tesalónika, to 
yež nbaben Masedonia. 3 

2 7 Kate za žaní yetó ža, bžinto ḻo yež Sidón, 
na Julio, bennen ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe, ḻo yeḻa žii ḻaže 
chie, bie Pablon latje cheje gan zej nnita benne lježžo ka nich 
wnéẕjwgake ḻe bi da žiážjele. 4 

2 7 Wdé na, bebento ḻo barkwn, na 
wzato ga na. Wdeto cheḻáa gan že yežlyó Chipre gan že ži ben da 
žaken. Ki béngake dan ben da žaken ḻo nisdo, zan zaka ḻawto. 5 

27  Naž 

27 
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wdeto ḻo nisdon gan nḻa gan nbab Silisia, na gan nbab Panfilia, na 
bžinto ḻo yež Mira, to yež nbaben yežlyó Lisia.  

6 
27  Bennen ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe, na yooto ḻo nee, 

bejxa̱kee to barkw ga na da nžojen ḻo yež Alejandría, na zejen gan 
nbab Italia. Ḻo barkwn wlóogake neto. 7 

2 7  Wzá barkwn cho ḻaže zan 
ža, na ḻen yeḻa ẕzákaḻee bžinto gan nḻa to yežlyó da nzin Gnido, na 
dan ben da žaken bžiga neto, na wdeto cheḻáa yežlyó da nzin 
Creta gan že ži ben da žaken, na wdeto gan nḻa yež Salmón. 8 

2 7  Ḻen 
yeḻa ẕzákaḻee wdeto cheḻáa gan že yežlyó Cretan, na bžinto to latje 
gan želžín barkw ka, da nzin Buenos Puertos, dan žen gawze gan zoa 
yež Lasea.  

9 
27  Dan ba wžél-ḻeeto, ba bžin ža žon ẕož gak ditje bíteteze barkw 

cha ẕzan ḻo nisdo ḻo ža ka, dan ba wdé ža ka kate žóngake wbás, 
na za žin byo zag ka kate žakḻee be. Che ḻen Pablon bzejniile 
ḻégake, 10 

2 7 na wnné:  
—Ḻee, benne ka, žákbeela gan chej barkw ni, gon ẕož kwia yin, 

tẕen ḻen da ka nwan, na ḻezka gon ẕož gatžo žoo.  
11 

2 7  Bennen ẕchie benne ka žjake ḻo wdiḻe bejḻeže da wnnagak 
bennen nzi ḻo nee barkwn, na benne xa̱nkzen, ka dan wnná Pablon. 
12 

2 7  Dan latjen gan želžín barkw ka, dan nzin Buenos Puertos, bi naken 
ga gángake byo zag ka, che ḻen yeláteze ka bdachgak benne ka 
nnítagake ḻo barkwn ben toze xṯížagake yekwásgake ga na, cha 
wak žíngake gan želžín barkw ka ḻo yež Fenise, to yež ḻezka žen ḻo 
yežlyón da nzin Creta, na zoan cheḻaale gan žen wbíž, na gónegekle 
gángake ga na byo zag ka.  

Žak to be waḻe ḻo nisdo  
13 

27  Dan žaken to bedo da za zaka cheḻaale gan ẕde wbíž byo zag 
ka, gókgekle wak góngake kan žénegekle, na bechísgake ya zii da 
nžejen do ya da ẕzoan žize barkwn, na wdé barkwn gawze kwit 
yežlyón nzin Creta. 14 

2 7  Yetó chíidoze, gok to be waḻe da zan ḻawto, 
dan nzin Euroklidón. 15 

2 7  Dan ben da žaken ẕzejen cheḻaale barkwn, 
na dan bi gok chej barkwn gan za ben, naž bégake ben latje bchen 
barkwn. 16 

2 7  Kate wdé barkwn ga bžinten cheḻaale to yežlyodo nzin 
Kauda, bžinen cheḻaale gan bi žakḻee ben, na ḻen yeḻa ẕzákaḻee 
bchísgake bárkwdon, da žẕoben barkw ẕen na, na bzóagaken ḻawle 
barkwn gan yooto. 17 

2 7 Wdé bžéngaken ḻo barkw ẕen na, naž bchej 
chóchgake barkw ẕen na. Bdégake do ka ẕanle barkwn, nich bi kwia 
yin ḻo nisdo. Dan bžébegake te barkwn, na chejcheten ḻo yož da 
žen ẕan nisen, che ḻen btíngake laže chen, da ẕtoben be nich wsán 
barkwn. Naž bégake ben latje bchen barkwn. 18 

2 7  Kate za žaní yetó 
ža, dan be waḻe da žaken ẕcheḻeen barkwn, bžóngake baḻe ywa da 
nwa barkwn ḻo nisdo. 19 

2 7  Ža chonne ža, ḻen na kwinto bžonto da 
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ẕkóngekle žin ḻo barkwn ḻo nisdon. 20 
2 7  Kate ba gok zan ža bi ẕḻeelto 

wbíž o belj ka, na dan žakḻee ben da ẕchen barkwn gan yooto, biž 
bxe̱n ḻážeto yelato.  

21 
2 7  Kate ba gok zan ža bi be bdawto, wzé Pablon gachje ḻáwelegake, 

na gože ḻégake:  
—Ḻee, benne ka, gokžen chawe chela bze nagle chia, na bi wzažo 

ḻo yežlyó Creta, na bi yedjchagžo da ni da ẕzákažo, na da žaken che 
barkw ni. 22 

2 7  Naa, žapa ḻee: le gon choch ḻážele, dan bi gatle nitole ḻee 
zoale nga, ḻakze kwia yi barkw ni. 23 

2 7 Ki gaken dan wdé yele bḻa to 
wbás che yaabá che Dios ḻawa neda. Diosen naka chie, na žona 
xc̱hine. 24 

2 7  Wbás che yaabán gože neda, na wnné: “Pablo, bi žebo. 
Žon byenen žino ḻaw benne Sésar. Dan nžiil Dios le, yeslé yógote 
benách ka nnítaḻengake le ḻo barkw ni.” 25 

2 7  Che ḻen, le gon choch 
ḻážele, dan žxe̱n ḻažaa Dios, gone kan ba gož wbás che yaabá chie 
neda. 26 

2 7 Ki gaken ḻakze žon byenen kwia yi barkw ni to ḻo yežlyodo, 
gan chejkanen žoo.  

27 
2 7  Kate ba wdé xḏa ža, ben da žaken ẕchen barkwn ḻo nisdo da 

nzin Adriátiko, na gachje yele gókgekle benne ka žóngake žin ḻo 
barkwn za žin barkwn gawze gan že to yežlyó. 28 

2 7 Belžone to do ḻo 
nisdon, na belnnezle galje wes naken ga bžinten ẕante nisen. Kate 
wdé barkwn yelátedo, na belžone don da yoble ḻo nis, na 
belnnezle ba nakzen chi wes. 29 

2 7 Dan bžébegake chejžé barkwn ḻo yej 
ka, che ḻen, zaka cheḻáa xḵóžele che barkwn belžone tape ya zii ḻo 
nis, da ka zej nžejen do ya, na ẕzóagaken žize barkw. Ḻen yeḻa žek 
zedle chégake belbeze chaní. 30 

27  Naž benne ka žóngake žin ḻo 
barkwn gónegekle wẕónnjgake ḻo barkwn. Blétjgake bárkwdon da 
žian ḻo barkw ẕen na ḻo nisdo. Béngake ka žénegekle kóogake ya zii 
na yelate zito, da nžejen do ya, na ẕzoan žize barkwn, dan zoan 
zaka cheḻáa ḻawle. 31 

2 7 Naž Pablon gože bennen ẕchie benne ka žjake 
ḻo wdiḻe tẕen ḻen benne ka žjake ḻo wdiḻe, na wnné:  

—Cha bi gangak benne ki ḻo barkw nga, bi gak yelale.  
32 

27  Naž benne ka žjake ḻo wdiḻe belchoge do ka da zej nžejen 
bárkwdon, na bégake latje wbixe̱n ḻo nisdo.  

33 
27  Kate za žaní, Pablon gótayoele ḻégake gáwgake late. Gože 

ḻégake:  
—Naa ba gok xḏa ža ẕnnale dot yele, na žonle wbás, nabi be 

bdawle. 34 
2 7  Che ḻen, žátayoela ḻee gawle late nich yeyák ḻážele, dan bi 

gatle nitole ḻee.  
35 

27  Kate beyóž bchaḻj Pablon da ni, bexw̱e yet xṯil, na gože Dios: 
“Žóxḵeno.” Ki bene ḻawgak yógotegake. Naž bzoẕje yet xṯilen, na 
wzó ḻawe žawe. 36 

2 7 Naž yógotegake gok choch ḻážegake, na 
bdáwgake. 37 

2 7  Ka wyooto ḻo barkwn, wbabto chope gaywá chonnḻalj 
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chino toto. 38 
27 Wdé bdáwgake, na béljegekle, naž belžone ẕoa stribe 

da nwa barkwn ḻo nis, nich góngake láteže ywa da nwa barkwn.  

Ẕbia yi barkw ḻo nisdo  
39 

27  Kate ba nak te ža, na benne ka žóngake žin ḻo barkwn bi 
bénbiagake yežlyón. Bḻéegekle to gan ẕžin nisdon yelate gachje 
ḻáwele yežlyón, na de gan nak lache žoaa nisdo ḻo latjen. Gónegekle 
góngake ga choo barkwn ga na. 40 

2 7  Naž beséžgake do ya ka da zej 
nžejen ya zii ka da ẕzóagaken barkwn žize, na bsángake ḻégaken, na 
belbixe̱n ḻo nisdo. Ḻezka beséžgake do da nžejen nee yag da ẕzechjen 
barkwn ki kale. Naž bechísgake laže che barkwn, da ẕtoben be, dan 
zoan cheḻáa ḻawle che barkwn, na wzó ḻaw ẕde barkwn zaka gan ẕžin 
nisdo yelate gachje ḻáwele yežlyodon. 41 

2 7  Kate bžin barkwn to latje 
gan ẕchaggak chope nis, na bejché cheḻáa ḻawle che barkwn ḻo yož 
ẕan nisdon, na bganze barkwn ga na. Biž gok tan, na cheḻáa xḵóžele 
che barkwn, wzó ḻaw nisdon ẕchinnjen ḻen yeḻa ẕza chen. 42 

2 7  Naž 
gónegekle benne ka žjake ḻo wdiḻe gótgake benne ka zej nžeje, nich 
bi xó̱agake ḻo nis, na bi wẕónnjgake. 43 

27 Bennen ẕchie benne ka žjake 
ḻo wdiḻe gónele yeslé Pablon, na gože ḻégake bi góngake kan 
žénegekle. Naž gože benne ka žak xó̱agake ḻo nis, zgáalegake 
cházgake ḻo nis nich žíngake ḻo yo biž. 44 

2 7 Ḻezka gože benne ka zej 
ngane xó̱agake ḻo blag ka, na yezíkagake ḻawgak blagdo ka che 
barkwn. Ka goken, belágake yógotegake, na bžíngake ḻo yo biẕen.  

28  

Da ben Pablo ḻo yežlyó da nzin Malta  
1 

2 8  Kate ba bžinto yógoteto ḻo yo biže, na wnnezlto yežlyón 
gan zoato nzin Malta. 2 

28  Benne xi̱ža ka, benne nnítagake ḻo 
yežlyón, ḻo yeḻa žii ḻaže chégake wdápegake neto ba lane. 
Bẕéngake yi, na bḻížgake neto yógoteto yechél kwinto, dan žak 
yejw, na žakḻee zag. 3 

2 8 Naž Pablo bexw̱e chelén ẕis wage biždo, na 
katen wloéen ḻo yin, bžoj to bele snia ladjw ẕis wagen, bia žẕonnjlba 
da ḻa che yin, na wkaaba yen na Pablon. 4 

2 8 Kate benne xi̱ža ka 
bḻéegekle belen, bia náḻaba yen na Pablon, naž belyie ljéžgake:  

—Da li benne ni nake benne wetw benách ka. Ḻakze belé ḻo 
nisdo, diosen lie Chawe bi wee ḻe latje soe nbane.  

5 
28  Pablon bžíbesise nee, na beyexj̱w bele snia na. Bejxó̱ateba ḻo 

yin, na ḻe bi be gokle. 6 
2 8  Benne xi̱ža ka nnítagake ga na bwíagake 

Pablon. Ẕbézgake batẕe kwie yi, o bixe̱ gate. Naž kate ba belbeze 
scha, na bḻéegekle bi be gokle, gókgekle yetó, na wnnágake nake to 
dios.  

7 
28  Ḻo latje naze že yežlyó che Publio, benne wnná bia ḻo yežlyón, 

na wdape neto ba lane. Ḻo yeḻa žii ḻaže chie bnnite neto liže 
chonne ža. 8 

2 8 Kate ža ka xa̱ Publio na dee yižwé. Yoee da ḻa, na dee 

28 
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yižwé žen. Wyáz Pablon, zejwíe ḻe, na wdé bcháḻjḻene Dios, bxo̱a 
nee benne yižwén, na beyake. 9 

2 8  Dan ben Pablon da ni, ḻezka benne 
yižwé ka, benne nnítagake ḻo yežlyón, bžíngake gan zoe, na 
beyákgake. 10 

2 8  Benne ka wdápegake neto ba lane, na béngake da 
zan da gókḻengaken neto. Kate za yezato ḻo yežlyón, bénngake 
cheto da ka byážjelto.  

Ẕžin Pablo ḻo yež Roma  
11 

2 8  Kate gok chonne byo zoato ga na, wžento to ḻo barkw che yež 
Alejandría, da bganen ḻo yežlyón byo zag ka. Cheḻáa ḻawle che 
barkwn zej dagak loa ka zej nzin Kástor ḻen Póluks, dios kwach ka 
chegak benne Alejandría ka. 12 

2 8 Bezá barkwn ga na, na bžinen ḻo yež 
Sirakusa, gan bganto chonne ža. 13 

28  Bezato ga na, na wdeto cheḻaale 
yežlyón, na bžinto ḻo yež Rejio. Kate za žaní yetó ža, na žak be da 
zan zaka gan ẕde wbíž byo zag ka, na bezato ga na, na ža chope ža 
ḻa bžínteto ḻo yež Puteoli. 14 

2 8 Ḻo yežen bejxá̱kato baḻe benne lježžo 
ka, benne žejḻégake che Benne Criston, na gótayoegekle neto 
gánḻento ḻégake xo̱no ža. Kate wdé ža ka, bezato ga na nich chejto 
ḻo yež Roma, na bezá níato. 15 

2 8 Benne lježžo ka nnítagake ḻo yež 
Roma ba béngekle za žinto ga na, na bžójgake bedjchággake neto. 
Bžíngake to yeždo nzin Ga Ẕdow Apio. Yebaḻe bžíngake to latje nzin 
Chonne Yoo Gan Ẕgangak Benne Ka Zej Yoee Nez. Kate Pablon 
bḻeele ḻégake, bdip ḻažee, na gože Dios: “Žóxḵeno.”  

16 
2 8  Kate bžinto ḻo yež Roma, na bennen ẕchie benne ka žjake ḻo 

wdiḻe, bchie benne ka zej nžeje, na bdie ḻégake ḻo na to benne blo 
žeje ḻo wdiḻe. Benne ni bie Pablo latje soe cheze, san to benne žeje 
ḻo wdiḻe wzóaḻene ḻe, bennen žape chie ḻe.  

Da bchaḻj Pablo ḻo yež Roma  
17 

2 8  Ža chonne ža, Pablon bḻiže benne blo ka chegak benne judío ka, 
benne nnítagake ḻo yež Roma. Kate ba zej ndobe gan zoa Pablon, ḻe 
gože ḻégake:  

—Ḻee, ljéžado ka, ḻakze bi be bena chegak benne wláž chežo ka, 
na kege chegak da žónteze žonžo kan bengak xa̱ xṯožo ka, benne 
judío ka nnítagake ḻo yež Jerusalén bdégake neda ḻo nagak benne 
Roma ka, benne ka nnítagake ḻo yež Jerusalén, nich wséjwgake 
neda liž ya. 18 

2 8  Naž kate ba wnnábgekle benne Roma ka neda, 
gónegekle wsángake neda, dan gókbeegekle bi nbagaa ẕia gata. 
19 

2 8  Benne judío ka bséjwgake xṉezgak benne ka gónegekle wsángake 
neda, na ben byenen wnnaba chaa ḻaw benne Sésar nich wchia 
ḻažee neda, na kege nich yesbagaa benne wláž chežo ka ẕia. 20 

2 8  Che 
ḻen bḻiža ḻee nich ḻeela ḻee, na wcháḻjḻena ḻee, dan nžeja do ya ni 
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dan žxe̱n ḻažaa da žxe̱n ḻážežo žoo, benne Israel ka, gon Dios da 
bchebe ḻažee gonne chežo.  

21 
2 8  Naž ḻégake belyie Pablon:  

—Bi na sito nitó diža da zan gan nbab Judea kan nak che da 
žaken chio, na bi na ḻa nitó benne lježžo nga, benne judío, nich 
wḻoeele neto cha zoa no benne bi da ẕnnie chio. 22 

2 8 Naa, žénelto 
yenlto da nno, da žejḻio, dan nnezlto yógote latje ẕnnegak benách 
ka chegak benne ka zej nzi ḻo nágake diža koben.  

23 
28  Ka goken, Pablon bžie bia to ža, na ža na benne zan bdóbgake 

gan zoe. Wzó ḻaw Pablo zildo, na góḻtele, bzejniile ḻégake, na 
bzenle ḻégake kwáselo kan ẕnna bia Dios. Gónele wḻoeele ḻégake 
nak dot da li da ẕchaḻje kan nak che Jesusen. Nich gone ki bkonle 
žin da bchile Moisés, na da wnnagak benne ka bcháḻjgake ḻo wláz 
Dios. 24 

2 8 Baḻe wẕí ḻo nágake da bchaḻj Pablon, san yezíkagake bi 
bejḻégaken. 25 

2 8  Dan gok chóplegake, wzó ḻáwgake žezágake ga na, 
na Pablon gože ḻégake, na wnné:  

—Nakkze da li da wnná Dios Be Lay ḻo na Isaías, bennen bchaḻje 
ḻo wláz Dios, dan bzejniile xa̱ xṯožo ka, katen wnné:  

26 
2 8 Wyéj ḻawgak benne ka, na yégako-ne:  

Wzé nagle, san bi chejníilele.  
Wíale, san bi ḻéelele.  
27 

2 8 Benne ki nak zide yichj ḻáẕdogake  
na bi be žazen ḻo yichj ḻáẕdogake.  
Žóngake kan žongak benne ḻo choḻe ka.  
Bi ẕḻéegekle ḻen yej ḻáwgake  
na bi žéngekle nággake,  
na bi žejníil yichj ḻáẕdogake  
na bi žénegekle yeyákgake che Dios  
nich gak yeyóngaka-ne.  

28 
2 8  Naa, žaḻa nnézlele da ni. Dios žseḻee neto ḻawgak benách zito ka 

nich yelágake, katen yéngekle xṯižee.  
29 

2 8  Kate beyóž bchaḻj Pablon da ki, naž bežojgak benne judío ka, na 
želdíḻ dížagake ḻa ḻégakze.  

30 
28  Pablon bgane ga na chopiz, na wzóe to ḻo yoo gan žiẕjwe, na 

wdape ba lane yógote benne ka bedjwíagake ḻe. 31 
2 8 Ḻen yeḻa wechóg 

ḻaže bchaḻje kan ẕnna bia Dios. Bsedle benách ka kan nak che X̱anžo 
Jesús, Benne Criston, na bi wzóa no benne wsejwe xṉeze. Kakze 
naken.  
 

 

 

 


